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Н О В О С Т И  А В И А К О М П А Н И И 

Вот так подача!
С гордостью представляем вам обновлённую посуду для обслуживания 
в классе Бизнес на регулярных рейсах нашей авиакомпании!

Мы разработали дизайн посуды, учитывая актуальные мировые тренды 
и в то же время поддерживая наш неповторимый стиль. Все двенадцать пред-
метов из фарфора и стекла выполнены в современном лаконичном стиле, 
оформлены в фирменных цветах авиакомпании — белом или красном — 
и украшены рельефным логотипом и графическим паттерном «России». 

Комплект стеклянной посуды состоит из фужеров разного объёма, пред-
назначенных для воды, прохладительных и алкогольных напитков. Наши гости 
наверняка оценят их особую устойчивость, столь необходимую в полёте. 

Новый дизайн и у столовых приборов — обтекаемый и эргономичный. 
Благодаря качественным материалам и продуманным формам посуда 

абсолютно безопасна при использовании на борту воздушного судна. Ресто-
ранный стиль посуды в сочетании с кулинарными новинками погрузит наших 
гостей в атмосферу приятных путешествий, сделав полёт незабываемым.

«Россия» открывает 
ворота Арктики
Мы приступили к выполнению регуляр-
ных рейсов из Москвы и Санкт-Петер-
бурга в Архангельск. 

Полёты возобновились после откры-
тия аэропорта Талаги, работа которого 
была временно приостановлена в связи 
с реконструкцией взлётно-посадоч-
ной полосы. Воздушные суда «России» 
отправляются из Шереметьево и Пулково 
два раза в день. 

Архангельская область органич-
но сочетает в себе величие природы 
и богатство культуры. Регион, бережно 
хранящий традиции Русского Севе-
ра, активно развивается как центр 
познавательного и экологического 
туризма. Область богата заповедны-
ми ландшафтами: побережье Белого 
моря, крупнейшие в Европе Пинежские 
карстовые пещеры, самая северная 
в стране особо охраняемая территория 
«Русская Арктика», национальный парк 
«Онежское Поморье», где представите-
ли местной фауны обитают в естествен-
ной среде. Нельзя обойти стороной 
и самый большой музей под открытым 

небом «Малые Корелы», а также знаме-
нитые Соловецкие острова с уникаль-
ным монастырским комплексом. 

Несколько воздушных судов в парке 
«России» носят имена городов Архан-
гельской области: Airbus A320 «Архан-
гельск», Superjet 100 «Северодвинск». 
Ещё одному отечественному самолёту 
авиакомпании — «Тройка» — присвоено 

имя Вельска. Ливрея этого воздушного 
судна особенная — она дополнена гра-
фическим элементом в виде трёх мча-
щихся запряжённых лошадей. Симво-
лично, что именно в Вельском районе 
Архангельской области располагается 
Хорошевский коневодческий комплекс, 
где с 2014 года началось возрождение 
русской тройки.
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Окрылённые искусством
Авиакомпания «Россия» и Государственный Эрмитаж представили 
в Санкт-Петербурге новую ливрею самолёта.

На корпусе лайнера Superjet 100 «Калуга» размещено изображение 
фигурки оленя — памятника декоративно-прикладного искусства скифов 
и одного из символов Государственного Эрмитажа.

Мы объединили усилия с главным музеем страны, чтобы люди могли 
больше узнать о культуре и искусстве России, в том числе о богатейшей 
коллекции Эрмитажа, которая насчитывает свыше трёх миллионов экспо-
натов разных эпох: произведения живописи, графики, скульптуры, архео-
логические и нумизматические материалы. Совместный проект станет 
частью программы «Большой Эрмитаж». 

Золотая фигурка, украшавшая скифский горит (деревянный футляр для 
лука и стрел) VII–VI веков до н. э., была найдена в 1897 году на раскопках 
большого кургана рядом с прикубанской станицей Костромской. Во мно-
гом благодаря Эрмитажу мир узнал о культурном наследии этого древнего 
кочевого народа. Археологические исследования скифских курганов, 
которые начались ещё в XVIII столетии, ведутся и в наши дни, пополняя 
собрание музея новыми экспонатами. Извлечённый из глубин русской зем-
ли, из недр русской истории, Костромской олень теперь поднимется вверх 
на корпусе стальной машины.

Выбор самолёта неслучаен: в следующем году в Калуге состоится 
открытие нового центра — спутника Эрмитажа. С 2016 года в городе про-
ходят Дни Эрмитажа, которые помимо выставок включают лекции сотруд-
ников и мастер-классы по реставрации, а также показ фильмов о музее 
и его коллекциях.

Самолёт «Калуга», способный перевезти до ста пассажиров, регулярно 
выполняет полёты по социально значимым, субсидированным маршрутам. 
Лайнер эксплуатируется также на наиболее востребованных внутренних 
и международных рейсах.

Для надёжных полётов 
«Россия» запустила сервис предваритель-
ной онлайн-продажи дополнительной услуги 
«Страхование».

Мы делаем всё, чтобы полёты с нами были 
максимально комфортными и надёжными. Поэто-
му в рамках развития качества сервиса предо-
ставляем гостям наших рейсов возможность 
покупки полисов дополнительного страхования. 
Данная услуга позволит пассажирам избежать 
непредвиденных расходов во время путеше-
ствия.

Полис авиакомпании «Россия» действует 
на время перелёта и покрывает широкий пере-
чень рисков, среди которых:

• задержка вылета более чем на 4 полных 
часа;

• задержка выдачи багажа более чем 
на 12 часов; 

• повреждение, утрата багажа;
• страхование от несчастных случаев на вре-

мя перелёта.
Подробнее с условиями предоставления 

услуги можно ознакомиться на нашем сайте 
www.rossiya-airlines.com. 

Услуга оказывается в рамках договора с парт-
нёром перевозчика — АО «АльфаСтрахование».
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Спрос рождает предложение
Мы увеличили количество пассажирских мест на самолётах, вылетаю-
щих из Волгограда и Самары в столицу Армении.

Теперь полёты выполняются на лайнерах увеличенной пассажиро-
вместимости Airbus A319, представленных в двухклассной компоновке — 
120 мест класса Эконом и 8 кресел класса Бизнес. При этом для удобства 
наших гостей расписание рейсов осталось прежним — два раза в неделю. 

Ереван — популярный маршрут как для отдыха, так и для деловых поез-
док. Рейсы высоко востребованы и среди граждан Республики Армения.

В Ереван на крыльях «России» можно также отправиться из Санкт-Пе-
тербурга. С октября мы увеличили частоту рейсов из Северной столицы. 
Благодаря вылетам по пятницам и воскресеньям пассажиры получили 
возможность выбора туров выходного дня.

Летим в Китай!
С радостью сообщаем, что мы открыли про-
дажу авиабилетов на прямые регулярные 
рейсы из Сибирского авиатранспортного узла 
в Китайскую Народную Республику. 

Полёты в Харбин (аэропорт Тайпин) из Крас-
ноярска и Владивостока планируются с 24 де -
кабря, из Иркутска — с 21 декабря. Рейсы будут 
осуществляться два раза в неделю.

Харбин — столица граничащей с Росси-
ей северо-восточной китайской провинции 
Хэйлунцзян. Этот город становится всё более 
по  пулярным для делового туризма. Будучи круп-
ным промышленным центром, Харбин привлека-
телен для развития торгово-экономических свя-
зей России и Китая, для взаимного привлечения 
инвестиций в самых разных отраслях. В городе 
регулярно проводятся крупные международные 
выставки и конференции.

Кроме того, в Харбине много достопримеча-
тельностей, зимой здесь организуют масштаб-
ный фестиваль ледовых фигур.

На воздушных линиях в Китай «Россия» 
эксплуатирует отечественный Superjet 100. 
У гостей наших рейсов есть возможность выбо-
ра тарифа Комфорт, который предполагает 
прио ритетный сервис обслуживания по доступ-
ной цене: расширенное меню бортового пита-
ния, увеличенное расстояние между креслами, 
регистрация в аэропорту на отдельной стойке, 
детские наборы для юных путешественников.

Не отходя от кассы
В аэропорту Пулково автоматизированы процессы оплаты багажа 
и получения дополнительных услуг. 

Мы подключились к сервису «Мобильная касса», запущенному в Пул-
ково в рамках проекта цифровой трансформации. Теперь пассажиры, 
вылетающие из Санкт-Петербурга, могут оплатить услуги прямо на стойках 
регистрации «России». Автоматизация процесса и интеграция с системой 
бронирования авиакомпании позволят сократить время на обслуживание 
в общей зоне терминала и избежать возможных очередей. «Мобильная 
касса» разработана на базе российского программного обеспечения.
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Пусть комфорта 
будет больше
При полёте от четырёх до шести 
часов мы предлагаем пассажирам 
класса Бизнес дорожные наборы. 

Мы внимательно следим 
за отзывами гостей наших рейсов 
и прислушиваемся к пожеланиям 
путешественников. Теперь пасса-
жирам класса Бизнес мы предла-
гаем дорожные наборы на рейсах 
от четырёх до шести часов. Это 
нововведение стало важным шагом 
в повышении уровня сервиса во вре-
мя перелётов с «Россией». В комп-
лект входят маска для сна, тапочки 
и рожок для обуви. Набор добавит 
полёту удобства и уюта. Мы хотим, 
чтобы наши гости чувствовали себя 
на борту как дома. 

А на рейсах авиакомпании про-
должительностью свыше шести часов 
пассажирам класса Бизнес доступны 
упакованные в стильную сумку рас-
ширенные дорожные наборы — маска 
и беруши для спокойного сна, крем 
для рук, бальзам для губ, расчёска, 
зубная щётка с нанесённой пастой, 
а также мягкие тапочки, рожок и губка 
для обуви. 

Для юных путешественников мы 
приготовили увлекательные детские 
дорожные наборы с играми, пазлами 
и головоломками в компактном рюк-
зачке или сумке. Они предоставляют-
ся нашим гостям в возрасте от трёх 
до одиннадцати лет в классах Эконом 
и Бизнес на рейсах от шести часов, 
а также в классе Комфорт независимо 
от продолжительности полёта.

Путешествие в край вулканов 
Вместе отправляемся на неизведанную Камчатку! Наша 
авиа компания добавила в зимнее расписание рейсы 
из Москвы (Шереметьево) в Петропавловск-Камчатский.

Новая точка на карте полётов «России» — возможность 
открыть для себя удивительный край, где каждый путешест-
венник найдёт отдых по душе. Зимой туристы выбирают ката-
ние на горных лыжах и сноуборде, оздоровительные процеду-
ры в термальных источниках, экскурсии в нартах на собачьих 
упряжках и на снегоходах. В другое время года на Камчатке 
доступны морские прогулки и вертолётные экскурсии, сплавы 
по рекам и крабовая рыбалка, сёрфинг и восхождение на вул-
каны, знакомство с представителями местной фауны в дикой 
природе и этнографические туры. В любой сезон на полу-
острове можно попробовать дары Тихого океана — регион 
изобилует морскими деликатесами.

Рейсы «России» из Москвы на Камчатку помогут сделать 
полуостров доступнее для жителей страны, многим откро-
ют возможность осуществить давнюю мечту — совершить 
путешествие в край первозданной природы, согреваемый 
дыханием активных вулканов и мощных гейзеров.

На воздушной линии Москва — Петропавловск-Камчатский 
эксплуатируются дальнемагистральные лайнеры Boeing 777. 
Для наших гостей доступны тарифы Эконом и Бизнес. Полёты 

выполняются два раза в неделю. Маршрут входит в программу 
субсидированных авиаперевозок для граждан РФ, имеющих 
постоянную регистрацию по месту жительства на территории 
Дальневосточного федерального округа, а также для льготных 
категорий пассажиров.
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По календарю зимы
В наступившем сезоне мы предложим 
пассажирам более шестидесяти внут-
ренних и тридцать международных 
направлений. 

Среди наших приоритетных задач 
на зиму 2023–2024 годов — развитие 
географии полётов из авиатранспорт-
ных узлов в Москве, Санкт-Петербурге, 
Красноярске, Сочи, а также межрегио-
нального авиасообщения.

Мы продолжим расширять марш-
рутную сеть из Сибирского и Южного 
авиатранспортных узлов, запустим 
воздушную линию из Москвы в Гава-
ну, возобновим полёты на Камчатку 
и в открывшийся после реконструкции 
аэропорт Архангельска.

Шереметьево — по-прежнему важ-
нейшая точка отправления внутренних 
рейсов нашей авиакомпании. В рамках 
зимнего расписания пассажирам 
доступно более двадцати направле-
ний по стране из этого московского 
аэропорта. 

Из базового аэропорта «России» — 
Пулково — наши лайнеры совершают 

вылеты по тридцати внутренним 
и семи международным направлениям. 
С 29 октября появились рейсы в Домо-
дедово — таким образом, из Санкт-Пе-
тербурга можно добраться в любой 
из трёх основных аэропортов Москов-
ского авиатранспортного узла (Шере-
метьево, Внуково, Домодедово). Среди 
зарубежных маршрутов из Северной 
столицы — города Турции, Объединён-
ных Арабских Эмиратов, Азербайджа-
на, Армении и Узбекистана.

В наступающем сезоне «Россия» 
начнёт масштабную программу полётов 
из Сибирского авиатранспортного 
узла. Рейсы нашей авиакомпании свя-
жут Красноярск с двенадцатью регио-
нами страны и с пятью зарубежными 
городами. Кроме того, аэропорт этого 
города становится всё более востребо-
ванным транзитным пунктом — рейсы 
удобно стыкуются с другими направле-
ниями Группы «Аэрофлот».

Сезонная полётная программа 
из Сочи за рубеж была возобновле-
на с августа и продолжится в тече-
ние всего зимнего сезона. Рейсы 

из Южного авиатранспортного узла 
будут выполняться на курорты Тур-
ции и Египта, а также в ОАЭ и Арме-
нию. Частота полётов в популярные 
места зимнего отдыха россиян будет 
увеличена. Зимой особым спросом 
пользуются рейсы в города, располо-
женные в непосредственной близости 
от российских горнолыжных курортов, 
таких как Красная Поляна, Хибины, 
Архыз. Новый рейс из Красноярска 
в Новокузнецк с 27 декабря позволит 
пассажирам в новогодние праздники 
покататься на склонах Шерегеша.

В сотрудничестве с крупнейшим 
российским туристическим операто-
ром «Библио-Глобус» мы предоставля-
ем нашим гостям возможность совер-
шить путешествие в Египет из Москвы 
(Шереметьево), Екатеринбурга, Казани, 
Нижнего Новгорода, Самары, Уфы.

«Россия» продолжит полёты в Ере-
ван из Волгограда, Самары, Минераль-
ных Вод и Сочи. В рамках соглашения 
с авиакомпанией «Аврора» планиру-
ются рейсы по шести направлениям 
в Сибири и на Дальнем Востоке.
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ДМИТРИЙ 
МАШКИН,  
бортпроводник

Работа бортпроводника 
всегда казалась мне инте-
ресной и необычной. К команде 
авиакомпании «Россия» я присоединился в 2021 году. 
Сначала проходил обучение: тренинги, подготовка 
к выполнению рейсов, освоение огромного объёма 
информации. Я даже не предполагал, сколько всего 
должен знать бортпроводник! По каждой теме прово-
дились и практические занятия. Умение действовать 
во внештатных ситуациях — от экстренного открытия 
дверей воздушного судна до тушения пожаров и спус-
ков по надувным трапам — даёт большую уверен-
ность. Поэтому к своему первому рейсу я уже знал, 
что меня ждёт, и был готов к любым обстоятельствам.

Многие считают, что бортпроводникам слож-
но адаптироваться к смене часовых поясов. Лично 
я не чувствую дискомфорта. Для быстрого восста-
новления стараюсь правильно питаться и соблюдать 
режим сна — после ночных рейсов заставляю себя 
лечь пораньше.

Могу с уверенностью сказать, что работа 
бортпроводником развила не только мои профессио-
нальные качества, но и личные. Первое и главное — 
дисциплина. Внешний вид, тщательная и детальная 
подготовка к рейсу, пунктуальность — всё должно 
строго соответствовать стандартам нашей авиаком-
пании. 

Второе — умение работать с большим объёмом 
информации. За выполнением каждого рейса стоят 
десятки регламентов, инструкций, уставных докумен-
тов. Бортпроводник должен их знать и уметь приме-
нять, ведь от этого многое зависит. 

Я очень рад, что мой профессиональный путь 
сложился именно так. Мне нравится в начале каждого 
рейса говорить нашим гостям: «Здравствуйте, меня 
зовут Дмитрий. Я старший бортпроводник экипажа».

ТАТЬЯНА ТОЛСТОГУЗОВА,
руководитель группы отдела внешних связей

В мае этого года я увидела репортаж о визите российской делегации на Кубу. На встре-
че обсуждался вопрос о возобновлении воздушного сообщения между двумя странами. 
А вскоре я узнала, что именно наша авиакомпания будет выполнять регулярные рейсы 
из Москвы в Варадеро.

О Куба, Остров свободы! Как много воспоминаний хранит моя память о поездке 
десятилетней давности в эту страну пляжей и зажигательных танцев! Тёплое, дружелюб-
ное солнце, радушие кубинцев, удивительное прошлое острова оставили яркий след 
в моём сердце.

Нам предстояла непростая и ответственная работа по аккредитации авиакомпании 
на Кубе, получению всех необходимых разрешений на выполнение полётов. Подвести 
наших пассажиров, многие из которых, возможно, впервые получат возможность оку-
нуться в водоворот кубинских впечатлений, мы не могли.

В первую очередь надо было получить у российских авиационных властей допуск 
на выполнение международных рейсов на Кубу. На данном этапе каких-либо трудно-
стей не возникло. Процедура оформления допусков нашей компании хорошо известна 
и отработана. 

Затем мы подали заявку авиационным властям Кубы на выполнение полётов, а также 
подготовили и отправили документы для аккредитации. Кубинские коллеги отнеслись 
к нашей компании как к хорошему и доброму другу. Мы сразу ощутили поддержку 
и желание помочь нам пройти все необходимые процедуры в установленные сроки. 
Письма, которые мы получали от кубинцев, заканчивались пожеланием на русском 
языке: «Хорошего дня!» Очень трогательно. Правда, и мы не отставали, в ответных 
посланиях писали: «Muchas Gracias!»

Спустя месяц активной совместной работы наша общая цель была достигнута: 
авиа компания «Россия» завершила процедуру аккредитации и получила разрешение 

на выполнение регулярных полётов с частотой два рейса 
в неделю. Хочу отметить, что все подразделения 

нашей компании отработали слаженно и на высо-
ком профессиональном уровне. 

Первый рейс состоялся 1 июля 2023 года, 
а с 5 сентября был добавлен третий рейс 
в неделю. Теперь мы готовимся к ещё одному 
событию — открытию рейса, который не толь-
ко свяжет Москву и Гавану, но и предоставит 
россиянам возможность путешествовать 

в страны Карибского бассейна и Южной 
Америки.

Представляем вам новые рассказы наших коллег — 
работников авиакомпании «Россия», которая через 
полгода отметит свой 90-летний юбилей. Пути этих 
людей в авиацию были разными: кто-то с детства мечтал о небе, в судьбу 
других вмешался случай. Но сегодня каждый из них — важное звено 
в ежедневной и непростой работе сплочённого коллектива и очень дружной 
команды. Одни ведут суда по бескрайним просторам, другие предоставляют 
качественный сервис, заботятся о путешественниках на земле и в воздухе. 
А вместе они — большая семья из 7 тысяч человек, имя которой «Россия».

Н А Ш А  К О М А Н Д А

Быть в команде «России» — 
быть на высоте!
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«Желание открывать новые уголки России и познавать быт местных жите-
лей — моя страсть. Прошлой весной она привела меня на берега самого глу-
бокого озера нашей страны — Байкала. Его воды ещё были накрепко скованы 
льдом. Когда я прилетела, меня встретил восхитительный рассвет — в Сибири 
было семь часов утра, а на моих часах два ночи. Но от нахлынувших эмоций 
сон как рукой сняло. Передо мной была цель, которую я называла “мечтой 
маленькой Аделины”. Я с детства хотела увидеть бескрайний Байкал, почув-
ствовать силу величественной природы. И я сделала это. Вот оно, то самое 
неповторимое ощущение свободы!

Я предполагала, что мощный лёд священного озера будет чистым, но реаль-
ность превзошла все ожидания — он оказался почти прозрачным. Сила, красо-
та и безграничность Байкала меня поразили. Подо мной была бездна, с трещи-
нами и пузырьками, — дух захватывало! В абсолютной тишине, повисшей над 
озером, можно было расслышать потрескивание зеркального льда, словно он 
откликался на мои шаги. 

Если бы мне кто-то раньше сказал, что можно путешествовать по озеру 
на машине, я бы удивилась. Это казалось невероятным, пока я сама не попро-
бовала. Непередаваемые ощущения! 

Вероятно, каждый из нас ищет в путешествии что-то своё. 
Но все мы так или иначе мечтаем о новых впечатлениях, 
знакомствах, положительных эмоциях. В жизни любого 
человека наверняка была поездка, которая запомнилась 
надолго, пополнив копилку тёплых воспоминаний. 
Мы начинаем публиковать в бортовом издании R Flight 
рассказы читателей о самых увлекательных путешествиях. 

ЧИСТЫЙ ЛЁД 
БАЙКАЛА

Мне посчастливилось наблюдать 
северное сияние, и я думала, что 
ничего более впечатляющего я уже 
не увижу. Но Сибирь смогла меня 
удивить. Даже великие художники 
не создали бы столь прекрасных кар-
тин. Природа — самый гениальный 
живописец, а сибирские пейзажи — 
лучшие его шедевры. Представляю, 
как красиво на Байкале летом, когда 
лазурь озера обрамляется зеленью 
лесов и подсвечивается золотом солн-
ца! Здесь, в уединившихся от цивили-
зации деревушках, нет Сети и при-
вычного нам сервиса, поэтому ты 
остаёшься один на один с природой, 
полностью погружаясь в общение 
с ней. Сибирь — это опыт, который 
стоит познать».

АДЕЛИНА КЕРЕНЦЕВА

Принять участие в конкурсе 
очень просто: нужно напра-

вить историю о вашем незабываемом 
путешествии в личном сообщении 
нашему сообществу «ВКонтакте» 
@rossiya_airlines, сопроводив рассказ 
фотографиями, сделанными во время 
поездки. Из прислан-
ных работ жюри, 
в состав которого 
входят работники 
нашей авиакомпании 
и сотрудники редак-
ции R Flight, выберет 
лучшие. 

Срок проведения конкурса с 01.10.2023 по 31.03.2024. 
С информацией об организаторе конкурса, о правилах 
его проведения, о количестве призов или выигрышей, 
сроках, месте и порядке их получения можно ознако-
миться на сайте www.rossiya-airlines.com. 18+
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У Мурманска, известного 
не только своей заполярной 
локацией, но и большим 

количеством музеев, появился ещё 
один повод быть в списке наиболее 
популярных туристических марш-
рутов — по версии премии Russia 
Travel Award город признан лучшим 
гастрономическим направлением 
2023 года. 

Близость к Баренцеву морю 
объясняет специфику кулинарии — 
изобилующий морепродуктами 
колоритный симбиоз традиций 
поморов и саамов. Об арктической 
кухне заговорили не так давно. 
Доступность гребешков, камчатских 
крабов, камбалы, трески, лосося, 
икры морского ежа в совокупно-
сти с поистине царским мясным 
ассортиментом — от рагу из медве-
жатины до «запорошенных» слайсов 
строганины из лося — превратила 
гастросоставляющую путешест вий 

в Заполярье в самостоятельный инфоповод. Роль «вишен-
ки» на сочном бургере или дымящемся стейке здесь игра-
ют гарниры и соусы из северных ягод. Они же — основа 
многочисленных настоек и звёзды специфических 
арктических дегустаций. 

Распробовать местные деликатесы и специалите-
ты можно как в формате отдельных гастротуров, так 
и в рамках практически любого обзорного маршрута. 
А уж если вы выбрали путь по воде, остаться без блюд 
из свежайших морепродуктов и рыбы точно не получит-
ся. Но имейте в виду: чем ближе праздники, тем больше 
лист ожидания в заведениях, в том числе на самой по -
пулярной среди гурманов улице Полярные Зори. 

Ч Т О
Мурманск • Калининград • 

Карелия • Якутия •
Забайкальский край



32 R Flight ~ 12 / 2023

ЧТО  � Калининград

П риехать на Балтику и не со -
блазниться роскошью «сол-
нечного» камня практически 

невозможно. Здесь, в песчано-гли-
нистых слоях, сосредоточено 90% 
мирового запаса янтаря. Для того 
чтобы капля смолы хвойных деревь-
ев превратилась в знакомый нам 
искрящийся камешек, миллионы 
лет назад она должна была упасть 
в воду, предотвращающую окисле-
ние и разрушение. 

Поиском и обработкой янтаря 
в этой местности люди занимались 
ещё со времён неолита, о чём гово-
рят многочисленные находки архео-
логов. Осколки посуды и украшений 
из обработанной смолы свидетель-
ствуют о её широком применении 
на протяжении веков. Когда-то 
люди просто собирали выброшен-
ные морем камни, затем перешли 
к рыхлению морского песка, а позже 

начался этап открытой добычи 
в карьерах. 

Богатая история этого удивитель-
ного ископаемого, которое исполь-
зуется в ювелирном искусстве, 
в фармакологии, промышленности, 
наглядно разложена на периоды 
в интересном экскурсионном туре, 
организованном Калининградским 
янтарным комбинатом. Гостей ждут 
«Янтарная палата», где можно уви-
деть доисторические свидетельства 
работы с камнем или примерить 
уникальные украшения, янтарная 
пирамида из 800 килограммов кам-
ней, редчайшие инклюзы (камеш-
ки, в которых запечатаны насеко-
мые, составляют лишь 10% добычи), 
останки динозавров, смотровая пло-
щадка Приморского карьера и вели-
кое множество изделий из янтаря, 
без которых уехать из Калининграда 
вы просто не сможете.
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ЧТО  � Карелия

Г лавная идея нового всесезонно-
го маршрута «Святые покро-
вители Арктики» из Санкт-Пе-

тербурга в Карелию — знакомство 
с православными святынями 
и миссионерами — сильными 
духом искателями истин, разными 
путями и в разное время добравши-
мися до Арктической зоны России, 
чтобы исследовать этот загадочный 
и манящий край, где земля слива-
ется с небом. Дороги многих из них 
пролегали по знаковым православ-
ным местам. На маршруте — по -
дворье Спасо-Преображенского 
Валаам ского монастыря, остров 
Котлин и Кронштадтский Морской 
собор, Сортавала с Рускеальскими 
водопадами и Мраморным каньо-
ном, карельский комплекс «Север-
ная Фиваида» с репликами северных 

храмов, деревня Типиницы, где 
зародилась уникальная школа ико-
нописи, и крупнейший музей под 
открытым небом «Кижи» — истори-
ко-культурный комплекс памятни-
ков деревянного зодчества на берегу 
Онежского озера. ТЕ
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медведя, есть настоящий 
дом — архипелаг на севе-

ро-восточной оконечности Респуб-
лики Саха (Якутия). Ещё в 30-е годы 
XX века на одном из островов была 
основана полярная станция для 
исследования первозданной приро-
ды. А в 2020-м в этом суровом краю 
сформировался заповедник, охра-
няющий популяцию косолапых. 

Летом температура воздуха 
на Медвежьих островах едва подни-
мается выше нуля, зимой держит-
ся в районе –25 °С. Именно здесь 
находится бóльшая часть родовых 
берлог краснокнижных животных 
края, за которыми ведётся кругло-
годичное пристальное наблюде-

ние. В этом году подсчёт медведей 
выполняли беспилотники. К ана-
лизу 25 тысяч снимков привлекли 
нейросеть. В результате было зафик-
сировано более 150 животных. Точ-
ный учёт популяции осложняется 
большой протяжённостью Арктиче-
ской зоны. 

Впрочем, Медвежьи острова — 
дом не только для мишек. Здесь 
также живут дикие северные оле-
ни, росомахи, овцебыки, кольчатая 
нерпа, лаптевский морж, чёрная 
казарка, белый гусь, гага, гагары, 
белая и розовая чайки, бургомистр, 
неподалёку обитают морские 
зайцы, сивучи, иногда даже заходят 
белухи и залетают стерхи (белые 
журавли). 

ЧТО  � Якутия
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ЧТО  � Забайкальский край
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Чарские пески — классическая пустыня, невероятным образом ока-
завшаяся в сибирских широтах. Километры золотистого песка, дюны 
высотой 20–30 метров на фоне забайкальской тайги и горных пиков — 
зрелище сюрреалистичное. Но самое невероятное случается здесь зимой, 
когда в пустыне расцветают огромные снежинки-цветы — совместное 
творение 50-градусного мороза и яркого солнца. А сквозь проталины 
в вечной мерзлоте на поверхность песков пробиваются подземные реки.

ГЕОГРАФИЧЕСКИЙ 
ПАРАДОКС

39
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Поездка в Санкт-Петербург в любое время года сродни долгожданному 
празднику. Не разочарует этот гостеприимный город и зимой. Залитые 

огнями заснеженные улицы наполнят сердце романтикой, а разнообразие 
развлечений и маршрутов для прогулок и экскурсий не позволит 
скучать. Чем заняться в городе на Неве зимой? Мы собрали для вас 

шесть вдохновляющих идей.

ОГНИ БОЛЬШОГО
ГОРОДА

1

Г Д Е
Санкт-Петербург • Москва • 

Сахалин • Шерегеш • Россия: 
«Серебряное ожерелье» • Россия: 

рождественские ярмарки • 
Узбекистан НАСТРОЕНИЕ — ПРАЗДНИК

Карусели, ёлки, нарядная иллюминация 
и весёлая суета… Новогодние ярмарки — 
один из символов зимнего Санкт-Петербурга. 
Главный центр притяжения — рождествен-
ская ярмарка на Манежной площади. 

Праздничное настроение царит и в по -
пулярных культурно-общественных про-
странствах города, которые объединяет 
проект «Новая туристская география». «Сев-
кабель Порт» и «Новая Голландия» славятся 
катками под открытым небом и шумными 
базарами, «Бертгольд-центр» — камерными 
маркетами с танцами под всеми любимые 
хиты. Здесь можно полакомиться традици-
онными новогодними угощениями, купить 

сувениры ручной работы или просто заря-
диться позитивом. 

ТЕАТР ЗОВЁТ 
Зима — идеальное время для знакомства 
с петербургскими театрами. Будь то будни, 
праздники или каникулы, в театральной 
афише Северной столицы всегда найдётся 
что-нибудь интересное. И это не считая 
театральных фестивалей, многие из кото-
рых проходят в Петербурге осенью и зимой. 
Любителям классики стоит присмотреть-
ся к фестивалю «Вперёд к Островскому!», 
а поклонникам авангарда — к международ-
ному театральному фестивалю «Рождествен-
ский парад». 

1 Исаакиевский собор, 

околдованный ледяным 

дыханием зимы

2 «Новая Голландия» 

в блеске вечерней иллю-

минации

2
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В декабре ценителей классической 
музыки традиционно радует международ-
ный зимний фестиваль «Площадь искусств». 
В этом году он будет посвящён произведени-
ям крупнейшего композитора XX века Дмит-
рия Шостаковича, чья судьба неотделима 
от истории Ленинградской (Петербургской) 
филармонии. Программа обещает быть 
очень насыщенной. Перед зрителями высту-
пят как молодые таланты, так и признанные 
мастера сцены — Денис Мацуев, Владимир 
Спиваков, Юрий Башмет. 

Нельзя не вспомнить ещё одну тра-
дицию — походы в театр на балет. Перед 
Новым годом особой популярностью поль-
зуются постановки на музыку П. И. Чайков-
ского. В декабре на сценах Мариинского 
и Михайловского театров правят бал 
«Золушка», «Спящая красавица» и, конеч-
но, «Щелкунчик». Изысканные декорации, 
яркие костюмы, знакомая с детства музыка 
переносят зрителей в сказку, помогая вновь 
поверить в новогоднее чудо. 

НОВЫЕ ВПЕЧАТЛЕНИЯ
Музейная жизнь Санкт-Петербурга давно 
не ограничивается посещением Эрмитажа 
или Русского музея. Любителям истории 
обязательно надо побывать в Музее Фабер-
же, коллекция которого насчитывает более 
тысячи изделий легендарной фабрики, 
в том числе девять уникальных пасхальных 
яиц — их знаменитый ювелир Карл Фаберже 
изготовил для двух последних императоров 
династии Романовых. 

За новыми открытиями можно отпра-
виться в Музей железных дорог России, 
в интерактивный экспозиционно-выставоч-
ный комплекс «Вселенная Воды», в музеи-ма-
кеты «Петровская акватория» и «Гранд Макет 
Россия».

Нельзя оставить без внимания и новей-
ший Музей военно-морской славы на терри-
тории исторического парка «Остров фортов» 
в Кронштадте. Гордость здешней экспози-
ции — первая советская атомная подлодка 

«Ленинский комсомол», бережно отреставри-
рованная и филигранно вписанная в совре-
менные музейные интерьеры. В музее также 
представлены десятки интерактивных экс-
понатов, которые превращают знакомство 
с историей Военно-морского флота России 
в увлекательное путешествие. Интересно 
будет и взрослым, и детям. 

СЛАДКАЯ ЖИЗНЬ
Оригинальная идея для зимних каникул 
в Санкт-Петербурге — экскурсия на конди-
терское производство. Погрузиться в премуд-
рости «сладкой жизни» можно на старейшей 
в городе кондитерской фабрике имени 
К. Самойловой и на легендарной фабрике 
«Север-Метрополь», чьи десерты давно стали 
неофициальной визитной карточкой Север-
ной столицы. 

Экскурсия — уникальный шанс свои-
ми глазами увидеть, как делают шоколад, 
печенье, мармелад, легендарные торты 
и пирожные. Опытные экскурсоводы поде-
лятся секретами кондитерского мастерства 

«Севкабель Порт» и «Новая Голлан-
дия» славятся катками под открытым 
небом и шумными базарами.

Г Д Е  � Санкт-Петербург

3 «Каток у моря» в «Сев-

кабель Порту»

3

и предложат поучаствовать в мастер-классах 
по изготовлению авторских шоколадок. 
Или же можно просто ограничиться дегу-
стацией сладостей — впечатлений в любом 
случае хватит надолго. 

ЗА КАШЕЙ ОТ ИМПЕРАТОРА
Рестораны Санкт-Петербурга всегда най-
дут чем удивить даже истинных гурманов. 
Так, в заведениях, участвующих в проектах 
«Петербургская кухня» и «Петербургский 
завтрак», готовят блюда по старинным 
рецептам. Почему бы не попробовать 
любимую кашу Николая II, розовые блины 
по рецепту Арины Родионовны, не узнать, 
какие деликатесы любил Достоевский 
и какое пирожное предпочитал Пушкин?

Если же душа больше тяготеет к совре-
менной кухне, загляните в один из модных 

фуд-холлов города — на Василеостровский 
или Московский рынок, в Eat Market, 
расположенный в торговом центре «Гале-
рея» у Московского вокзала, в креативный 
Balagan на Петроградской стороне или 
в VOKZAL 1853 — самый большой фуд-молл 
России. В основе концепции гастроно-
мических пространств — разнообразие 
национальных кухонь. Вьетнамский фо-бо, 
узбекский плов, балканская плескавица, 
грузинское чахохбили — каждая дегустация 
превращается в настоящую кулинарную 
кругосветку.

ДЕНЬ ЗА ГОРОДОМ 
Загородная прогулка — великолепная задум-
ка для уютного зимнего дня. Можно выбрать 
классический маршрут по петербургским 
пригородам или исследовать многочислен-
ные экотропы в окрестностях Северной сто-
лицы — «Комаровский берег», «Сестрорецкое 
болото» или «Западный Котлин» неподалёку 
от Финского залива. Благоустроенные дорож-
ки, смотровые площадки и зоны отдыха пре-
вращают прогулку в настоя щее удовольствие 
и надолго заряжают энергией.   

Материал подготовлен при поддержке 
Visit Petersburg.

4 Пирожное «Фисташ-

ковое» от знаменитой 

кондитерской фабрики 

«Север-Метрополь»

5 Шакшука — классиче-

ское блюдо ближнево-

сточной кухни

в Санкт-Петербург более чем 
из 25 городов РФ

А / К  « Р О С С И Я »  О С У Щ Е С Т В Л Я Е Т  П О Л Ё Т Ы

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.
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В ы в е с к и
Когда рассматриваешь дореволюционные 
фотографии московских улиц, в глаза сразу 
бросается гигантское количество разношёр-
стных вывесок. Порой их настолько много, 
что за ними сложно разглядеть фасад самого 
здания. Городские власти пытались регла-
ментировать шрифт, габариты и местополо-
жение таких конструкций, но на практике 
всё это работало слабо. А разного рода 
коммерческих предприятий существовало 
множество: булочные и фотоателье, мебли-
рованные комнаты и обувные мастерские, 
адвокатские конторы и ритуальные бюро. 
И каждое заведение прекрасно понимало, 
что встречают по одёжке. Потому первое, 
чем пыталось обзавестись, обосновавшись 
в том или ином помещении, это вывеской.

Если заглянуть не в имперское, а в цар-
ское или даже в великокняжеское прошлое 
Москвы, то даже там, в XV–XVI веках, мы бы 
обнаружили вывески. Были они простые, 
лаконичные и максимально понятные. 
Ведь бóльшая часть населения тогда была 
неграмотной, а значит, писать какой-то текст 

ВИТАЛИЙ КАЛАШНИКОВ

Артефакты Москвы
Часто ли мы, гуляя по улицам Москвы, замечаем детали? А ведь 
вокруг нас скрывается огромное количество исторических артефак-
тов, каждый из которых имеет свою уникальную историю! Адресные 
таблички, дореволюционные люки и фонари, старинные вывески 
и флагодержатели — всё это представляет собой огромный культур-
ный пласт, который ещё до конца не изучен. Эта книга поможет вам 
по-новому взглянуть на Москву, и вы станете замечать все те сокро-
вища прошлого, мимо которых проходили раньше!

Исторические детали столицы, которые вы не замечали

«Артефакты Москвы. 

Исторические детали 

столицы, которые вы 

не замечали».

Москва, «Эксмо», 

2024

просто не имело смысла. Потому всё было 
наглядно. Допустим, на лавке сапожника 
красовалось изображение сапога, рядом 
с аптекой на видном месте ставили склянки 
или пучки лекарственных трав, у хлебной 
лавки вывешивали калач. Слова и даже 
целые фразы стали появляться на вывесках 
в XVIII веке, и уже к середине XIX столетия 
такие фасадные таблички превратились 
в неотъемлемый атрибут любой улицы. 
Собственно, основных типов вывесок было 
три: самый дешёвый — когда название 
заведения писали краской по фасаду, чуть 
дороже — когда надпись была на деревян-
ной или металлической конструкции, кото-
рую крепили к зданию, и солидный — когда 
буквы были вырезаны в камне или являлись 
частью самого дома.

Удивительно, но сегодня в городе можно 
обнаружить только самые дешёвые и самые 
дорогие варианты старинных вывесок. 
Съёмные конструкции столетней давности 
теперь находятся в музейных витринах. 
На своих исторических местах они, к сожале-
нию, не уцелели. 
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Итак, давайте искать! Окажись мы с вами 
в Москве в начале XX века, то с большой 
вероятностью за покупками отправились бы 
на Кузнецкий мост. Эта улица к тому 
моменту прочно зарекомендовала себя как 
эпицентр модных товаров. Неудивительно, 
что именно тут ещё в 1880-е годы строит 
свою меховую фабрику, а затем и мага-
зин купец Алексей Михайлов. В 1907 году 
архитектор А. Э. Эрихсон возводит для него 
новое торговое помещение с огромными 
витринами. Тогда-то в проёме между вторым 
и третьим этажами здания и появляется 
мозаичная надпись на немецком: Fourrers 
A. M. Michailof Pelzwaren, сообщающая о том, 
что хозяин заведения специализируется 
на торговле меховыми изделиями. 

Рядом с Кузнецким мостом, на улице 
Петровка, 8/11, можно обнаружить ещё одну 
вывеску. Из разряда дорогих. Над окнами 
первого этажа в камне выбита надпись: 
«Т-во виноторговли К. Ф. Депре». Эта фами-
лия для москвичей рубежа XIX–XX веков 
была синонимом качественного алкоголя. 
Вина от Депре, к примеру, предпочитали 
Гоголь, Герцен и Чехов. А началось всё 
в 1812-м. Камилл Филипп Депре попал к нам 
в страну вместе с наполеоновской армией. 

1–2 Хороший пример 

элементарной вывески 

(прародительницы 

современных) конца 

XIX века находится 

на фасаде легендарного 

Чайного дома на Мяс-

ницкой. Если вглядеться 

в пёстрый орнамент, 

можно заметить 

металлические силуэты 

чайников, размещён-

ные под восточными 

навесами, между окнами 

второго этажа

Был ранен, оказался в лазарете. А после 
поправки решил остаться, женился и осно-
вал бизнес-империю. Флагманский магазин 
находился как раз на Петровке. Первый этаж 
занимали торговые площади, а в подвале 
был оборудован винный склад. 

Движемся дальше. И вот мы уже 
на Маросейке. Здесь в доме № 9 когда-то 
располагался магазин французской фирмы 
«Дютфуа». Компания занималась производ-
ством парфюмерии и хрустально-стеклян-
ной посуды. Всем этим тут же и торговали. 
Сама вывеска — настоящее произведение 
искусства. Заказчик не ограничился лишь 
своим именем, а оформил весь торговый 
фасад первого этажа. Разноцветной мозаи-
кой тут выложены бусы и ленты, а также 
переплетения древесных листьев. Даже тем, 
кто не был знаком с продукцией Дютфуа, 
при первом взгляде на такую вывеску было 
понятно: внутри продают нечто изящное 
и утончённое.

Буквально через переулок, на Мясницкой 
улице, можно обнаружить даже не одну, 
а сразу две вывески на фасаде бывшего тор-
гового дома Матвея Сидоровича Кузнецова. 
Да-да, того самого легендарного «фарфорово-
го короля» Российской империи. Его посуда 

1

2



Ф
О

ТО
: В

И
ТА

Л
И

Й
 К

А
Л

А
Ш

Н
И

КО
В

R Flight ~ 12 / 202348 

славилась не только высоким качеством, 
но и доступностью. Неудивительно, что 
блюдца и чашки от Кузнецова с красивым 
штемпелем на донышке до сих пор хранятся 
во многих домах как раритеты. С вывесками 
главного московского представительства 
фирмы всё сложнее. Само здание в самом 
конце XIX века построил Фёдор Шехтель. Тог-
да же над широкими витринными окнами 
первого этажа были вмонтированы уве-
систые гранитные плиты. На них выбито: 
«Т-во М. С. Кузнецова». Причём вся внутрен-
няя часть букв была покрыта тончайшими 
пластинами сусального золота. Состоя-
тельный купец мог себе такое позволить. 
Представляе те, как всё это переливалось 
в солнечных лучах! Правда, недолго. После 
революции от надписи пытались избавить-
ся. Закрашивали (получалось слабо — у гра-
нита с краской довольно плохая сцепка), 
закрывали щитами. И вот уже в наши дни 
в биографии вывесок появились спасители, 
о которых стоит сказать отдельно. 

Речь про трудкоммуну «Вспомнить всё». 
Это сообщество людей, неравнодушных 
к городским деталям. Уже несколько лет они 
находят и реставрируют то, от чего у меня 
и у вас, уважаемый читатель, так горят глаза. 

3 Любопытно, что 

в 1912 году мехов-

щик А. М. Михайлов 

неподалёку от своего 

магазина на Кузнецком 

мосту выстраивает ещё 

и меховой холодильник. 

Экзотическое сооруже-

ние предназначалось 

для грамотного хране-

ния пушных изделий 

в специальных камерах 

при низкой температу-

ре. Здание и сегодня 

стоит на второй линии 

Большой Дмитровки 

(д. 11, стр. 7). На фасаде 

когда-то красовались 

надписи. Но до нашего 

времени уцелели лишь 

год постройки и пара 

двуглавых орлов

4 В советское время 

вывеску хрусталь-

но-стекольного завода 

Дютфуа на Маросей-

ке почти полностью 

уничтожили, мозаику 

стесали и закрасили. 

Реставраторы восста-

навливали её буквально 

по крупицам. Наибо-

лее сохранившимися 

элементами оказались 

объёмные буквы «D» 

в изящных рамках

На их счету уже больше десятка возрож-
дённых уличных артефактов. И не только 
в Москве. Процесс происходит следующим 
образом: находится вывеска, создаётся 
общественный резонанс, подключаются 
профессиональные реставраторы, историки 
и даже юристы. Объект изучается, готовится 
документация на проведение работ, делают-
ся запросы в соответствующие инстанции. 
А дальше объявляется сбор средств: озву-
чивается сумма и каналы, через которые 
можно перевести деньги. Таким образом, 
в восстановлении вывески может поучаство-
вать каждый. 

Г Д Е  � Москва
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С парными вывесками на торговом 
доме Кузнецова случилось ровно так же. 
Их восстановили в 2020 году и торжественно 
открыли тротуарной вечеринкой с выступ-
лениями исследователей, реставраторов, 
с угощениями и сувенирами. Такая тра-
диция. 

И раз уж речь зашла про движение 
по реинкарнации старинных вывесок, вот 
вам ещё несколько примеров. Совсем рядом 
с Мясницкой, в Кривоколенном переулке, 
на доме № 14, в 2015 году та же трудкомму-
на восстановила вывеску одного из первых 
московских автосервисов: «Заводско-техни-
ческая контора. Инженер Фалькевич». Это 
уже не мозаика и не гравировка по камню. 
Надпись в период НЭПа сделана краской 
по штукатурке. Ярко, просто и дёшево. 
Единственный минус — недолговечно. 
Меняется эпоха, частная собственность, как 
и малый бизнес, сворачивается. А неакту-
альная вывеска замазывается. Не остаётся 
ни фотографий, ни сведений о том, что бук-
вы на фасаде вообще когда-то были. Лишь 
случайно отвалившийся кусок штукатурки 
раскрыл небольшой фрагмент, по которому 
и обнаружили этот артефакт. 

Следующая надпись начала 1920-х тянет-
ся по фасаду дома № 15 на Пречистенке: 
«Артель “Хлебопёк”. Булочная». Особо 
внимательные смогут заметить здесь даже 
подпись художника Н. Максимова. В случаях 
с вывесками это большая редкость…

…Тут я пробежался лишь по самым 
ярким примерам старинных вывесок, чудом 
сохранившихся на московских домах. Но как 
раз эти артефакты дают надежду, что подоб-
ных городских деталей спрятано ещё до воль-

но много. Порой они неожиданно проявля-
ются и становятся настоящей сенсацией. 
Так случилось на внутренней стороне арки 
дома № 13 по Никитскому бульвару. Весной 
2021 года там делали ремонт и под красочны-
ми наслоениями нашли блёклую, но вполне 
читаемую надпись: «Общество распростра-
нения между образованными женщинами 
практических знаний». Сама организация 
существовала с 1887 года, а в этом доме, 
судя по всему, размещалась с 1910-го, когда 
здание было построено. Вероятно, тогда же 
появилась и надпись. Нужно ли говорить 
о ликовании всех ценителей городских древ-
ностей и о потоке разговоров про восстанов-
ление и сохранение находки?   

5–6  Если приглядеть-

ся к вывеске «Т-во 

М. С. Кузнецова», 

то на буквах можно 

заметить насечки. Это 

оставленные реставра-

торами следы непро-

стой биографии арте-

факта. Насечки — спилы, 

которые были сделаны, 

вероятно, болгаркой для 

того, чтобы сцепление 

с краской было лучше

5
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Зимний Сахалин — как фотография, в которой усилили 
фильтр яркости и резкости. Снег здесь самый белый на свете, 

небо — самое синее, а горные скалы и мысы сводили с ума 
даже Крузенштерна. Но главное ощущение, которое остаётся 

от поездки сюда, — острое чувство ностальгии по этим местам, 
которое возникает ещё до того, как вы покидаете остров.

НОСТАЛЬГИЯ 
ПО «СЕЙЧАС»
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Полюбить 
зиму
Самый красивый заснеженный 
лес и горы можно увидеть в райо-
не Мицульского хребта и на мысе 
Великан, название которому дал 
Иван Крузенштерн. Добираться 
сюда лучше всего на снегохо-
де. Ещё один способ слиться 
с местной зимой — горные лыжи 
и сноуборд. В Южно-Сахалинске 
находится один из старейших 
в нашей стране курортов — 
спортивная база работает здесь 
с 25 декабря 1960 года.  

Увидеть чудеса 
природы
Грязевые вулканы, расположен-
ные у посёлка Ключи, — редкое 
явление. Во-первых, они миниа-
тюрные, по размерам напомина-
ют невысокие холмы. Во-вторых, 
безопасные: вместо лавы внутри 
булькает грязь, а вместо огня на-
ружу вырываются пузыри вроде 
мыльных. Обязательно стоит 
съездить в бухту Тихую, чтобы 
увидеть ледопады — гигантские 
сосульки, расположенные прямо 
среди сопок.  

Заняться 
рыбалкой
Сахалин — рыбный край. Как 
только на озёрах и реках встаёт 
лёд, начинается сезон подлёдной 
рыбалки. На озере Буссе ловится 
малоротая корюшка с нежным 

арбузно-огуречным ароматом, в районе села Охотского — её сочная 
зубатая родственница, а у озера Тунайча — самые вкусные сорта сель-
ди. Кроме рыбы на Сахалине надо есть икру. Она здесь разных видов, 
отличающихся размером икринок, цветом и вкусом. 

Вскарабкаться 
на каменную лягушку
Панорама с мыса Лягушка (именно её напоминает по форме эта ка-
менная глыба) — едва ли не самая красивая на Сахалине. Сияющие под 
солнцем Анивский залив, озёра Тунайча и Изменчивое похожи на ска-
зочные пейзажи из компьютерной игры или из детского сна. На Ля-
гушку есть два маршрута: лёгкий, но долгий и быстрый, но сложный, 
который подойдёт для более опытных путешественников.
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Твоя яркая зима 
Сахалин не только самый большой остров России, но и уникальный. 
Тысячи рек и ручьёв, горы и равнины, водопады и редкие грязевые 
вулканы... Одним словом, здесь есть десятки возможностей сделать 
отпуск незабываемым. А с акцией «Твоя яркая зима на Сахалине», 
которая действует в островном регионе с 23 декабря 2023-го 
по 14 апреля 2024 года, отдых станет ещё и не очень затратным. 

На острове нельзя сидеть на одном месте, Сахалин надо исследо-
вать и пропускать через себя, выбрав занятие по душе. Зимой можно 
покататься на горных лыжах и сноуборде, отправиться на трекинг, 
сходить в поход на снегоступах, совершить тур на снегоходе, рассла-
биться в спа, попробовать местную кухню, основанную на смеси рус-
ской, корейской и японской культур. И конечно, полюбоваться вида-
ми, каких больше не встретишь нигде, — скалами, лесами, уступами, 
миниатюрными вулканами и инопланетными пейзажами. Акция 
«Твоя яркая зима на Сахалине» поможет попробовать и посмотреть 
всё, что хочется, не тратя при этом лишних денег.

КАК ЭТО РАБОТАЕТ 
В этом году партнёрами акции станут около пятидесяти ком-
паний, среди которых СТК «Горный воздух» — наиболее дина-
мично развивающийся горнолыжный курорт Сахалина, тур-
операторы, службы проката, инструкторы по горным лыжам 
и сноуборду, целый перечень спа, кафе и ресторанов. 

Чтобы стать участником 
акции, надо заполнить 
анкету на сайте https://winter.
gosakhalin.ru/ и получить 
бонусную книжку.

Cайт онлайн-бронирования 
туров: https://online.
gosakhalin.ru/?button_web=

Каждая страница книж-
ки — это отрывные купоны 
с информацией о компании 
и о размере скидки. Для 
удобства заранее составьте 
перечень мест, куда вы хо-
тите попасть, исходя из того, 
какие скидки у вас есть. 
Например, если вы плани-
руете покататься на лыжах 
или сноуборде в горнолыж-

ном центре «Горный воздух» 
в Южно-Сахалинске, можно 
совместить это с поездкой 
в санаторий с минеральны-
ми ваннами, расположен-
ный всего в 20 километрах 
от города. 

Ещё один вариант прият-
ного завершения активно-
го дня — аквапарки «Аква 
Сити» и «Аквамарин», а так-

же банный курорт SPAradise, 
где так приятно попариться 
в экзотической корейской 
сауне.

Не будем забывать и про 
гастрономические удоволь-
ствия: десятки видов мест-
ной рыбы — от корюшки 
до сельди — и настоящие 
японские суши, которые 
непременно стоит продегу-
стировать!
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ГДЕ  � Шерегеш

«Мекка фрирайда», «русская 
Япония»… Как только не на-
зывают поклонники зимних 
видов спорта крупнейший 
горнолыжный курорт Сиби-
ри — Шерегеш. Но, пожалуй, 
больше других ему подходит 
нежное имя Геш, ведь, побывав 
здесь однажды, вы будете воз-
вращаться в Шерегеш снова 
и снова, как на встречу с горя-
чо любимым другом.

Текст: Дмитрий Тельнов
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О р и е н т и р о в а н и е  н а  м е с т н о с т и
Официально горнолыжный сезон в Шерегеше открывается в сере-
дине ноября, однако снега здесь выпадает столько, что энтузиасты 
начинают раскатывать склоны намного раньше. В этом году, напри-
мер, первые видео в интернете появились уже в двадцатых числах 
сентября, когда курорт засыпало по колено. Снег — главный козырь 
этого места. Из-за низкой влажности он здесь лёгкий, словно пух, так 
что не тормозит даже начинающих лыжников и сноубордистов. 

Первые подъёмники в Шерегеше построили к Спартакиаде-81, 
когда в окрестностях не было ничего, кроме шахт, рабочего посёл-
ка горняков и зоны строгого режима. А по прошествии сорока лет 
курорт преобразился до неузнаваемости, от его суровости сохрани-
лись разве что сибирские морозы. Сегодня в Шерегеше вы найдёте 
рестораны с утончённой кухней, аутентичные азиатские спа, отели 
с первоклассным сервисом и, конечно, полноценную инфраструкту-
ру для занятий зимним экстримом.

Курорт разделён на четыре сектора, обозначенных латинскими 
буквами A, B, F и E. Самая большая зона катания находится в сек-
торе А. Спуски здесь широкие, обустроенные, так что подойдут 
и новичкам. Да и после (или, если пожелаете, вместо) катания здесь 
есть чем заняться — в нижней части трасс расположено большин-
ство ресторанов и баров Шерегеша. Отсюда же начинают свой старт 
подъём ники, ведущие в сектор В, на спусках которого можно разо-
гнаться заметно быстрее, и рельеф здесь чуть более интересный. 

В секторе F сразу же за размеченными трассами начинаются 
довольно симпатичные и совершенно несложные лесные участки. 
Сектор Е славится самыми длинными спусками. Здесь, в нижней 
части зоны катания, вы найдёте траволатор на отдельном учебном 
склоне (ещё один траволатор есть в секторе В), виллы ультрамодного 
дизайна, построенные прямо в тайге, и множество вариантов апре-
ски — от заездов на собачьих упряжках до полётов на воздушном 
шаре.

Для тех, кто ещё не бывал в Шерегеше, разбивка на сектора выгля-
дит немного пугающе, но на практике ориентирование на курорте 
не составит труда, а переместиться из одного сектора в другой можно 
за пару минут — верхние станции подъёмников А, F и Е находятся 
в пешей доступности друг от друга, на вершине главной местной 
горы Зелёной.

Но имейте в виду, что на курорте дуют лютые ветры, причём 
порой настолько сильные, что подъёмники временно закрывают.

Р а й  д л я  э к с т р е м а л о в
Катание в Шерегеше очень комфортное. Снега здесь так много, 
что снежные пушки обычно стоят без дела. Общий километраж 
трасс гарантирует, что вы не заскучаете, даже если приедете 
на курорт надолго. Правда, в конце декабря и в январе здесь бывает 

Трассы Шерегеша 

подходят для выпол-

нения даже самых 

сложных трюков 

на сноуборде
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по-сибирски морозно, случаются сильные метели, так что имеет 
смысл захватить с собой снаряжение потеплее. Зато весь остальной 
горнолыжный сезон (он продолжается до конца апреля, а порой 
и до начала мая) в Шерегеше солнечно, частые снегопады моменталь-
но прячут следы, накатанные на белой целине накануне. Именно 
это и делает Шерегеш уникальным. В хорошие зимы здесь выпадает 
до пяти метров снега, благодаря чему курорт так полюбился поклон-

никам фрирайда. Местные горы, точнее 
холмы, невысоки, а значит, практически 
отсутствует риск схода лавин — главной 
опасности внетрассового катания. Вокруг 
фрирайда в Шерегеше возникла целая 
индустрия. Местные жители с удовольстви-
ем доставят желающих прокатиться на сне-
гоходах к нетронутым снежным полям, 
а ратраки не только утрамбовывают трассы, 
но и развозят фрирайдеров по окрестностям, 
где ещё не ступала нога человека в горно-
лыжном ботинке. Если вы уже уверенно 
катаетесь, обязательно присоединитесь 

На курорте дуют 
лютые ветры, 
порой настолько 
сильные, что 
подъёмники 
временно 
закрывают.

1 С подъёмников откры-

вается захватывающий 

дух вид на склоны

2 В декабре — январе 

на курорте бывает очень 

морозно — обледенев-

шая вышка сотовой свя-

зи тому подтверждение

3 Небо, горы, тишина... 

Наедине с природой

1

2

Г Д Е  � Шерегеш

Красноярск — Новокузнецк
Авиакомпания «Россия» выполняет 
два рейса в неделю с 27 декабря.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

к одной из таких компаний. А сноуборд или лыжи всегда можно 
взять напрокат. 

Большинство подобных фрирайд-туров начинается рано утром. 
Познакомившись за чашкой кофе с единомышленниками и нацепив 
на всякий случай биперы (специальные радиоустройства, позволяю-
щие найти человека в глубоком снегу в случае непредвиденных 
обстоятельств), горнолыжники отправляются в глубь сибирской тай-
ги. Ратрак движется на удивление быстро, так что за световой день 
вы успеете сменить 15–20 локаций. Причём не важно, какой именно 
рельеф вам нравится больше, — гиды стараются организовать выез-
ды таким образом, чтобы угодить всем. Вас ждут и бескрайние снеж-
ные поля, и «стенки» с впечатляющим уклоном, и лесные участки. 
Кстати, лес в этих краях идеально подходит для катания, потому что 
подлеска практически нет, как и поваленных деревьев, а снежные 
колодцы вокруг стволов встречаются крайне редко. 

И не стоит думать, что такой тур подходит исключительно опыт-
ным спортсменам, — любой из внетрассовых спусков при желании 
можно пройти по комфортному маршруту. Это история куда больше 
про весёлое времяпрепровождение на природе, чем про экстрим. 
Благодаря общению вы не только обзаведётесь новыми друзьями, 
но и получите множество дельных советов от бывалых лыжников. 

3
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В е ч е р н и й  р е л а к с
Отличное настроение гарантировано всем участникам выезда, ведь 
заканчиваются подобные туры, как правило, в одном из местных 
баров. Hygge, например, знаменит своей атмосферой, неплохим 
выбором крафта, смёрребрёдами и публикой, одетой в самые 
модные горнолыжные костюмы. Бар «Грелка» стал настолько по -
пулярным, что обзавёлся собственным фестивалем, закрывающим 
сезон в Шерегеше (в 2024 году Grelka Fest пройдёт с 13 по 24 апреля). 
«Горный патруль» славится камерными живыми выступлениями, 
а также тем, что именно сюда в конце дня заходят владельцы других 
заведений, чтобы пообщаться по душам.

С ресторанами на курорте тоже всё в порядке. Чтобы выбрать 
место для ужина, достаточно следовать базовым правилам. Первое: 
в отелях еда чуть более разнообразная, а подача — оригинальная. 
Второе: в барах готовят отличные бургеры всех мастей и прочую сыт-
ную еду. Третье: чем дальше от центра курорта, тем меньше итоговый 
счёт. 

Особняком в Шерегеше стоит разве что ресторан на горе Зелё-
ной — «Каритшал». Именно так коренные жители называют главную 
вершину курорта. В ресторане подают традиционные блюда Горной 
Шории — области, в которой находится Шерегеш. Днём «Каритшал» 
работает как обычное кафе, где можно перекусить во время ката-
ния прямо на склоне, а вечером заведение превращается в модный 
ресторан, куда невозможно попасть без предварительной записи. 
Добираться сюда придётся всё на том же ратраке. Если и после тра-
пезы в этом месте любовь к Шерегешу не достигнет вашего сердца, 
возможно, вместо горных лыж вам следует попробовать водные.   

После катания 
можно зайти 
в один из мест-
ных баров. Вече-
ром в Шерегеше 
повсюду слышат-
ся музыка и смех. 

Веганский сэндвич 

с салатом из нута

Предрассветная дымка над 

просыпающимся горнолыж-

ным курортом Шерегеш
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В Новый год все мечтают выглядеть 
не просто хорошо — сказочно! Суще-
ствует ли экспресс-метод преображения, 
подобный взмаху волшебной палочки?
Действительно, в праздничную ночь всем 
хочется сиять, и не важно, сколько вам лет. 
Раз Новый год — время чудес, значит, они 
должны случаться. А доброй феей станет 
современная наука. Начать стоит с глаз, ведь 
именно они могут выдать ваш возраст. За пару 
недель до праздника хорошо бы сделать 
инъекции аминокислот в зону вокруг глаз, 
чтобы укрепить нежную кожу в этой области, 
снять отёчность и убрать тёмные круги. Глаза 
сразу заискрятся задором и молодостью.

Надолго? Или лишь на одну новогоднюю 
ночь? Есть ли надёжный способ удержать 
результат экспресс-преображения? 
Карета не всегда превращается в тыкву. 
Какими бы бурными ни были праздники, 
подготовительные процедуры, направлен-
ные на  мгновенное сияние, сослужат коже 
добрую службу. Если поддерживать их регу-
лярным базовым уходом — снятие воспале-
ния, увлажнение и питание, — результат про-
держится долго.

Кто обычно становится автором «эскиза» 
нового образа — пациент или врач?
Лучше всего, когда это совместная работа, 
в таком случае терапевтический успех обес-
печен. Врач может предложить протокол 
действий, а потом обсудить его с пациен-
том. Главное — помнить, что желание паци-
ента не  должно противоречить основному 
принципу медицинской этики: не навредить. 
Ключевое слово в эстетической медицине — 
«медицина».

Врачи Сome Mode Medical — поклонники 
инновационных технологий, поэтому в кли-
нике оперативно внедряются прогрессив-
ные методики, программы, оборудование. 
Расскажите о самых «горячих» новинках 
в эстетической медицине.
Сочетание технологий и проверенных инъек-
ций — это мировой тренд! Пикосекундные 
процедуры и микроигольчатые радиочастот-
ные методы вытесняют агрессивные лазер-
ные воздействия. Меньше период восстанов-
ления, ярче эффект. 

Сегодня общество разделилось на страст-
ных приверженцев косметологических про-
цедур и тех, кто этого опасается. Что бы вы 
сказали последним?
Я верю в науку и доказательную медицину. 
Мы в Сome Mode Medical любим критично 
настроенных пациентов. Консультация — 
важная часть процесса общения. Всегда 
приятно, опираясь на факты, научные статьи, 
клинические исследования, обращать чело-
века в свою веру — веру в науку.

Делать людей красивыми — это профессия 
или скорее творчество, сродни магии?
Профессиональное творчество, в основе 
которого — образование, постоянное обу-
чение, стремление к инновациям. И конечно, 
капелька волшебства, в которое мы так верим 
в Новый год.

Обыкновенная магия
Екатерина Глаголева —  главный врач клиники эстетической медицины 
Come Mode Medical в Санкт-Петербурге, президент Ассоциации 
Регенеративной Эстетической Медицины (АРЭМ) рассказала 
о последних новинках в области красоты.
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«Серебряное ожерелье 
России» состоит 
из одиннадцати 
драгоценных бусин — 
регионов на северо-
западе страны. В каждом 
из них проложено 
несколько маршрутов, 
проехавшись по которым 
можно собрать своё 
украшение из впечатлений. 
Мы расскажем о семи 
увлекательных 
направлениях для тура 
зимнего выходного дня. 
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Республика Коми — уди-

вительный край, по праву 

занимающий место в «Сереб-

ряном ожерелье России»
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АРХАНГЕЛЬСКАЯ 
ОБЛАСТЬ 
В уходящем году столицей «Серебряно-
го ожерелья» был маленький городок 
в Архангельской области — Сольвы-
чегодск. Возможно, вы о нём никогда 
и не слышали, но то, что он стал обладателем «фарфоровой жемчужи-
ны» — переходящего символа столиц, — уже повод сюда добраться. 
В 500-летнем городке, основным занятием жителей которого, как 
понятно из названия, была добыча соли, сохранилось немало памят-
ников архитектуры и природы — соборы, монастыри, целебные 
источники. По некоторым маршрутам точно стоит проехать. Но толь-
ко хорошенько утеплившись: колкое дыхание зимы на Русском Севе-
ре весьма ощутимо. Культовый тур — «Архангельск: здесь начинается 
Арктика». В его программу включены путешествие к Белому морю, 
на остров Ягры, визиты в Северодвинск и в Малые Корелы — этноде-
ревню под открытым небом, воссоздающую жизнь поморов. 

Об обрядах и традициях местных жителей вам расскажут 
в Пинежском районе, где можно увидеть карстовые пещеры, мона-
стыри и церкви XVII–XVIII веков, старые мельницы, а также провести 
незабываемые выходные в парке «Голубино». 

В Мезенском районе ещё веселее — здесь катают на оленьих 
упряжках, дают мастер-классы по росписи, топят печь в традицион-
ной русской избе. В самом Архангельске обязательно надо посетить 
порт и два музея — Русской Арктики и Северный морской.

Чем заняться:
• пройти по Северной Двине на ледоколе;
• попасть на рождественские колядки в деревню Малые Корелы;
• дойти по льду в деревню Ломоносово, где родился великий учёный;
• прокатиться на лыжах по «Транскенозёрской тропе» — экомаршруту 
Кенозёрского национального парка;
• заглянуть в резиденцию Матушки Зимы в селе Яренск Ленского района.

Москва (Шереметьево) — 
Архангельск
Авиакомпания «Россия» выполняет 
до двух рейсов в день.

Санкт-Петербург — 
Архангельск
Авиакомпания «Россия» выполняет 
до двух рейсов в день.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

1 Северный морской 

музей находится в зда-

нии бывшего морского 

вокзала

2 На острове Ягры 

тёплое и неглубокое 

море, мелкий песок, 

дюны и сосновый бор

3 Музей «Малые 

Корелы» — уникальное 

собрание памятников 

деревянного зодчества 

под открытым небом

Г Д Е  � Р о с с и я :  « Серебряное ожерелье»
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3
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4 Кирилло-Белозерский 

монастырь

5 В 1502 году Дионисий 

с сыновьями расписали 

Ферапонтов монастырь 

за 34 дня

6 Поздравительные 

открытки художницы 

Веры Матюх (1950-е гг.)

ВОЛОГОДСКАЯ
ОБЛАСТЬ
Владыка зимы, как известно, живёт в Воло-
годской области. Зимой в Великом Устюге 
всегда многолюдно — малыши со всей 
России стремятся побывать в усадьбе Деда 
Мороза и лично сообщить ему, что бы им 
хотелось найти под ёлкой. Но даже если 
вы уже не полагаетесь на старца с длинной 
бородой, всё равно найдёте чем заняться 
на заснеженной Вологодской земле. Один 
из самых популярных маршрутов — «Жем-
чужины Русского Севера». Отправившись 
по нему, можно узнать, что связывало Ивана 
Грозного и Петра Великого с Вологдой, 
попробовать себя в кружевоплетении, полю-
боваться башенками Кирилло-Белозерского 
и фресками Ферапонтова монастырей. 

Из Вологды организуется немало туров 
выходного дня. Если тянет к духовному — 
выбирайте маршрут «Душа Русского Севера», 
в который включено посещение церквей 
и святых мест. Если хочется веселья — для 
вас путешествие «Вологодская мозаика» 
с интерактивными программами. 

В самой Вологде зимой уютно, хоть 
и холодно. В Вологодском кремле водят 
хороводы вокруг новогодней ёлки, учат 
желающих правильно окать у памятника 
букве «О», согревают крепкими настойками 
и чагодещенскими серыми щами в город-
ских ресторанах.

Чем заняться:
• устроить зимнюю прогулку по архитектур-
но-этнографическому музею «Семёнково»;
• посетить Музей поздравительной открытки 
и Музей новогодней и рождественской игрушки 
в Великом Устюге;
• пройти по пешеходному маршруту «Кружевная 
линия» в Вологде;
• прогуляться по историческому центру Тотьмы, 
фотографируя тотемское барокко;
• поиграть в викингов в музейном комплексе 
«Сугорье».

4

5 6
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Г Д Е  � Р о с с и я :  « Серебряное ожерелье»

РЕСПУБЛИКА КОМИ
Столбы выветривания Маньпупунёр — могучие каменные останцы, 
расположенные на территории Печоро-Илычского заповедника, — 
облачаются в снежные наряды уже в начале зимы. Они стоят на стра-
же ветров более 200 миллионов лет, заставляя всех увидевших их 
задуматься о вечности. Тех, кто добрался сюда, чтобы лицезреть одно 
из семи чудес России, не так много — не каждый готов на подобную 
авантюру. Ведь вам придётся, стартовав в Екатеринбурге, преодо леть 
почти 600 километров по заснеженной тундре и спать в тайге, когда 
стрелка термометра нередко опускается до –50 °C. Зато, если повезёт, 
можно увидеть северное сияние над «мансийскими истуканами», 
как называют Столбы местные жители — манси, побывать на стыке 
двух частей света — Европы и Азии, дойти до перевала Дятлова. Есть 
и альтернативный способ попасть на плато — вертолёт. 

В Коми найдётся место и заполярному киберпанку — для этого 
стоит отправиться в Воркуту, где сохранились брошенные дома 
в посёлке-призраке Рудник, заснеженные паровозы, замёрзшие 
на вечной стоянке. В местном музее вам расскажут всё о добыче угля. 

Из Воркуты начинается и тур к берегу Карского моря. А один 
из самых новых маршрутов в Коми — «По пути Кандинского». Это 
этноприключение приведёт в село Керчомъя Усть-Куломского райо-

на, где художника когда-то поразил пёстрый размашистый 
орнамент, которым были расписаны предметы быта 
зырян — столы, лавки, шкафы, поставцы, прялки. 

Чем заняться:
• найти памятник букве «Ö» — восемнадцатой букве алфавита 
народа коми;
• побывать в самом узком в мире Грибном переулке, который 
находится в Сыктывкаре;
• увидеть древнейшую лыжу в Национальном музее Республики 
Коми;
• провести уик-энд в Финно-угорском этнокультурном парке 
и узнать об охотнике Йиркапе, потерявшем ту самую лыжу; 
• отправиться на трэколе (вездеходе) в один из крупнейших 
национальных парков России «Югыд ва».

Москва (Шереметьево) — 
Сыктывкар
Авиакомпания «Россия» выполняет 
до двух рейсов в день.

Санкт-Петербург — 
Сыктывкар
Авиакомпания «Россия» выполняет
один рейс в день.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

7 Каменные Столбы 

выветривания на плато 

Маньпупунёр

8 Картина Василия 

Кандинского «Четыре 

фигуры на трёх квадра-

тах», вдохновлённая 

росписью зырян

9 Двухметровый 

памятник букве «Ö» 

(скульптор Александр 

Выборов)

7

8

9
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ПСКОВСКАЯ 
ОБЛАСТЬ
Все псковские сокровища — сам Псков, 
которому более 1100 лет, Пушкинские 
горы, Печоры и Изборск — можно увидеть 
за два-три дня во время одноимённого тура. 
В окружении монастырских и крепостных 
стен вы с головой окунётесь в историю Рос-
сии, в полной мере прочувствуете русский 
дух, услышите рассказы о зодчестве, битвах 
и княжеских интригах, посетите храмы 
и музеи. 

Участникам тура по следам великого 
полководца Александра Невского предстоит 
пройти квест, рассказывающий о победе 
князя на льду Чудского озера над рыцарями 
Тевтонского и Ливонского орденов. Марш-
рут проложен через деревни Самолва, где 
установлен огромный монумент Невскому, 
Спицино, города Изборск и Печоры. 

В самом Пскове зимой тоже вполне мож-
но устроить исторический уик-энд — посе-
тить кремль, Поганкины палаты, храмы, 
многие из которых сегодня причислены 
к Всемирному наследию ЮНЕСКО, съесть 
десерт в виде Псковской башни в «Кофей-
ных палатах» купца Подзноева, услышать 
вечерний звон цепей (или золотых монет) 
у Гремячей башни.

Чем заняться:
• скатиться с горы на лыжах или на сноуборде 
в «Мальской долине» либо на ватрушке в фин-
ском парке «Куопио»;
• в предзакатных сумерках пройти по двум 
висячим цепным мостам через реку Великую 
в городе Острове; 
• побывать в «Пушкинской деревне» в Михай-
ловском — единственном в Псковской области 
музее деревянного зодчества под открытым 
небом;
• промчаться на снегоходах по Полистовскому 
заповеднику.

10 Въезд во внутренний 

двор Свято-Успенского 

Псково-Печерского 

мужского монастыря 

в зимний день

11 Вид на Псковский 

кремль со стороны реки 

Псковы

12 Катание на снегохо-

дах — захватывающее 

развлечение

10

11

12

Г Д Е  � Р о с с и я :  « Серебряное ожерелье»
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НЕНЕЦКИЙ АВТОНОМНЫЙ ОКРУГ
Как проходят будни оленевода? Во сколько он встаёт, что ест, сколь-
ко оленьих шкур ушло на его тулуп, сколько у него оленей в стаде 
и чем он их кормит? Ответы на все эти вопросы можно получить 
во время поездки на стойбище в рамках самого популярного тура 
из Нарьян-Мара «Один день из жизни оленевода». Вас научат арка-
нить оленя, покатают на оленьих упряжках и угостят горячим супом 
в чуме. Кстати, если вы захотите провести пару ночей в традицион-
ном доме кочевых ненцев, этнопутешествие действительно будет 
чумовым! 

Поделятся оленеводы и своими традиционными секретами: 
в посёлке Красном вам расскажут и покажут, как шить одежду 
и обувь из шкур, на стойбищах — как колоть лёд на озере, рыбачить, 
а из улова делать строганину. А если ночное небо озарит Aurora 
Borealis (та самая мистическая северная Аврора) — оптическое 
явление, при котором верхний слой атмосферы светится зелёными, 
красными, жёлтыми, синими и фиолетовыми цветами, — вас ждут 
увлекательные местные легенды. 

Перед обратным вылетом не забудьте прогуляться по единствен-
ному городу в округе — Нарьян-Мару, запланировав остановки в крае-
ведческом музее и в одном из кафе.

Чем заняться:
• отправить родным открытку с оленем с главпочтамта Нарьян-Мара;
• уехать на снежное сафари на снегоходах к Лживой сопке (сопке Сиера);
• искупаться в мороз в горячем термальном источнике Пым-Ва-Шор;
• добраться до берега Северного Ледовитого океана;
• устроить подлёдную рыбалку.

13 Ночные полярные 

сполохи над палаткой 

ненцев-кочевников

14 Строганина — настру-

ганная острым ножом 

замороженная рыба

15 День оленевода — 

ненецкий национальный 

праздник

13

14

15
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НОВГОРОДСКАЯ 
ОБЛАСТЬ
В «Повести временных лет» — самой ран-
ней русской летописи — рассказываются 
легенды о происхождении славян, о непро-
стых отношениях с варягами и хазарами, 
о призвании на княжение Рюрика. «Повесть 
временных лет» — так называется и нацио-
нальный маршрут по Новгородской области, 
во время которого история о том, «откуда 
есть пошла Русская земля», выстроится в чёт-
кую хронологию событий, со всеми жизнен-
ными перипетиями князей и княгинь рус-
ских. Начинается тур в Великом Новгороде, 
продолжается в Старой Руссе, заканчивается 
на Валдае. 

Вернувшись на три дня на тысячу лет 
назад, можно увидеть, как зарождалась 
российская государственность, как появля-
лись ремёсла, строились крепости и храмы. 
Путешествуя по страницам летописей, 
вы посетите Софийский собор, возведён-
ный по велению Владимира Ярославича 
в 1050 году, древние монастыри — Свято-
Юрь ев, Спасо-Преображенский, Иверский, 
прогуляетесь по боевому ходу Детинца — 
Новгородского кремля, увидите берестяные 
грамоты. Возможно, Великому Новгороду 
стоит уделить не одни выходные, чтобы 
внимательно изучить достопримечательно-
сти на обеих сторонах реки Волхов — Софий-
ской и Торговой. 

Чем заняться:
• посетить музей народного деревянного зодче-
ства «Витославлицы»;
• прогуляться с Забавой Путятишной и Агафьей 
Мелисентовной по Ярославову дворищу, где 
собиралось народное вече; 
• потолкаться у киосков со всякой всячиной 
на ярмарке, организованной на Софийской 
площади;
• увидеть запорошенные снегом руины Рюрико-
ва городища;
• покататься на санках у стен кремля.

16 Вид на Новгородский 

кремль, Софийский 

собор и его звонницу

17 На нижегородской 

ярмарке варят знамени-

тый глинтвейн 

18 Варежки ручной 

работы согреют в любой 

мороз

Г Д Е  � Р о с с и я :  « Серебряное ожерелье»

16

18

17
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МУРМАНСКАЯ ОБЛАСТЬ
«Охота за северным сиянием» — приключение для настоящих 
авантюристов. Отследив по специальным приложениям направ-
ления солнечных ветров, мчащихся к Земле, поклонники авроры 
спешат в аэропорт и летят в Мурманск. Там они покидают гостини-
цу в ночи, чтобы успеть поймать зелёные и ярко-розовые сполохи. 
Когда над Кольским полуостровом стоит ясная морозная погода — 
сияет ярко везде. Но особенно впечатляющими получаются снимки 
в Териберке, в антураже остовов заснеженных кораблей. Если же 
отправиться в тур «Заполярный калейдоскоп», который объединяет 
Мурманск, Териберку (или Кировск, если в Териберке неблагоприят-
ные погодные условия) и Ловозеро, то шансы увидеть аврору бореа-
лис возрастают троекратно. 

Не меньшее впечатление произведут на вас красота арктической 
тундры, студёное дыхание Баренцева моря, Пляж драконьих яиц, 
визит к саамам и кормление их оленей, северные деликатесы. 

Зимние многодневные путешествия по тундре весьма популяр-
ны. На снегоходах можно добраться до горного массива Хибины, 
прокатиться по полуостровам Среднему и Рыбачьему, даже доехать 
до самой северной точки европейской континентальной части Рос-
сии — мыса Немецкий.

Чем заняться:
• покататься на лыжах в Хибинах;
• заняться сноукайтингом на озере Большой 
Вудъявр и виндсёрфингом на озере Имандра;
• попробовать айс-флоатинг — плавание 
в костюме-поплавке среди льдин Белого моря;
• подняться на снегоступах на Лисью гору;
• посетить питомник хаски.   

«Паспорт туриста Серебряного ожерелья» 
можно получить в туристско-информацион-
ном цент ре любого из одиннадцати регионов. 
Никаких преференций он не даёт, но, посетив 
все регионы и предъявив в последнем штам-
пы, можно рассчитывать на подарок. Отметки 
в паспорте ставят в региональных ТИЦ.

Санкт-Петербург — 
Мурманск
Авиакомпания «Россия» выполняет 
до трёх рейсов в день.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

19 Северное сияние 

на Кольском полуост-

рове — невероятное 

зрелище

20 Сибирский хаски 

в мурманском питомни-

ке этих собак

21 По тундре Териберки 

на горных лыжах с воз-

душным змеем в руках — 

вот это экстрим! 

Г Д Е  � Р о с с и я :  « Серебряное ожерелье»
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Это ярмарки краски
Целый месяц, начиная с середины декабря, в городах России проходят 
новогодние и рождественские ярмарки. Для пытливого путешественника это 
повод познакомиться с традициями, попробовать локальные продукты и, конечно, 
зарядиться праздничным настроением. Его на ярмарках раздают в изобилии 
и совершенно бесплатно. 

Текст: Екатерина Фадеева

Г Д Е  � Р о с с и я :  р о ж д е с т в е н с к и е  ярмарки
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О т  т о р ж к а  д о  я р м а р к и
Россия — страна с древними ярмарочны-
ми традициями. Первые базары, торж-
ки, появились на Руси ещё в X–XII веках. 
Они представляли собой нечто вроде 
современных фестивалей одного продукта. 
Были торжки, посвящённые хлебу, скоту, 
тканям... В XVII веке, с началом активного 
проникновения в страну иностранного 
влияния, привычное слово «торжок» было 
вытеснено новомодным «ярмарка» (от немец-
кого Jahrmarkt). К тому времени ярмарки, 
особенно самая весёлая — рождественская, 
стали едва ли не главными культурными 
событиями городской и сельской жизни. 
На них не только устраивали праздничные 
представления скоморохов, конкурсы и рас-
продажи, но и завязывали деловые контак-
ты. Высматривать на ярмарке невесту тоже 
было обычным делом. Перед Рождеством 
на торжках продавали сладости, соленья, 
торговали блинами, сбитнем. А вот ёлки 
и ёлочные игрушки в торговых рядах появи-
лись лишь в XIX веке. Эту традицию ввела 
супруга Николая I — Александра Фёдоровна. 

Некое подобие дореволюционных 
ярмарок сохранилось и во времена СССР. 
В 1970–1980-е годы туда ходили, чтобы раз-
добыть дефицитный товар к праздничному 
столу, например марокканские мандарины 
или финский сервелат. 

С У З Д А Л Ь 
Один из самых красивых городов Золотого 
кольца, тысячелетний Суздаль в этом году 
станет новогодней столицей России. Поэто-
му яркого и интересного здесь будет особен-
но много. По традиции ярмарочные ряды 
развернутся вокруг торговой площади. Там 
можно будет не только купить знаменитое 
суздальское варенье из огурцов, но и по -
участвовать в мастер-классах по работе 
с керамикой, изготовлению игрушек и даже 
росписи по валенкам. Если вы путешествуе-
те с детьми, обязательно возьмите с собой 
ледянки. Зимой горки в центре площади 

и на земляных валах — места притяжения 
горожан и туристов. 
Что купить 
• Пряники. Обычно города, имеющие свой 
пряник, бережно хранят технологию его 
приготовления и конкурируют с другими 
за звание лучших пряничных дел мастеров. 
Если завести, скажем, в Калуге, считающей 
себя родиной русского пряника, речь о глав-
ном тульском специалитете, реакция будет 
не самая тёплая. Суздаль в этом плане исклю-
чительно великодушен. На Новый год ярма-
рочные ряды превращаются в пряничную 
энциклопедию. Здесь можно купить нежные 
светлые городецкие пряники, ореховые 
владимирские и яркие покровские, интерес-
ные тем, что именно на них впервые была 
применена технология росписи цветными 
пищевыми красителями. 
• Варенье из огурцов. Огурцы — один 
из символов Суздаля. Если вы не были здесь 
на Дне огурца, проходящем в июле, обяза-
тельно приезжайте. А пока зима, просто 
попробуйте фирменное местное варенье. 
Кроме огурцов в него добавляют много 
пряностей и мёд, поэтому оно получается 
невероятно ароматным. Кстати, солёные 
огурцы с мёдом — знаменитый суздальский 
аперитив. Не забудьте заказать, когда пойдё-
те в ресторан.

В Л А Д И М И Р 
В отличие от туристического Суздаля, Вла-
димир — город более камерный. Сюда 
едут, чтобы сфотографироваться у Золотых 
ворот, подойти к местному Педагогическому 

1 Ледяные горки на зем-

ляных валах Сузда-

ля — центр притяжения 

горожан

2 Варенье из огурцов — 

знаменитый суздальский 

специалитет

2
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университету, где учился Венедикт Ерофеев, 
пройтись по букинистическим магазинчи-
кам. Но какой бы маршрут вы ни выбрали, 
ваша дорога пройдёт через центральную 
Георгиевскую улицу, где перед Новым годом 
разворачивается ярмарка. 
Что купить
• Иван-чай. Владимирская область — один 
из главных производителей полезного кип-
рейного чая. Самый насыщенный и аромат-
ный — ферментированный. Выглядит он 
не как сухие листья, а как гранулы, похожие 
на частички растворимого кофе. Очень вку-
сен кипрей с таволгой и кипрей с липовым 
цветом. Увидите — берите не раздумывая. 
• Полотенце, скатерть или одежду с вы-
шивкой владимирской гладью. Влади-
мирская гладь, или верхошов, — это техника 
односторонней вышивки. Самые популяр-

ные орнаменты — растительные и анима-
листичные. Оттенки — яркие, с акцентом 
на красный.
• Местные гастрономические специа-
литеты: фирменные кулебяки, варенье 
из шишек, карамельные яблоки. 

Н И Ж Н И Й  Н О В Г О Р О Д
Нижний — исторический торговый город 
России. Пушкин не раз посещал нижегород-
скую ярмарку и иронично описал её в рома-
не «Евгений Онегин»: 

…Макарьев суетно хлопочет,

Кипит обилием своим.

Сюда жемчуг привёз индеец,

Поддельны вины европеец,

Табун бракованных коней

Пригнал заводчик из степей,

Игрок привёз свои колоды

И горсть услужливых костей,

Помещик — спелых дочерей,

А дочки — прошлогодни моды.

В XIX веке ярмарка разворачивалась 
у стен Макарьевского монастыря и назы-
валась «Макарьев». А в наши дни весёлая 
торговая жизнь кипит в самом фотоге-
ничном месте города — на стрелке Волги 
и Оки. Строго говоря, ярмарка здесь идёт 
нон-стоп — фестивали и торговлю мест-
ными товарами организуют круглый год. 
Но к Новому году на Стрелке заливают каток, 
ставят горку, устраивают театрализованные 
представления. Кстати, театр на нижего-
родской ярмарке — тоже давняя традиция. 
В XVIII–XIX веках сюда регулярно приезжали 

На ярмарке в Нижнем 
Новгороде заливают 

каток, ставят горку, уст-
раивают представления.

3 Душистый кипрей — 

иван-чай — не только 

вкусный, но и полезный

На ярмарке во Владимире 

можно купить самые разные 

изделия ручной работы

Г Д Е  � Россия: рождественские ярмарки

3



R Flight ~ 12 / 2023

Ф
О

ТО
: F

R
EE

S
TO

C
KS

/U
N

S
PL

A
S

H
; А

РХ
И

В 
П

РЕ
С

С
-С

Л
УЖ

Б

антрепренёры, чтобы выбирать талантли-
вых актёров-любителей для своих трупп.
Что купить 
• Семёновскую матрёшку. Художественная 
фабрика по производству изделий народных 
художественных промыслов «Семёновская 
роспись» была основана в 1932 году. Если 
есть полдня в запасе, туда можно съездить 
на экскурсию. Классическую семёновскую 
матрёшку отличает яркий цвет с преоблада-
нием красного и характерная роспись в виде 
цветов, лент, веточек рябины. 
• Ажурный подстаканник. Изготовление 
ажурных изделий из металла — ещё один 
знаменитый нижегородский промысел. Под-
стаканники, вазы, шкатулки, выполненные 
в технике филиграни, пользуются популяр-
ностью не только в России, но и за рубежом. 
На ярмарку в Нижний их привозят из села 
Казаково Нижегородской области. 
• Сладости. Благодаря легендарной Сор-
мовской кондитерской фабрике Нижний 
Новгород называют «сладким Горьким». 
Главные хиты — зефир «Обожайка», печенье 
«Сормовское», конфеты «Ласточка», шоколад-
ные батончики «Сормово». 

84 

Т А Р У С А
Это едва ли не самый богатый на культур-
ные события малый город России. В мест-
ном Доме литераторов регулярно проходят 
музыкальные фестивали, в Музее семьи 
Цветаевых и в Мемориальном доме-музее 
К. Г. Паустовского (благодаря которому 
Таруса стала любимым дачным местом 
писателей) организуют интерактивные экс-
курсии, а в переживающем второе рожде-
ние саду при доме-музее учёного-агронома 
Н. П. Ракицкого, создавшего на окраине 
города уникальный дендрарий, — ботани-
ческие фестивали с чаепитиями. Главную 
новогоднюю ярмарку Тарусы в последние 
годы тоже устраивают в этом саду. Изюмин-
ка мероприятия — уникальная выставка 
старинных саней XIX–XX веков, собранная 
главой города А. С. Калмыковым. Всего в кол-
лекции 400 раритетов из разных уголков Рос-
сии, каждый из которых Алексей Сергеевич 
реставрирует лично. 
Что купить 
• Местную керамику. Тарусский завод кера-
мики недаром называется эксперименталь-
ным. В 80-е годы прошлого века местные 

4 На рождественской 

ярмарке всегда можно 

согреться крепким чаем 

или свежесваренным 

ароматным кофе

5 Атмосфера празд-

ника в доме-музее 

Н. П. Ракицкого

Г Д Е  � Россия: рождественские ярмарки
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мастера одними из первых в СССР освоили 
болгарский метод декорирования ангоба-
ми — красками на основе цветных глин, 
которые наносят на изделие до обжига. 

Т О Р Ж О К 
Расположенный недалеко от Твери на берегу 
речки Тверцы, этот город возник на пересе-
чении торговых путей между Новгородом 
и Москвой — отсюда и название. До рево-
люции почти 70% населения Торжка состав-
ляли купцы. Но торговля полным ходом 
идёт здесь и поныне. Летом в город стоит 
приехать на фестиваль варенья и главного 
местного блюда — пожарской котлеты. 
А перед Новым годом — чтобы купить мест-
ные сувениры у стен Новоторжского кремля, 
покататься с гор и потанцевать у ёлки. 
Что купить
• Золотошвейные изделия. Вышивка золо-
том — известный на весь мир новоторжский 
промысел, попавший сюда из Византии. 
Местные мастерицы украшают сияющей 
вышивкой одежду, сумочки, кошельки 
и даже обувь. Кстати, во времена Алексея 
Михайловича новоторжская обувь от золо-
тошвей была пределом мечтаний любой 
модницы. Существовала даже поговорка: 
«Привези мне из Торжка два сафьянных 
сапожка». 
• Сыр. Поездка в Торжок — отличный способ 
обзавестись к празднику настоящими италь-
янскими сырами. Самые вкусные делают 
на сыроварне итальянца Пьетро Мацца, 
расположенной в селе Медном, неподалёку 
от Торжка. Кстати, на сыроварню регулярно 
устраивают экскурсии для туристов.   

Новоторжская обувь 
от золотошвей была 
пределом мечтаний 

любой модницы.

6 Карусели — любимое 

развлечение детей — 

появились на ярмарках 

Европы в XIX веке

7 Итальянская сырная 

ферма в селе Медном — 

одно из первых агроту-

ристических предприя-

тий России, основанное 

в 1999 году

Г Д Е  � Россия: рождественские ярмарки
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Узбекистан. Мало найдётся на свете мест, которые могли бы 
сравниться с этим солнечным и щедрым краем по яркости 
красок, вкусов и запахов. Впечатления от поездки по главным 
городам страны не менее затейливы, чем узоры на пёстрых 
узбекских шелках.

Взоры на узоры
Г Д Е  � Узбекистан

Текст: Дмитрий Тельнов
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1 Сложнейшая 

изразцовая отделка 

медресе Мири-Араб 

в Бухаре

2 Крытый базар 

Токи Саррофон 

в центре Бухары, 

под одним из купо-

лов которого торгу-

ют коврами

3 Настоящий узбек-

ский плов сегодня 

готовят по всему 

миру
1

2

3
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САМАРКАНД: Т И М У Р  И  Е Г О  К О М А Н Д А

В Узбекистане всегда умели душевно встречать, вкусно угощать 
и щедро одаривать. Особенно это чувствуется в Самарканде. 
В 2022 году город принимал саммит Шанхайской организации 
сотрудничества, и его инфраструктура получила мощный апгрейд: 
появились новый большой аэропорт, курортно-деловой комплекс 
Silk Road Samarkand c конгресс-центром и огромной парковой зоной, 
рестораны международной кухни, спа-центры и несколько отелей 
высокого уровня. 

Самарканд был основан в VIII веке до н. э. — примерно в одно 
время с Римом. На своём долгом веку он пережил немало расцветов 
и разорений, и каждая эпоха оставила след в его архитектуре. Древ-
ние руины, средневековые мавзолеи, шумные восточные базары, Рус-
ский Самарканд с особняками XIX века и старинные кварталы махал-
ли. Исторический центр города вошёл в список Всемирного наследия 
ЮНЕСКО со статусом «Перекрёсток культур». Главные достопримеча-
тельности Самарканда относятся к той эпохе, когда Тимур Тамерлан 
сделал его столицей своей империи. Самая известная и узнаваемая — 
площадь Регистан, где стоят три красивейших медресе: золочёное 
Тилля-Кари, Шердор с полутиграми-полульвами на фасаде и медресе 
Улугбека, одно из старейших в Центральной Азии. Не меньше впечат-
ляют крупнейшая в регионе мечеть Биби-Ханум, комплекс мавзолеев 
Шахи-Зинда с невероятными узорчатыми мозаиками и Гур-Эмир — 
усыпальница Тимуридов под огромным голубым куполом.

Отличным дополнением к историческому наследию стал 
новый этнопарк «Вечный город» в комплексе Silk Road Samarkand. 
Это собирательный образ городов Великого шёлкового пути, где 
можно по  грузиться в историю и культуру Узбекистана: побывать 
на мастер-классах по народным ремёслам, примерить национальные 
костюмы, продегустировать местные вина. И конечно, попробовать 
блюда узбекской кухни, которая достойна отдельного места в списке 
ЮНЕСКО. Но за главным героем локального меню идти нужно 
не в туристические места. Его величество плов в Узбекистане не еда, 
а целый ритуал. Самаркандцы готовят его по-своему — выклады-
вают слоями, не перемешивая. Попробовать аутентичный вариант 
можно только до полудня: правильный плов «открывают» по утрам, 
и в местах вроде культовой пловной «Ош Маркази» казаны пустеют 
уже к двум часам. Так что на обед стоит отправиться на Коканд-
скую — место концентрации лучших самсышных. Узбекские пирож-
ки — самсу — в Самарканде тоже готовят по-своему, из слоёного 
теста, и придают им не треугольную, а круглую форму. 

Вечером же наступает время «пивных улиц», примыкающих 
к историческому пивзаводу в центре города. Про многочисленные 
здешние бары раньше знали только местные, но в сентябре заработал 
полноценный барный кластер «Паб Стрит». 

4 Медресе Шердор 

(XVII век) на площади 

Регистан в Самарканде

5 Традиционное  блюдо 

узбекской кухни — румя-

ная самса

4

Г Д Е  � Узбекистан
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БУХАРА: М И Р  Э М И Р О В

На фоне глянцевого Самарканда Бухара выглядит скромнее, но исто-
рию имеет не менее долгую и славную. За свои двадцать пять веков 
она даже успела побывать столицей двух советских республик. 
Городской ландшафт имеет статус мирового достояния. В истори-
ческом центре более ста сорока памятников архитектуры. Главный 
из них — крепость Арк. Древняя цитадель, обнесённая неприступны-
ми стенами, стоит над городом с незапамятных времён, её много раз 
разрушали и отстраивали заново. Сегодня бóльшая часть крепости 
в руинах: в 1920-е годы Арк разбомбили большевики. Стены со време-
нем восстановили, в уцелевшем тронном зале открыли музей, а в раз-
рушенной части цитадели с нынешнего сентября начал действовать 
первый в Узбекистане археологический парк. 

Окружающий Арк Старый город зовётся Шахристан, именно здесь 
расположены основные достопримечательности. Среди них мечеть 
Боло-Хауз с красивейшей террасой-айваном — с резными колонна-
ми и расписным потолком, ажурная Шуховская башня, несколько 
древних мавзолеев и множество медресе. Бухара была одним из круп-
нейших центров мировой культуры и науки. И сегодня здесь работа-
ют музеи и галереи, действует арт-резиденция, а в 2025-м планируют 
провести первую в истории биеннале.

В XVI веке, в пору наивысшего расцвета Бухары, в ней насчитыва-
лось более двухсот медресе, многие из которых сохранились. Пожа-
луй, наиболее красивый комплекс — Пои-Калян. По одну его сторону 
стоит вторая по величине в Центральной Азии соборная мечеть, 
напротив неё — действующее медресе Мири-Араб, а между ними 
упирается в небо 47-метровый минарет Калян — самый высокий 
в городе. Он построен в 1127 году, как принято считать, на фундамен-
те из алебастра и молока верблюдиц. 

Шахристан не только музей под откры-
тым небом, но и один большой базар. Тор-
гуют здесь повсюду. Невероятно красочные 
прилавки с шёлковыми коврами, расписной 
керамикой, расшитыми халатами и чекан-
ными блюдами впечатляют не меньше 
музейных экспозиций. Да и собственно рын-
ки — тоже объекты исторического наследия. 
Одна из остановок Великого шёлкового 
пути, Бухара всегда была городом не только 
мудрецов, но и продавцов, а с количеством 
медресе могло сравниться лишь количество 
караван-сараев. Перекрёстки, на которых 
шёл оживлённый торг, накрывали куполами 
для защиты от солнца и дождя. Эти средневе-
ковые шопинг-моллы действуют по сей день. 
Но прогулка по базарным анфиладам скорее 
культурное впечатление: рассмат ривать 
и перебирать разложенные на прилавках 
товары можно часами, а купить хочется 
вообще всё (торг более чем уместен). Специ-
ально для туристов в дополнение к старым 
базарам этим летом открылся новый — 
построенный в национальном стиле комп-
лекс работает 24 часа в сутки.

Г Д Е  � Узбекистан

6 Древняя цитадель Арк 7 Шахристан
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ТАШКЕНТ: В И Д Ы  Н А  Б У Д У Щ Е Е

Столицу Узбекистана часто недооценивают, считая лишь техниче-
ской остановкой по дороге к знаменитым городам Великого шёл-
кового пути. И хотя Ташкент не так живописен и фотогеничен, как 
Самарканд и Бухара, это не повод исключать его из плана поездки. 
Происходящие со страной перемены здесь имеют поистине столич-
ный размах. В Ташкент стоит приехать, чтобы познакомиться как 
с прошлым, так и с будущим Узбекистана.

За последние несколько лет столица страны преобразилась, 
избавившись от унаследованной от советских времён провинциаль-
ности и превратившись в современный развитый мегаполис. Тут есть 
отличные отели, благоустроенные жилые кварталы, деловые центры, 
торгово-развлекательные комплексы (чего только стоит заработав-
ший в августе грандиозный Tashkent City Mall с широкоформатной 
системой IMAX и парком развлечений), аквапарки и общественные 
пространства. 

Среди последних особенно впечатляет обновлённый в 2022 году 
Национальный парк имени Алишера Навои с пляжами на озере, 
которое раньше называлось Комсомольским, с самым большим 
в Центральной Азии парком аттракционов Magic City и с новым Музе-
ем Ташкента, представляющим двухтысячелетнюю историю горо-
да, — в экспозиции в числе прочего есть трёхмерные модели древних 
строений и храмов, отпечатанные на 3D-принтере.

С музеями в столице вообще всё хорошо — от таких больших 
и всеобъемлющих, как Государственный музей истории Узбекистана 
или Музей истории Тимуридов, до атмосферного Музея Сергея Есени-
на, клуба-музея Анны Ахматовой «Мангалочий дворик» и забавного 
Музея тыквы. Сюда регулярно привозят международные выставки, 
в том числе мультимедийные, а в ближайшие годы в Ташкенте откро-
ется новое здание Государственного музея искусств Узбекистана, 
строящееся по проекту японского архитектурного бюро. Оно станет 
крупнейшим в Центральной Азии выставочным пространством. 

Хватает в столице и исторических достопримечательностей. 
Непременно нужно увидеть комплекс Хазрати-Имам с мавзолеями, 
медресе и соборной мечетью, самое большое в городе медресе Кукель-
даш, древнее городище Минг-Урик с остатками глиняной крепости, 
погулять по колоритным старым кварталам махаллям и накупить 
сувениров на базаре Чорсу, существующем со времён Средневековья. 
Его крытая часть под исполинским куполом производит невероят-
ное впечатление, особенно когда смотришь на неё с высоты верхней 
галереи, где в живописном беспорядке разложены сухофрукты и вос-
точные сладости. Берите побольше — их медовый вкус, пожалуй, 
единственное, что помогает унять горечь от расставания с Узбекиста-
ном. Впрочем, всегда можно вернуться за добавкой.   

8 Аллея литераторов 

в Национальном пар-

ке Узбекистана име-

ни Алишера Навои, 

справа — колонны 

Музея Ташкента

9 Разнообразие 

специй, орехов 

и сухофруктов 

на базаре Ташкента 

поражает

Г Д Е  � Узбекистан
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Санкт-Петербург — Ташкент
Авиакомпания «Россия» выполняет 
два рейса в неделю.

Красноярск — Ташкент
Авиакомпания «Россия» выполняет 
два рейса в неделю.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com
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30 ноября — 
3 декабря
МОСКВА

Время читать

К У Л Ь Т У Р Н Ы Е  С О Б Ы Т И Я
Главные премьеры, спектакли, выставки, фестивали, шоу, балеты, ярмарки в России

Международная ярмарка 
интеллектуальной литера-
туры non/fiction — крупней-
шее книжное событие года. 
В Гостином Дворе столицы 
соберутся представители 
более трёхсот издательств, 
ведущие профессионалы 
в области литературы и кни-
гопечатания, чтобы предста-
вить десяткам тысяч посе-
тителей книжные новинки 
и определить основные 
тенденции развития рынка.

8–9 декабря
УФА  

Новый взгляд
Башкирский театр 
оперы и балета пред-
ставляет премьер-
ную лирико-коме-
дийную постановку 
по повести А. С. Пуш-
кина «Барышня-кре-
стьянка». В новом 
варианте балета ори-
гинальная версия 
1945 года дополнена 
массовыми сценами 
и музыкой Дмитрия 
Шостаковича.

На выставке «Город будущего» огромная трёхмер-
ная голова поведает об устройстве искусствен-
ного интеллекта, девять нейросетей и сказку 
расскажут, и мультфильм из рисунков сложат, 
и аниме нарисуют. Рядом с кварталом роботов 
откроется мастерская учёного, за углом будут 
делать воду из воздуха, а в соседнем зале искус-
ственный интеллект сыграет в шашки с гостями.

1–17 декабря
ИРКУТСК

Они среди нас
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Яркая рождественская комедия о вечном — «Мужчина 
к Новому году» — снята в лучших традициях романтиче-
ского кино на фоне Санкт-Петербурга. В ролях К. Кауф-
ман, И. Носков, А. Носков, К. Кузьмина, С. Перегудов 
и другие.

14 декабря
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

Найти своего

9–10 декабря
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ  

Иллюзия искажения
На Дворцовой площади развернётся масштабная свето-
вая феерия, состоящая из двух частей: мультимедийное 
шоу, посвящённое 320-летию со дня основания Санкт-
Петербурга, и финал Всероссийского конкурса современ-
ного медиаискусства «Страна СВЕТА». На два дня дуго-
образный фасад Главного штаба превратится в широко-
форматный экран площадью 6700 квадратных метров, 
на котором сотнями световых лучей моушен-дизайнеры 
и 3D-мэпперы создадут захватывающее представление.
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10 декабря
МОСКВА  

Высокое искусство

12 декабря
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

«Christmas балет-гала: Денис Родькин и дру-
зья» — это парад хореографических миниа-
тюр из сокровищницы мирового балета. 
Зрители увидят как классические постанов-
ки в исполнении именитых артистов, так 
и современную хореографию, представлен-
ную молодыми танцовщиками — победителя-
ми международных конкурсов. Гала-концерт 
пройдёт в Государственном Кремлёвском 
дворце Москвы и в Большом концертном зале 
«Октябрьский» Санкт-Петербурга.

Душевные и наизусть за -
ученные строчки шлягеров 
из классики советского 
кинематографа прозвучат 
на масштабном кино-
концерте «Гайдай-100», 
посвящённом юбилею 
великого режиссёра. Арти-
сты и музыканты соберут-
ся на сцене Кремлёвского 
дворца, чтобы почтить 
память мастера и вспом-
нить комедии, ставшие 
родными в каждом доме 
большой страны.

14 декабря
МОСКВА 

Вне времени

22 декабря — 7 января
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ  

В мире ушастых

с 13 декабря
МОСКВА  

На языке тела

На сцене Театра Академии танца Бориса 
Эйфмана состоится новогоднее балетное 
шоу «Ушастые истории» в хореографии 
Святослава Мельникова. Это будет не -
обычный сюрприз для маленьких зри-
телей. В спектакле о человекоподобных 
сущест вах, живущих в идеальном мире, 
задействовано более 70 танцовщиков, 
использованы десятки удивительных деко-
раций и сотни оригинальных костюмов. 
А на сцене вершатся чудеса. Рождество же! 

От девичника до романтической 
встречи — ведущие танцоры страны 
и мастера спорта на языке тела рас-
скажут о самых неожиданных исто-
риях, происходящих в стенах гости-
ниц. Зажигательное танцевальное 
шоу «История в отеле» в постановке 
Д. Тагинцева и Е. Перегудова, с уча-
стием двадцати шести профессио-
нальных танцоров пройдёт на сцене 
Московского театра эстрады.
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В этом году новогодние представления в храме Христа 
Спасителя поведут юных гостей тропами «Рождествен-
ских повестей» Чарльза Диккенса. Интерактивный 
спектакль «Тайна старого зеркала» в зале Церковных собо-
ров — это захватывающее путешествие в мир справедли-
вости, добра и рождественских чудес. Красивое музыкаль-
ное сопровождение, современные сценические эффекты 
и яркие декорации дополнят поучительный сюжет.

23 декабря — 8 января
МОСКВА

Главная рождественская 

Новогоднее шоу «Союзмультфильма» «Мульт и Ёлка» 
объединяет современные мультимедиа и классику отече-
ственной анимации. Винни-Пух, попугай Кеша и Вовка 
из Тридевятого царства встретятся в уникальном много-
мерном пространстве VK Stadium, чтобы напомнить: для 
новогодних чудес нет ни границ, ни возраста. И малышей 
от трёх лет, и их родителей ждёт зрелищная программа 
с акробатическими номерами, танцами и тёплой атмосфе-
рой семейного праздника.

27 декабря — 7 января 
МОСКВА  

«Прелестно! Прелестно!»

24, 27–31 декабря, 2–6 января
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ  

Волшебная история

Музыкальный спектакль «Красавица и чудовище: 
новогодний бал» — одна из самых красивых исто-
рий любви с зажигательной интермедией и яркой 
сценографией — поставлен в неподражаемой манере 
театра «Легенда». Каждого зрителя также ждёт пода-
рок из рук Деда Мороза! 
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17 декабря
МОСКВА

Повелитель льда

«Вместе и навсегда» — так 
называется юбилейный 
гала-концерт в честь 50-летия 
спортсмена, продюсера 
и режиссёра Ильи Авербуха. 
За полвека он прошёл слав-
ный путь — от спортивных 
побед и тренерской работы 
до масштабных телевизион-

27 декабря — 7 января 
МОСКВА

ных проектов и ледовых 
спектаклей. Чемпион мира 
и Европы, серебряный призёр 
Олимпийских игр Илья Авер-
бух — постановщик многих 
крупных спортивных меро-
приятий, грандиозных ледо-
вых шоу, шестнадцати сезонов 
«Ледникового периода». Чтобы 
поздравить именинника, 
в спортивном комплексе «ВТБ 
Арена» соберутся те, кто был 
рядом с ним на протяжении 
всей его блистательной карье-
ры. Сам же именинник в дни 
новогодних каникул предста-
вит зрителям первый коме-
дийный мюзикл по мотивам 
детской сказки Антона Сои 
«Корова на льду». В ледовом 
представлении примут уча-
стие Е. Медведева, А. Ягудин, 
Т. Тотьмянина, М. Маринин 
и другие звёзды фигурного 
катания. 

Для многих меломанов столицы старый Новый год 
с лучшим пианистом страны, народным артистом России 
Денисом Мацуевым уже стал доброй традицией. На этот 
раз музыкальным подарком зрителям станет грандиозный 
гала-концерт в большом зале Crocus City Hall. Прослав-
ленный виртуоз подготовил блистательную программу, 
составленную из шедевров Людвига ван Бетховена, Сергея 
Рахманинова и Джорджа Гершвина, которые прозвучат 
в сопровождении Государственного академического сим-
фонического оркестра России имени Е. Ф. Светланова. 

14 января
МОСКВА

Старый Новый год с маэстро 
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Большой Московский государственный цирк встречает 
Новый год праздничным шоу по мотивам известной 
русской сказки «По щучьему веленью». В главных ролях 
на сцене концертно-спортивного комплекса «Арена» 
выступят клоуны и акробаты, дрессировщики собак 
и тюленей, воздушные гимнасты и джигиты.

30 декабря — 8 января
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

В русских традициях

2, 9, 16, 
23, 30 декабря
МОСКВА

Заряженные выходные

Павильон «Атом» на ВДНХ при-
глашает провести познаватель-
ные семейные выходные: 
узнать больше о мире науки 
в формате игровых мастер-клас-
сов, познакомиться с физиче-
скими явлениями и их при-
менением как в обычной 
жизни, так и в атомной отрасли. 
Гости проведут эксперимен-
ты в настоящей лаборатории, 
смогут собрать модель ледокола 
или планетохода, испытать 
её в настоящих соревнова-
ниях, а потом забрать домой 
на память.

Ведущие артисты театра, мастера сцены, юмористы, 
да и просто красавцы-мужчины станут участниками 
праздничного «Джентльмен шоу. Новогоднее». Хозяева 
вечера: А. Суханов, Р. Колпаков, А. Авдеев, Р. Дряблов, 
А. Казьмин, Я. Баярунас, А. Школдыченко, Д. Лошка-
рёв, М. Федючек, В. Рябушкин и другие. Специальные 
гости — артисты театра танца «Искушение».

28 декабря
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

Мужской подход 



Ф
О

ТО
: В

А
Л

Я
 Г

РИ
ГО

РЬ
ЕВ

А

ОЛЬГА
ДИБЦЕВА:

«Я всю жизнь 
иду к своей 
свободе»
Текст: Полина Сурнина

08/2022 ~ R Flight

К О Г Д А
Интервью

106 R Flight ~ 12 / 2023 107

от фильма. Он снова трогатель-
ный, человеческий, смешной, 
но на этот раз ещё и снят с гран-
диозным размахом.

Вы уже 15 лет снимаетесь в кино. 
Какие ранние проекты больше 
всего любите и вспоминаете?
Я очень люблю сериал «Метод 
Лавровой», который шёл 
на канале СТС. После него 
я почувствовала себя популяр-
ной. Мы с Пашей Прилучным 
и другими прекрасными актёра-
ми играли студентов Академии 
МВД, Светлана Ходченкова 
была нашей наставницей, 

и мы в каждой серии расследовали новое дело. Снима-
ли в реальной Академии, играли реальных курсантов, 
сидели на лекциях, и у меня было полное ощущение, что 
я ещё раз попала куда-то учиться, а я это очень люблю. 
Сериал вышел душевным и смешным. 

Ещё эпохальным проектом для меня стал «Бой 
с тенью — 3». До сих пор ко мне подходят люди, узнают 
именно по этому фильму, хотя он вышел много лет назад.

БЫТЬ СОБОЙ
Как вам кажется, можно выделить какие-то этапы вашей 
жизни в профессии?
Глобально моя карьера делится на до сериала «Озабо-
ченные» и после. Его снимал Борис Хлебников. Встре-
ча с ним изменила меня, Борис Игоревич стал моим 
наставником и немножко отцом в профессии. Моя само-
оценка резко повысилась. Я осознала, что могу играть 
другие роли и даже попробовать себя в режиссуре. 

КАДРЫ СУДЬБЫ
Ольга, когда вы смотрели первые «Ёлки», возникала мысль: 
«Хочу в этот мир»?
Я очень обрадовалась приглашению сняться. Мне понра-
вился сценарий. Он милый, забавный и перекликается 
с моей жизнью. Как ни крути, «Ёлки» — главный рос-
сийский новогодний фильм на протяжении многих лет. 
Ходить на него с семьёй давно стало традицией. Я ещё 
училась в институте, а слава «Ёлок» уже гремела. Тогда 
я и не думала, что стану актрисой, которую будут звать 
в такие топовые проекты на главные роли.

Ваша история снималась в Альметьевске. Как вам город?
Я вообще люблю небольшие российские города, потому 
что сама выросла в спальном районе Петербурга, среди 
панельных домов. В России много такой архитектуры, 
я всегда как будто возвращаюсь в детство, когда еду в экс-
педицию на съёмки. Ещё в Альметьевске добрые и хоро-
шие люди. Некоторые по несколько часов ждали конца 
смены, чтобы просто подойти и сфотографироваться.

Кого вы играете в фильме?
Наша новелла называется «Первая любовь». Мы с моим 
партнёром играем парня и девушку, у которых уже есть 
семьи. Они учились в одном классе, потом жизнь надолго 
их развела, и вот они случайно встретились. А что было 
дальше, узнаете, посмотрев картину. 

1 января 2024 года выходит «Холоп-2» — продолжение хита 
о том, как перевоспитать мажора, отправив его в прошлое. 
Какую следующую жертву будете обманывать?
Я не могу рассказывать детали сюжета, но там очень 
интересная коллизия. Сценаристы писали всё уже под 
нас. Мне кажется, вышло весело. Продюсеры, веря 
в нашу команду, увеличили бюджет, и времени на съём-
ки было больше. Уверена: зрители будут в восторге 

7 декабря в прокат выходит фильм «Ёлки-10» — продолжение легендарной 
новогодней кинофраншизы. Впервые сыгравшая в этом сериале звезда «Холопа» 
Ольга Дибцева рассказала о судьбоносной встрече с Борисом Хлебниковым, 
о симпатии к «Дому-2» и о том, зачем ей понадобилась копия Большой 
колыванской вазы в натуральную величину. 

О Л Ь ГА  Д И Б Ц Е В А 
Актриса театра и кино, 

режиссёр, сценарист, 

продюсер. Окончила 

ГИТИС и Московскую 

школу кино. Снималась 

в сериалах «Последний 

министр», «Деффчонки», 

«Мылодрама», «Нереали-

ти», в фильмах «Бой 

с тенью — 3», «Юмо-

рист», «Холоп». Как ре-

жиссёр сняла несколько 

короткометражных 

фильмов и один полный 

метр.
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Многие продюсеры и режиссёры — от Валерия Тодо-
ровского до Фёдора Бондарчука — говорили мне, что 
я талантливая. Это было профессиональным признани-
ем: я не просто симпатичная девчонка, которая что-то 
говорит на экране, а действительно актриса, у которой 
есть киногеничность и способности. 

Борис Хлебников рассказывал, что на «Озабоченных» смен 
было в три раза больше, чем планировалось. Вы к этому как 
относились?
Прекрасно. Для меня было огромным удовольствием 
работать с Хлебниковым, постигать его метод режиссу-
ры, эту его документальную манеру. Мы очень подру-
жились. Я, наоборот, не хотела, чтобы проект заканчи-
вался. 

В итоге вы сами отучились на режиссёра в Московской 
школе кино и недавно выпустили первый полнометражный 
фильм «Я богиня» с Сашей Бортич в главной роли. Что вам 
больше всего нравится в работе режиссёра? 

«Я за то, чтобы проживать только свою жизнь, а не ту, которую 
тебе диктует общество или близкие люди. Надо услышать свою 

душу, восстать и делать то, что хорошо только для тебя».

Спонтанность на площадке, когда сцена написана и рабо-
тает на бумаге, но здесь и сейчас нужно сделать так, 
чтобы она заработала ещё и когда актёры начинают её 
играть. Режиссёру надо придумать мизансцену, «выстро-
ить» оператора и направить актёров так, чтобы всё было 
живым и настоящим. Если в театре у режиссёра миллион 
репетиций, то в кино всего несколько минут — сцена 
или будет работать, или нет, и это зависит только от тебя.

Вы уже нашли свою тему? 
Мне близка тема человеческой свободы. Я всю жизнь иду 
к своей свободе, к тому, чтобы выдавливать из себя раба 
по капле. Постоянно отстаивала своё право на существо-
вание именно такой, какая есть. У меня был сложный 
подростковый период, который пришёлся на начало 
нулевых. Потом в театральном институте мастера-пе-
дагоги пытались из меня вылепить не то, чем я явля-
юсь. И родителям это было свойственно, и мужчины 
пробовали меня изменить. Я всегда с этим боролась. 
И теперь стараюсь транслировать эту тему в своих 
сценариях. Я за то, чтобы проживать только свою жизнь, 
а не ту, которую тебе диктует общество или близкие 
люди. Надо услышать свою душу, найти контакт с собой, 
восстать и делать то, что хорошо только для тебя. 

РАСПИСАНИЕ НА ЗАВТРА
В фильме «Я богиня» у Бортич есть монолог о ненависти 
к часам «Павлин» из Эрмитажа. Это из личного опыта?
Действительно, Эрмитаж — моя детская тема. Каждые 
выходные родители меня туда водили. Я должна была 
слушать лекции. И если сейчас к детям там относятся 
лояльно, они могут сидеть и даже бегать, то в моём дет-

1 Кадр из фильма 

«Холоп»

2 Кадр из фильма 

«Ёлки-10»

2

1

стве всё было очень строго. Ты должен был стоять, как 
солдатик, ни шагу влево, ни шагу вправо, и наслаждаться 
искусством. А я, как и говорила в фильме Саша, хотела 
вместо этого с подружками играть. 

Небольшой спойлер: с часами там кое-что происходит, 
после чего героине Бортич приходится прятаться в Боль-
шой колыванской вазе. В фильме реквизит ведь не на -
стоящий?
И часы, и вазу в натуральную величину сделали прекрас-
ные петербургские декораторы под моим руководством. 
Это была сложная работа, но мы справились!

Про что будет ваш следующий полный метр?
Я выросла в Питере, он меня сформировал. И мне хочет-
ся снять фильм про город моего детства в стиле режис-
сёра Алексея Балабанова. Может быть, про девяностые 
или нулевые. Я всегда хотела снимать, как Балабанов, 
только смешно. Буду к этому идти. 

Вернёмся к вашим ролям. В сериале «Нереалити» ваша 
героиня Рита приезжает в родной город после того, как её 
выгнали из реалити-шоу. Сценарий писался сразу на вас?
Нет, но, когда сценарист Катя Сазонова увидела меня, 
сказала: «О, это же наша Рита». В кинокомпании все 
понимали, что мне, с моей актёрской природой, очень 
подходит такая роль. По сути, это драма про несчаст-
ную женщину, но в силу своего характера она никогда 
не унывает. 

А «Дом-2» вы смотрели?
Смотрела, как и все дети нулевых. Даже мечтала туда 
попасть, писала письма, чтобы меня взяли. Никакого 
снобизма по отношению к «Дому-2» у меня никогда 
не было, даже когда он стал немодным. 

Ещё одна выдающаяся роль у вас в сериале «Последний 
министр» — экс-биатлонистка Лариса по прозвищу Зверь. 
Я с удовольствием играю ярких, темпераментных геро-
инь. Во мне самой есть черты девушки, которая страстно 
любит, хорошо стреляет и может себя защитить.   



В новом Chisla Wellness & Spa, открывшемся в Санкт-Петербурге, на Кре-
стовском острове, благодаря сочетанию передовых европейских мето-
дик, вековых восточных традиций и бесценного опыта спа-специалистов 
восстанавливают здоровье, возвращают молодость и красоту. В городе 
едва ли есть проекты подобного масштаба и с таким современным осна-
щением. Создатель и идеолог салонов Chisla Мария Фурсова рассказала 
о новом идеальном пространстве для уединения.

Территория спа:  
мир тишины и гармонии

Мария, вы известная персона в beauty-
индустрии, вашим салонам не нужны 
рекомендации. Концепция нового спа 
выглядит очень привлекательно и, по-ви-
димому, возникла неспроста.
Здоровье и молодость — это не цифры 
в паспорте, а внутреннее состояние. 
А в таком большом и динамичном городе, 
как Санкт-Петербург, люди живут в усло-
виях постоянного стресса. В спа через 
расслаб ление, через снятие усталости 
и напряжения восстанавливаются сначала 
душевные, а потом физические силы. 
Отсюда и возникла идея объединить 
на одном пространстве красоту, релакс 
и здоровье. Многие сразу приняли концеп-
цию городского уединения (city retreat), 
когда, находясь в центре мегаполиса, мож-
но почувствовать себя словно на далёком 
острове, наедине с природой. 

Совсем скоро Новый год. Какие про-
цедуры позволят подготовиться к празд-
нику, чтобы выглядеть волшебно?
В сотрудничестве с лучшими спа-экс-
пертами Петербурга мы разработали 
детокс- и дестресс-программы, соче-
тающие инновационные аппаратные 
методики с восточными и европейскими 
массажными техниками. Среди процедур, 
наиболее эффективных для поддержания 
организма, я бы порекомендовала сеанс 
в инфракрасном детокс-модуле, массаж 
горячими камнями и аюрведический 
массаж удвартана. И, конечно, талассо-
терапию. Мы используем лучшие грязи, 
микронизированные водоросли и магний 
от французского косметического бренда 
для тела Thalion.

Аюрведа — целая философия. Как уда-
лось её постичь и эффективно соединить 
с аппаратными методиками?
К этой древней науке в моих спа-проектах 
мы обратились благодаря профессионалу 

напитками, например, золотое молоко 
с куркумой или авторские смузи.

В косметологии тоже предусмотрено 
что-то особенное?
Разумеется. B Chisla Wellness & Spa 
эксклюзивно представлена француз-
ская косметика Anne Semonin — одного 
из мировых брендов, впервые объеди-
нивших в своих продуктах олигоэлемен-
ты и эфирные масла. Ритуалам и прото-
колам работы с этими средствами наши 
специа листы обучались месяцами. К сло-
ву, клиенткой Анн Семонин была сама 
Грейс Келли. В «спа-меню» также представ-
лены уходовые процедуры на средствах 
бренда QMS, комплексные программы 
для лица и тела.

Что важнее — профессиональный опыт 
или современное оборудо вание?
И то и другое крайне важно. Думаю, нам 
удалось найти идеальный баланс. У нас 
есть кушетка для процедур. Благодаря 
подогреваемой водяной подушке она 
расслабляет все мышцы, и ты ощущаешь 
себя как на облаке. Через поверхность 
кушетки идут мягкие вибрации. Воздей-
ствуя на энергетические центры, они 
успокаивают ум и тело. А в наушниках 
транслируется релаксирующая музыка 
с бинауральными частотами, синхрони-
зирующими полушария мозга. Кушетка 
для псаммотерапии (работа с горячим 
песком) двигается под телом, ускоряя ток 
лимфы. На всех наших кушетках можно 
проводить процедуры, массажи, обёрты-
вания. Или просто расслабляться. Любая 
программа оздоровления становится 
незабываемым удовольствием! 

Кстати, многие сейчас решают, какие 
подарки подарить близким на Новый год. 
Мы подготовили подарочные сертифика-
ты, которые порадуют не только женщин, 
но и мужчин.

аюрведы Вере Голубевой. Она обучалась 
мастерству в Индии и обладает сакраль-
ными знаниями о здоровье и красоте. 
Вместе с первоклассным мастером 
аюрведы из Туниса они с трепетным вни-
манием подходят к нашим посетителям, 
подбирая индивидуальные программы 
согласно доше — аюрведическому типу 
конституции. Продумано всё до мелочей: 
профессио нальное немецкое оборудова-
ние, сведана (индийская бочка для паре-
ния), стойка для широдхары (проливание 
тёплого масла на область третьего глаза). 
А детокс-модуль превосходно дополняет 
процедуру. Этот аппарат вообще творит 
чудеса: восстанавливает, оздоравлива-
ет, избавляет от лишнего веса — минус 
500 килокалорий за сеанс!

Но чтобы удержать результат, очевидно, 
потребуется определённая диета?
В основе всех моих проектов — индивиду-
альный комплексный подход к каждому 
гостю. Неотъемлемая часть программы — 
рекомендации по питанию. Уникальный 
сенсорный анализатор тела позволяет 
составить рацион на любой срок. В новом 
пространстве есть велнес-бар с полезными 

B Chisla 
Wellness & Spa 
эксклюзивно 
представлена 
французская 
косметика 
Anne Semonin. 
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Идеальное творение природы и главное украшение зимы, снежинки 

способны бесконечно очаровывать художников и романтиков 

своим изяществом и грациозной невесомостью. Впрочем, их качеств 

хватит и для того, чтобы заворожить даже математиков.

Х Р У С Т А Л Ь Н А Я 
Г Е О М Е Т Р И Я

Текст: Алёна Журавская

113

Миниатюрные, хрупкие, безупречные 
по форме, снежинки всегда притягивали 
математиков и представителей естественных 
наук своей природной уникальностью: двух 
одинаковых просто не бывает! К тому же их 
симметрия близка к идеальной. Недаром 
мы, вырезая снежинку из бумаги, не задумы-
ваясь сразу складываем листок пополам.

ГЕОМЕТРИЧЕСКИЙ 
ЭТАЛОН
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Сверкающие снежинки — не что иное, как пылинки, обросшие 
микроскопическими кристаллами льда, число которых может 
достигать нескольких сотен! Форма и размеры этих спонтанных 
ледяных конструкций зависят от температуры и влажности. Чем 
ближе к нулю, тем более замысловатый дизайн снежинки форми-
руется по мере её приближения к земле. 

КОЕ-ЧТО ИЗ РОДОСЛОВНОЙ
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Размеры снежинок, как правило, колеблются от 0,5 до 12,5 мм. Ино-
гда встречаются и нестандартные экземпляры, успевшие за время 
полёта хорошо «подкачать» свои хрустальные формы. Но ни одному 
воздушному ледяному созданию не удалось даже приблизиться 
к гигантской, 38-сантиметровой снежинке, плавно приземлившей-
ся в Монтане почти 137 лет назад. Разумеется, она заняла законное 
место в Книге рекордов Гиннесса, будучи зафиксированной автори-
тетной комиссией в январе 1887 года.

СНЕЖИНКА-РЕКОРДСМЕН



Да-да! Белыми снежинки только кажутся. 
Или даже голубоватыми на фоне синих 
безоблачных сумерек. На самом деле сне-
жинки почти прозрачные. Они просто-
напросто обманывают наше зрение, 
преломляя свет своими хрустальными 
гранями. А ещё они хорошо поглощают 
звук, когда собираются в огромные стаи. 
Вы, наверное, и сами замечали, что мир 
становится тише, когда на землю медленно 
падает пушистый снег…   

ОНИ НЕ БЕЛЫЕ!
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В ВИХРЕ СКАЗОК
Татьяна, все ваши постановки очень разные, но каждая 
из них так или иначе про свет, любовь и доброту. Почему 
для ледовых спектаклей вы чаще всего выбираете сказоч-
ные сюжеты? Они более зрелищные?
Язык сказок универсален, он проникает в самое серд-
це и никого не оставляет равнодушным — ни детей, 
ни взрослых. Сказки пронизаны глубокими философ-
скими смыслами, а потому они всегда актуальны. В них 
добро и великодушие побеждают зло и зависть, мило-
сердие — жестокость и равнодушие, а любовь помогает 
справиться с любыми сложностями. И конечно, мне 
и моей команде Navka Show важно, чтобы зрители могли 
не только насладиться яркими и зрелищными представ-
лениями с участием лучших фигуристов мира, но и заря-
диться добротой и светом.

Сколько ледовых шоу в вашей копилке?
Мы стараемся каждый год удивлять зрителей новой 
постановкой. В 2017 году вышло наше первое шоу «Рус-
лан и Людмила», после этого были «Аленький цветочек», 
«Спящая красавица. Легенда двух королевств», «Лебеди-
ное озеро», «История любви Шахерезады». 

ТАТ ЬЯ Н А  Н А В К А:

«Движение вперёд —
мой девиз!»

Текст: Наталья Ефимова

Кто определяет, какой сказке быть? Как рождается режис-
сёрское решение, придумываются декорации и спецэф-
фекты?
То, какую сказку мы будем ставить, решаю я. По-друго-
му и быть не может. Именно на мне, как на режиссёре 
и генеральном продюсере, лежит вся ответственность 
за стратегические вопросы. А дальше начинается работа 
нашей большой команды — хореографов, фигуристов, 
музыкантов, художников по костюмам, технических 
сотрудников. В создании шоу задействованы сотни 
людей. И каждый из них — высочайший профессионал 
своего дела! 

Что ждёт зрителей в новом ледовом шоу? Хоть немного 
приоткойте завесу тайны.
В этот раз перенесёмся на Юг России и погрузимся 
в народные традиции. В декабре мы покажем шоу 
«Вечера на хуторе» по мотивам известных повестей 
Н. В. Гоголя. Думаю, представление станет нашим хитом. 
Идею я обдумывала несколько лет, ведь никогда ещё это 
произведение не было поставлено на льду. В детстве мы 
все были влюблены в экранизацию волшебной сказки 

В канун наступающего года принято подводить итоги уходящего. Каким он был для 
олимпийской чемпионки Татьяны Навки, какие новые роли и образы она на себя 
примерила, почему любит продюсировать сказки и как умудряется всё успевать?
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Александра Роу, в школе читали повести 
Гоголя. Чтобы по мотивам классики 
создать современный, яркий и самобыт-
ный спектакль, потребовалась огромная 
работа. Очень важно показать детям 
многообразие и богатство нашей культу-
ры, пробудить интерес к изучению исто-
рии страны, к классической литературе. 
Но при этом «Вечера на хуторе» — совре-
меннейшее мультимедийное ледовое 
шоу, в котором будут и потрясающие 
спецэффекты, и красочные костюмы, 
и даже живое музыкальное сопровожде-
ние хора, чтобы передать всю палитру 
народных традиций. 

Кого из знаменитых фигуристов мы уви-
дим на льду?
Традиционно в шоу примут участие 
звёзды мирового фигурного катания, 
многократные чемпионы России, Евро-
пы, мира, Олимпийских игр. Среди них Камила Валиева, 
Анна Щербакова, Аделина Сотникова, Виктория Синици-
на и Никита Кацалапов, Маргарита Дробязко и Повилас 
Ванагас… И конечно, я с Петром Чернышёвым. Знаю, 
зрители любят и всегда ждут наш дуэт. Но мы не огра-
ничимся премьерой шоу в Москве. С конца декабря 
и до окончания новогодних каникул наши спектакли 
отправятся на гастроли: «История любви Шахерезады» — 
в Санкт-Петербург и Алматы, «Руслан и Людмила» — 
в Сочи, «Спящая красавица. Легенда двух королевств» — 
в Хабаровск и Владивосток. Зрители ждут встречи 
с выдающимися фигуристами, и мы с удовольствием 
порадуем наших поклонников своими выступлениями.

РАЗДВИГАЯ ГРАНИЦЫ
Вы исполняете ведущие роли в своих постановках. Каких 
персонажей вам больше нравится играть — злых или 
добрых?
Я люблю удивлять зрителя. Мне нравится эксперименти-
ровать, меняться. Перевоплощение в разные характер-
ные роли захватывает и увлекает. Более того, в сказоч-
ных сюжетах отрицательные на первый взгляд герои 
в результате оказываются сложными, многогранными 
личностями, которым свойственны и положительные 
черты. Борьба противоположностей присуща человече-

Кадр из ледового шоу 

«История любви Шахерезады»
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ской натуре. Для отрицательного героя 
всегда открыт путь добра и благодете-
ли — это вопрос выбора, как в сказках, 
так и в жизни.

Когда вы больше волновались — перед 
выходом на олимпийский лёд или сейчас, 
когда в качестве продюсера представляе-
 те на суд зрителей новое шоу?
Я не волнуюсь — я действую! Если 
хочешь добиться результатов, надо, как 
сказал Чехов, «дело делать», несмотря 

ни на какие волнения. Спортивный характер достался 
мне при рождении. Я люблю учиться, достигать постав-
ленных целей, побеждать и покорять новые вершины. 
Движение вперёд — мой девиз!

В этом году вы решили разорвать шаблоны и представили 
на суд зрителей ещё и красочное развлекательное рол-
лер-шоу с элементами цирка, с живой музыкой и ярким 
видеоконтентом. Вам стало тесно на льду? 
Я бы не сказала, что это такой уж разрыв шаблонов. 
Всё-таки ролики и фигурное катание — родственные 
виды спорта. Мы начали экспериментировать с рол-
лер-шоу ещё в прошлом году, когда подготовили поста-
новку «Бременские музыканты» и увидели, что формат 
«под открытым небом» нравится зрителям. В этом году 
показали шоу «Сказ про нас», участие в котором приняла 
олимпийская чемпионка по фигурному катанию Адели-
на Сотникова. Думаю, мы будем продолжать развивать 
это направление. У нас действительно уникальный опыт 
и потрясающая команда, поэтому мы всё время растём.

В НОВЫХ РОЛЯХ
У вас есть академия фигурного катания «Наши надежды». 
Вы сами тренируете или только курируете молодых пер-
спективных спортсменов?

Я очень серьёзно отношусь к образовательному процессу. 
Наставничество — это огромный труд, требующий мак-
симальной отдачи. Возможно, когда-нибудь я полностью 
посвящу себя этой работе. Для меня важно было создать 
академию фигурного катания высокого уровня. В нашей 
школе работают профессиональные тренеры и педагоги. 
Есть секции для детей, которые просто хотят научиться 
кататься на коньках, а есть спортивные группы для тех, 
кто решил заниматься фигурным катанием профессио-
нально и всерьёз. Дети показывают потрясающие резуль-
таты, наши девочки неизменно занимают призовые 
места на всероссийских соревнованиях.

Летом состоялась премьера проекта «Команда». Было 
неожиданно узнать о том, что вы решили попробовать себя 
в качестве ведущей и интервьюера. Уже освоились в новой 
роли? 
Это очень интересный проект. Сама по себе идея мне 
близка, поскольку в фигурном катании, как и вообще 
в спорте, команда играет весомую роль. Изначально 
была идея сделать шоу о наставниках, о первых трене-
рах знаменитых спортсменов, но в процессе работы 
мы с командой Kion и моим партнёром, продюсером 
Николаем Зацепиным, поняли, что хотим рассказывать 
не только о спортсменах. Нам интересны люди, которые 
добились выдающихся результатов в самых разных обла-
стях жизни. У каждого успешного человека рядом есть 
те, благодаря кому он состоялся: семья, друзья, коллеги 
по работе — важные люди, о которых мало что известно. 

Как вы выбираете героев? 
Я знакома со многими известными людьми, профессио-
налами своего дела, это Григорий Лепс, Константин 
Богомолов, Юрий Аксюта, Александр Цыпкин, Лариса 
Долина, Сергей Филин, Алёна Ахмадуллина... Они вме-
сте со своими командами становятся героями нашей 
программы. Конечно, моё шоу было бы невозможно 

 «Я люблю удивлять зрителя. 
Мне нравится меняться. Перево-
площение захватывает и увлекает».
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без спортсменов. Ко мне приходили 
и Андрей Аршавин, и Александр Овеч-
кин. Мы стараемся приглашать разных 
людей. И не обязательно, чтобы они 
были медийными личностями. Главное, 
чтобы человек достиг успеха в своей 
профессии.

Трудно работать над проектом? Или спор-
тивная закалка научила вас добиваться 
любой поставленной цели, несмотря 
ни на что?
Спорт закаляет характер на всю жизнь — 
это точно. Для спортсмена нет безвы-
ходных ситуаций. Есть дисцип лина, 
определённые задачи и цели, правильно 
расставленные приоритеты. Проект для 
меня не испытание, а отличный опыт. 
К каждой программе мы готовимся 
заранее — общаемся с людьми из коман-
ды нашего героя. Уже в студии герой 
выпуска слышит рассказы и воспо-
минания близких ему людей. Это 
очень трогательно и невероятно 
интересно. Какие неординарные 
судьбы и фантастические люди окру-
жают наших героев!

ЭНЕРГИЯ ДОБРА
Как вы всё успеваете? 
Мой секрет прост: я занимаюсь 
любимым делом. Это придаёт сил 
в любой ситуации. Конечно, не буду 
отрицать: работы очень много. 
В предпремьерный период я факти-
чески перехожу на круглосуточный режим. Но я также 
знаю, как важно давать себе возможность восстанавли-
ваться и отдыхать. Только так можно найти энергию 
и силы для новых проектов. Всё своё свободное время 
стараюсь проводить с семьёй. Рядом с близкими я подпи-
тываюсь энергией любви и гармонии. И конечно, важно 
уделять время своему здоровью.

В вашей семье есть какие-то новогодние традиции?
Новый год — с детства один из моих любимых празд-
ников, когда вся семья собиралась вместе, когда я ещё 

верила в Деда Мороза и в новогодние чудеса. Мы и сей-
час в этот день собираемся с самыми близкими дома 
за накрытым столом, с обязательным салатом оливье 
и тортом «Наполеон», у красиво украшенной ёлочки. 
К детям обязательно приходит Дед Мороз. Стараемся, 
чтобы получился настоящий волшебный праздник!

Что вы пожелаете себе, своей семье, вашим зрителям 
в будущем году?
Самого главного — крепкого здоровья и мирного неба 
над головой, счастья и благополучия!   

 «Мой секрет прост: я занимаюсь 
любимым делом. Это придаёт 
сил в любой ситуации».

Татьяна Навка и Пётр Чернышёв 

в шоу «Вечера на хуторе»
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ДОСТАТОК — В ДОМ
Первые ёлочные игрушки появились в России при Петре I одновременно 
с традицией наряжать к празднику зелёных лесных красавиц. Подсмотрев 
этот ритуал в Германии, император решил, что рождественские ёлки будут 
неплохим дополнением к программе перехода на европейское летоисчисле-
ние (до Петра Великого Новый год отмечали 1 сентября). Сначала игрушки 
были съедобными и символизировали достаток: изделия из теста, петушки 
на палочке и яблоки, которые с осени хранили в специальных корзинах 
в погребах, чтобы они не испортились до праздника. Кстати, шары, появив-
шиеся в середине XIX века, — напоминание о тех самых яблоках. 

Постепенно кроме съедобных игрушек ёлки стали украшать длинными 
бусами — сначала деревянными, похожими на чётки, позже — стеклянными. 
Спустя годы бусы эволюционировали до гирлянд. 

ЁЛОЧНЫЕ ЗАПРЕТЫ 
В середине XIX века с развитием стеклодувного промысла в России стали 
появляться артели, производящие ёлочные украшения. Первые шары делали 
из зеркального стекла, поэтому они были очень тяжёлыми. А купить их мог-
ли лишь богатые люди. Шарик Клинской фабрики (первая фабрика игрушек, 
которая существует до сих пор под именем «Ёлочка») стоил примерно столь-
ко же, сколько сегодня изысканное ювелирное украшение.

В 1914 году Россия вступила в Первую мировую войну, и все немецкие 
традиции, в том числе новогодние ёлки, начали активно запрещать. Опала 
продолжалась до 1919 года, когда Ленин постановил вернуть всё обратно. 
Вождю пролетариата показалось, что ёлка будет отличным символом равен-
ства и единения советских детей. Теперь украшенные лесные красавицы 

Неудивительно, что 29 декабря по всему миру отмечают День дарения 
ёлочных игрушек. Значит, пришло время самых приятных предновогодних 
хлопот: разобрать коробку с игрушками, нарядить ёлку, украсить дом. Давайте 
накануне праздника вспомним историю ёлочных игрушек, а также посетим 
места, где можно увидеть наиболее интересные из них. 

Яблоки, бусы, 
космонавты…

Текст: Екатерина Фадеева

1 В некоторых 

семьях сохра-

нились ёлочные 

игрушки бабушек 

и прабабушек

1
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• Фабрика ёлочных игрушек 

«Ленигрушка»

САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

На экскурсии по производству можно 

узнать об истории ёлочных игрушек 

и проследить все этапы изготовления 

шаров — от выдувки до серебрения 

и окрашивания. Не менее захваты-

вающим приключением станет ма-

стер-класс по росписи стеклянного 

шара, который затем можно забрать 

домой в красивой подарочной 

упаковке. Такой шарик, сделанный 

своими руками, станет прекрасным 

новогодним подарком. Или займёт 

почётное место на ёлке в вашем 

доме, каждый год напоминая о душев-

ной поездке в город на Неве.

стали появляться не только в домах обеспеченных людей, как раньше, 
но и в семьях простых рабочих и служащих, в образовательных учреждениях. 
Первую официально одобренную ёлку установили в лесной школе в Соколь-
никах, и Ленин лично приезжал на неё посмотреть. 

Впрочем, продлилось это «зелёное благополучие» недолго. Сразу после 
смерти Ильича, в 1924 году, ёлки снова отменили — как буржуазный пережи-
ток. Окончательно статус главного символа Нового года они получили лишь 
в 1936-м. На первой открывшейся в Горьком (с 1932 года — Нижний Новго-
род) фабрике «Детская игрушка» (ныне «Ариель») за год было произведено 
около миллиона новогодних ёлочных украшений. 

ТРЕНДЫ НА НИТОЧКАХ
С начала своего существования ёлочная промышленность, развивавшаяся 
семимильными шагами, чутко откликалась на актуальные события и тенден-
ции. Можно было не иметь радио и телевизора, а в декабре пойти в магазин 
игрушек и узнать обо всём сразу. Так, в год полёта Юрия Гагарина прилавки 
наводнили фигурки космонавтов. В честь открытия Шуховской телебашни — 
сетчатые башенки. Мода на дирижаблестроение породила сотни игрушеч-
ных летательных аппаратов на верёвочках. В 1956 году, когда на экраны 
вышел фильм «Карнавальная ночь», на фабрики игрушек посыпались заказы 
на фигурки часов, стрелки которых показывают без пяти двенадцать. 

А в первую пятилетку 1940-х годов на ёлках красовались военные само-
лёты, танки и солдатики. В тяжёлые военные годы игрушки часто делали 
из подручных материалов. Например, были популярны посеребрённые лам-
почки. Замена стеклянных игрушек на шары и фигурки из объёмной бумаги 
и папье-маше тоже была вызвана в основном экономическими причинами. 
Интересно, что для коллекционеров именно такие игрушки представляют 
особую ценность. 

Г Д Е  М О Ж Н О  К У П И Т Ь

И Л И  С А М О С Т О Я Т Е Л Ь Н О

С Д Е Л А Т Ь  Ё Л О Ч Н Ы Е

И Г Р У Ш К И

2 Сегодня, как 

и много лет назад, 

некоторые вешают 

на ёлку съедобные 

игрушки, чтобы 

привлечь достаток 

в дом

Т Р ЕНДЫ  � Ёлочные игрушки

2
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ЁЛОЧКА С ИГОЛОЧКИ 
Современная ёлочная мода не ограничивается одним-двумя трендами. В моде 
и винтажные советские игрушки, и современные арт-шары с изображения-
ми картин известных художников или любимых персонажей. Сегодня ёлки 
украшают не только традиционными шарами, но и бусами (на старый манер), 
кружевами, карнавальными масками, сумками, даже обувью. 

Не обошлось и без новых технологий. Всё большей популярностью пользу-
ются «умные» гирлянды, управлять которыми можно со смартфона. Придума-
ли даже маппинг-игрушки — 3D-проекции, которые транслируются на ёлку 
с помощью специального гаджета. 

Тренд на экологизацию породил игрушки из переработанного пласти-
ка. Но самыми ценными, особенно в свете моды на хендмейд, остаются 
те, что созданы и расписаны своими руками. Научиться делать такие мож-
но на мастер-классах, которые в декабре проводятся на многих фабриках 
и в музеях ёлочных игрушек.   

• Музей-фабрика ёлочных игрушек

МОСКВА

Музей расположен в парке «Со-

кольники». Экспозиция в нём 

временная — работает с 28 октября 

по 14 января, — но очень богатая: 

2500 игрушек, включая экспонаты 

XIX века и самый крупный шар, кото-

рый когда-либо выдувал человек (уди-

вительно, но этим человеком была 

женщина). В музее можно посмотреть 

на работу стеклодува и самостоя-

тельно украсить шар блёстками. 

Т Р Е Н Д Ы  � Ёлочные игрушки

И  в о т  о н а ,  н а р я д н а я …

Всемирно известный художник Михаил 

Шемякин совместно с ювелирным 

домом SASONKO представил коллек-

цию эксклюзивных ёлочных игрушек. 

Уникальные «наряды» для новогодней 

красавицы вдохновлены метафизиче-

скими образами, фантасмагорическими 

иллюстрациями, эскизами костюмов 

и декораций к балетам «Щелкунчик» 

и «Волшебный орех», созданными 

Шемякиным для Мариинского театра. 

Ёлочные игрушки «Петрушка», «Счаст-

ливый башмак», «Рука защиты» и другие 

выполнены в технике гальванопластики 

и вручную расписаны цветной эмалью.

• Фабрика «Ёлочка»

 КЛИН

На клинской фабрике игрушки делают 

с 1848 года. На этом предприятии 

был придуман знаменитый «Укутыш». 

В 1950-е годы фигурка мальчика, 

укутанного в пуховый платок (так 

в те годы одевали детей в морозы), 

имелась в каждом доме. Любопытно, 

что изначально укутышем должна 

была быть девочка. Об этом и о других 

интересных фактах можно узнать 

из книжки «Сказка стекла. История 

клинской ёлочной игрушки», которая 

продаётся в фабричном магазине. 
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ОЛИВЬЕ
Любимый всеми оливье пережил немало 
реинкарнаций. Как известно, начался он 
с Люсьена Оливье, старомосковского повара 
с французскими корнями, который в 1870-е 
придумал подавать в своём ресторане «Эрми-
таж» салат с раковыми шейками, перепели-
ными яйцами и корнишонами. Наверняка 

В С Ё  Н Е  Т О ,  Ч Е М 
К А Ж Е Т С Я
Про вольные замены ингредиентов у профессионалов кухни есть шутка: «В этом 
рецепте салата авокадо заменим варёной картошкой, а креветки — поджаренным 
салом». А если, наоборот, заменить картошку — авокадо, колбасу — крабами, 
а лук — икрой, как думаете, профи не будут над нами смеяться? В новом, современном 
прочтении праздничная советская классика, которая до сих пор исправно появляется 
на всех столах страны в новогоднюю ночь, начинает «звучать» совершенно иначе.

Текст: Елизавета Зайцева

каждый из нас пробовал разные вариации, 
вплоть до самых суровых вроде «картош-
ка — горошек — колбаса». Вообще, как писал 
свидетель века Владимир Гиляровский, 
Люсьен Оливье держал точный рецепт свое-
го салата в тайне (и унёс с собой), так что мы 
не испытываем никаких угрызений совести, 

Т А Ё Ж Н А Я  П Е Р Е П Ё Л К А  С  П Е Ч Ё Н Ы М И 
К О Р Н Е П Л О Д А М И
Представить себе Новый год без оливье просто невозможно. 
Это всё равно как если бы не было пушистой ёлки, запаха 
мандариновой корки и «Иронии судьбы» под бокал игристого. 
Наш салат с перепелами — утончённое блюдо, которое соче-
тает в себе нежное мясо птицы, запечённые овощи, свежие 
и солёные огурцы. Основа похожа на классический оливье, 
но в оригинальном прочтении. Сначала мы маринуем мякоть 
перепёлки в таёжном соусе и готовим её по технологии су-вид. 
Затем мясо обжариваем. Для заправки используем домашний 
майонез с травами, который добавляет салату нежности, при-
даёт особый вкус. И наконец, создаём интересный визуальный 
эффект, украшая блюдо перепелиными яйцами и икрой форели.

Иван Михайлов, 
шеф-повар 

мультиформатного 
комплекса 

Taiga Chalet Club,
Санкт-Петербург
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замещая некоторые ингредиенты, подбирая 
неожиданные сочетания, играя со вкусами. 
Сам жанр главного новогоднего салата это 
позволяет. Оливье — больше форма, чем 
содержание, это некий конструктор. 

С оливье мы сначала экспериментируем 
робко, заменяя главный белок. Привык-
ли готовить оливье с варёным мясом или 
с курицей? Отлично, теперь попробуем 
со слабосолёной сёмгой, с креветками, 
с телячьим языком, с дичью. Красота 
в деталях: куриное яйцо заменяем на более 
деликатное перепелиное, репчатый лук — 
на сладковатый шалот. Затем потихоньку 
начинаем добавлять новые ингредиенты: 
кремовое авокадо, каперсы, лепестки мари-
нованного имбиря, свежо и звонко хру-
стящие проростки. В более «тропическую» 
версию кладём слайсы зелёной папайи, 
замаринованные в смеси чеснока, соевого 
соуса, тростникового сахара, острого перца 
и сока лайма. Из версии ЗОЖ изымаем 
главный углевод — кубики картошки. В этом 
диетическом варианте оливье делаем упор 
на зелёный горошек и грудку индейки. 

А С С О Р Т И  С М Ё Р Р Е Б Р Ё Д О В
Смёрребрёды — это архитектура, а «построить» их — 
настоящее искусство. Поэтому на праздничном столе они 
смотрятся очень нарядно и весьма органично. Мы печём 
ржаной хлеб на закваске, с орехами, черно сливом, 
семенами подсолнечника, который вкусен и сам по себе. 
А на хлебе составляем целое блюдо — основной продукт, 
гарнир и соус. Возможны любые варианты композиции: 
с печенью трески и авокадо, с килькой и копчёной папри-
кой, с мясом камчатского краба и сладкими томатами, 
с гравлаксом из лосося и свежим огурцом, даже с олени-
ной! Наши гости заказывают это блюдо так охотно, что 
мы стали готовить ассорти смёрребрёдов в мини-версиях 
с иронично-уютным домашним названием «смуши». Зака-
зывайте и вы нашу новогоднюю доставку к празднику!

Игорь Васильев, 
шеф-повар ресторана северной 
кухни Nordic, Санкт-Петербург

В К У С  � Новогодняя кухня

При подаче украшаем блюдо листьями 
мангольда и руколы, ложкой красной икры 
или обжаренными орешками. Либо вообще 
терпко-сладким ягодным соусом из чёрной 
смородины, брусники и черники. 

Но самая главная «возвращённая» цен-
ность в любом из вариантов — и это совер-
шенно точно было в оригинальном рецепте 
мсье Оливье — соус «Провансаль», домашний 
майонез, приготовленный собственноручно.

СЕЛЁДКА ПОД ШУБОЙ
Этот салат, в отличие от оливье, любит 
точность. Лук, морковь, картошка, свёкла, 
сельдь и майонез — каждый ингредиент тут 
на своём месте, поэтому в новом прочтении, 
как правило, обыгрывают форму, не нару-
шая определённого порядка слоёв. Селёд-
ку под шубой сервируют как десерт или 
аперитив в бокале, подают в виде нарядного 
красочного торта либо в буханке чёрного 
хлеба. Нередко салат иронично выклады-
вают на блюде в форме рыбы. А несколько 
лет назад в моду вошли роллы «Сельдь под 
шубой». Их готовят в заведениях самого раз-
ного ранга — от закусочных до ресторанов 
авторской кухни. В последних роллы, завёр-
нутые в свекольную бумагу, в сопровожде-
нии воздушного свекольного желе, выглядят 
как произведения ювелирного искусства.

ЗАЛИВНОЕ
Такую закуску многие из нас готовят толь-
ко в новогодние праздники и потому даже 
не подозревают, как легко импровизиро-
вать с заливным. В отличие от холодца, где 
доминирует желейный бульон, в заливном 

Оливье — больше форма, 
чем содержание, это 
некий конструктор. 
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главное — тот самый «залитый» ингредиент, 
и это может быть что угодно. Мы привыкли 
к заливному из варёной телятины или язы-
ка, украшенному нарезанной кружочками 
морковью и половинками яиц, или из рыбы. 
Но походы по ресторанам последних лет 
открыли нам целую вселенную заливных 
вкусов: фуа-гра под цитрусовым желе, залив-
ное с петушиными гребешками, а на пике 
моды — заливное из наших северных рыб 
вроде муксуна или же из краба, подаваемое, 

Р У Л Ь К А  Я Г Н Ё Н К А
Один из специалитетов средиземно-
морской кухни — рулька ягнёнка — блю-
до самодостаточное. Оно не требует 
гарниров, зато его смелый, игривый вкус 
чудесно гармонирует с пряными травами, 
специями и соусами. Именно их сочетание 
становится тайным кодом к различным 
рецептам блюда. И конечно, важен сам 
способ приготовления мяса. Мы томим 
его 3 часа в вакууме по технологии су-вид 
при температуре 85 °С, добавив лавровый 
лист, специи и соль. А наши секретные 
ингредиенты — обжаренная на гриле 
до золотистой корочки китайская капуста 
и соус демигляс с ягодой можжевельника. 
Готовую рульку поливаем соусом, посыпа-
ем цедрой лимона и подаём к празднично-
му столу с запечённым чесноком и розма-
рином. Очень эффектно!

Сергей Кожаков, 
шеф-повар ресторана 

Bamboo.Bar,
Москва

например, с хреном, красной икрой, дайко-
ном и перепелиным яйцом. 

Готовя заливное, взрослые девочки вдруг 
вспоминают давно забытую забаву из дет-
ства — закапывание «секретиков»: выложить 
мандалой цветки и листочки, придавить 
осколком бутылочного стекла и зарыть. 
Так выкладывают заливное. Можно делать 
это внутри кондитерского кольца, которое 
потом снимается — и на тарелке остаётся 
чистый прозрачный медальон с «секрети-
ком» внутри. А подать можно на ракушке. 
Бренд-шеф московского ресторана «Черетто 
море» Владимир Сидоров вообще делает 
идеальное для новогоднего стола заливное 
комбо — заливает студенистым наваром 
русский салат с кусочками краба и икрой.

ИКРА
Когда-то чёрная икра была хоть и празднич-
ным, но всё же вполне привычным завсег-
датаем новогоднего стола. Затем она прак-
тически исчезла — виной тому браконьеры, 

В К У С  � Новогодняя кухня



138 R Flight ~ 12 / 2023

В К У С  � Новогодняя кухня

Ф
О

ТО
: T

YL
ER

 N
IX

/U
N

S
PL

A
S

H

плотины гидроэлектростанций на Волге, 
мораторий на промышленный вылов осет-
ровых в Каспии. Но с недавних пор мир при-
думал альтернативный способ выращивания 
осетров на фермах. Чёрная икра (на самом 
деле серебристая со стальным, иногда с зеле-
новатым оттенком) возвращается!

В хрустальной икорнице на льду она 
выглядит впечатляюще. Где-то её едят лож-
ками, где-то, по европейской моде, кладут 
на тыльную сторону ладони и слизывают, 
как соль перед глотком текилы. Большин-
ство же предпочитает её с хлебом и сливоч-
ным маслом. Икра может поучаствовать 
во многих блюдах благодаря своему особому 
вкусу, неповторимой текстуре и цвету. 

Британский шеф Хестон Блюменталь 
подаёт чёрную икру на тончайших дисках 
белого шоколада, шеф ресторана Mirazur 
Мауро Колагреко делает крем из деликатеса, 
которым заливает едва-едва отваренную 
молодую стручковую фасоль. Россыпью 
чёрной икры украшают сложносочинён-
ные блюда, сочетая её, например, с икрой 
морского ежа и боттаргой (икрой тунца) или 
с «камешками» из чёрного чеснока, «пеплом» 
из порея и прозрачной томатной водой.

Но ещё лучше икра смотрится на фоне 
спокойных продуктов, чей нейтральный 
вкус мягко оттеняет её яркость: варёные 
яйца (их можно фаршировать икрой), рис, 
зелёные овощи. Классическое сочетание — 
со сливочными, кремовыми вкусами. Так, 
сметана и масло «гасят» солёность икры. 

В каждой икринке — чистый вкус зим-
него моря, солоноватый, сладкий и горький 
одновременно.   

Если вы хотите удивить 
гостей, используйте икру 
в новогодней кухне.
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Г А С Т Р О Н О М И Ч Е С К А Я  
К Р У Г О С В Е Т К А
Хороший ресторан — как хорошее путе-
шествие. Когда вкусовые впечатления 
переносят тебя в другие страны — это уже 
гораздо больше, чем  просто вкусная еда!

И Т А Л И Я 
Н А  В К У С
Название итальянского ресторана и бара Percorso 
в отеле Four Seasons Lion Palace St. Petersburg, располо-
женном во дворце XIX века, переводится как «путь». 
Гостей здесь ждут увлекательные гастропутешествия 
по кулинарным традициям и специалитетам Италии. 
Непременно попробуйте эффектное ассорти из осьми-
нога и других морепродуктов с сицилийским салатом; 
тартар из мраморной говядины с муссом из анчоусов; 
ризотто с чернилами каракатицы и аргентинскими кре-
ветками; тортеллони с рагу из оссобуко, шафрановым 
соусом, артишоками и пекорино.

С О Б Ы Т И Е 
М Е Ч Т Ы 
Утопающая в зелени просторная веранда ресторана 
Bamboo.Bar — идеальная локация в городе для прове-
дения роскошных мероприятий и место для тех, кто 
ценит первоклассный сервис и современную кухню. 
Невероятный шеф-повар Сергей Кожаков порадует 
гостей своими грандиозными авторскими блюдами: 
изящной чёрной треской с зелёной спаржей в соусе 
мисо, беспроигрышным ризотто со свежайшими 
морепродуктами, чернилами каракатицы и лепестками 
золота, а также легендарными роллами «Москва-Сити», 
которые подаются с испанским трюфелем и лакедрой. 

В К У С  � Рестораны
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Г А С Т Р О Н О М И Я 
В  С Т И Л Е  Р О К
Атмосфера ресторана The Legends, 
открывшегося в Санкт-Петербурге, 
в «Никольских рядах» на Садовой, 
переносит гостей в Америку времён 
1980–1990-х годов. Интерьер и кок-
тейльная карта связаны с историей 
и композициями легендарных 
рок-музыкантов. С четверга по суб-
боту со сцены звучит живая музы-
ка — каверы, джазовые компози-
ции, рок-джемы. В меню собрана 
популярная американская клас-
сика. Причём блюда отличаются 
большими и честными порциями. 
В ресторане есть единственная 
в своём роде музыкальная детская 
комната и сытное, полезное меню 
для юных посетителей.

С К А З К И 
О Т  Ш Е Ф А
Ресторан Cafe Claret, располо-
женный в отеле «Гельвеция», 
представляет «вкусные» волшеб-
ные истории предновогоднего 
Санкт-Петербурга. Так, декабрь 
начался с премьеры «Сказочного 
сета» в исполнении бренд-шефа 
Александра Богданова. Фирмен-
ная гастрономическая круго-
светка с чудесами на тарелке 
состоит из восьми перемен, а шеф 
дебютирует в роли Оле-Лукойе, 
лично сопровождая каждый курс 
сказкой собственного сочинения. 
Запоминайте правила игры: сеан-
сы гастрономического волшеб-
ства проводятся по средам в 19:00, 
по предварительному заказу, 
максимум для шести гостей.
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Б Праздничное лобби 

«Гранд Отеля 

Мойка 22», где 

разворачиваются 

события самой 

новогодней сказки — 

«Щелкунчик»

Новый год — время чудес. 
Загадывайте желания, 

и пусть сбудутся все ваши 
мечты — от заветных 

и, казалось бы, невыпол-
нимых до самых обычных, 

земных. Радуйте себя 
и своих близких! Ведь 

праздничное настроение 
не приходит из ниоткуда, 

его создаём мы сами.
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Новогодний подарок
красноречиво расскажет 

близким и любимым о ваших 
искренних чувствах. А ещё 

он должен быть немного 
волшебным, чтобы 

по-настоящему удивить, 
обрадовать, очаровать.

Серьги «Она» с барочным 

жемчугом от MOSKVINA 

JEWELRY таят в себе неверо-

ятную женскую энергетику. 

На жемчуге, словно капельки 

сияющей воды, кристаллы 

в кастиках. Внизу каждой 

жемчужины спираль — завер-

шающий штрих гармонии, 

изящества и красоты.

Изысканно вплетённые орнаменты сакральной гео-

метрии и знания минералогии превращают ювелир-

ные украшения от MOSKVINA JEWELRY в настоя щие 

талисманы. В изящный кисет из серебра и позолоты 

можно поместить то, что дорого сердцу, или мине-

рал-оберег, который защитит от невзгод и принесёт 

удачу в наступающем году.

Перламутровый циферблат часов из коллек-

ции Fly me to the Moon с индикацией фаз Луны 

и индексами-кристаллами от швейцарского 

бренда COVER переливается подобно небесному 

сиянию. Эти часы словно созданы для романтич-

ных девушек, любящих прогулки под луной.

П О С Л А Н И Я 
Б Е З  С Л О В
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Коллекция высокого ювелирного искусства из драгоценных камней и золота от компании PARURE ATELIER навеяна знаменитыми произведе-

ниями из собрания Государственного музея изобразительных искусств имени А. С. Пушкина. Колье из белого золота с турмалином параиба 

огранки «груша», c жемчугом и бриллиантами вдохновлено картиной Эдгара Дега «Голубые танцовщицы». 

Коллекция украшений 

художника-ювелира 

ВЛАДИМИРА МИХАЙЛОВА

пополнилась рождественски-

ми кулонами в форме снежи-

нок с крупным прозрачным 

самоцветом, под которым, 

как в окладе, установлена 

икона Святого семейства. 

Камень — аметист, топаз, 

кварц или цитрин — можно 

выбрать на свой вкус. 

Изящный перстень EDELSTEIN

ручной работы выполнен 

из комбинированного золота 

и украшен крупным жёлтым 

бриллиантом в обрамлении 

восьмидесяти двух белых 

бриллиантов. Такой юве-

лирный шедевр подчеркнёт 

индивидуальность своей 

обла дательницы.

, 

но 

кус. 

EIN

лнен 

золота 

жёлтым 

рамлении 

двух белых 

в. Такой юве-

вр подчеркнёт 

уальность своей

бла дательницы.

Швейцарские часы Cronografo 1946 — новое прочте-

ние первой модели Historiador от люксового бренда 

CUERVO Y SOBRINOS. Циферблат «Панда» лососевого 

цвета, сапфировое стекло с двойным изгибом и реме-

шок из кожи аллигатора в цвет счётчиков хроно-

графа — современная интерпретация классики.
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 М О Д А

ДЛЯ МАЛЕНЬКИХ НЕПОСЕД

 М О Д А

Элегантная 
лаконичность

Коллекция уютного трикотажа Noble People, представленная в сети магазинов 
детской одежды Bebakids, позволит легко менять образы в наступившем зимнем 
сезоне. Свитеры, джемперы и кардиганы из шерсти и кашемира незаменимы 
в зимние холода — они тёплые, но при этом не сковывают движений. Больше вам 
не придётся укутывать ребёнка сразу в несколько вещей, чтобы он не замёрз. 
Все модели из коллекции прекрасно сочетаются между собой, поэтому их мож-
но комбинировать.

В новогодней коллекции Pompa представ-
лены образы для эффектных выходов. 
Синий электрический оттенок весь вечер 
будет притягивать внимание к костюму-
смокингу, а для приверженцев классики 
есть альтернатива в чёрном варианте. По-
сле праздников эти костюмы, несомненно, 
станут основой повседневного гарде-
роба. Приталенное платье с акцентным 
струящимся верхом — выбор для особых 
событий. Лаконично, но при этом очень 
элегантно и красиво. 
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 М О Д А

Универсально 
и нескучно
Неважно, где вы проведёте новогодние 
каникулы — в водовороте городской суеты 
или наедине с природой. В новой коллекции 
бренда Uniize есть одежда на все случаи жиз-
ни — как универсальные брючные костюмы 
и трикотажные комплекты на каждый день, 
так и смелые модели с оглядкой на тренды: 
юбки, декорированные перьями, оригиналь-
ные платья из шерсти, фактурной экокожи, 
вельвета. Во всём многообразии представ-
лена и зимняя верхняя одежда — от повсе-
дневных дублёнок и пуховиков до элегант-
ных шерстяных пальто для светских выходов.

 М О Д А

ФОРМУЛА КОМФОРТА
Эстетический код осенне-зимней коллекции Vittoria Vicci — 
комфорт и естественная красота. Ощущение внутренней 
свободы и гармонии усиливают мягкие ткани и благородные 
оттенки. Must-have сезона — прямые двубортные пальто 
из твида, отлично рифмующиеся с брюками из экокожи; 
летящие платья в дуэте со свитером oversize; укороченные 
дублёнки, дополненные брюками палаццо.

 М О Д А

НОВАЯ 
ТЕРРИТОРИЯ 
МОДЫ
В Москве открылся пер-
вый магазин Finisterre — 
бренда повседневной 
одежды, вдохновлённого 
свободой, путешествия-
ми и современным 
стилем жизни. В соответ-
ствии с этой философи-
ей оформлен и интерьер 
магазина. При создании 
коллекций, разрабо-
танных экспертами 
индустрии моды, исполь-
зованы инновационные 
методы и технологичные 
материалы, выводящие 
качество одежды на но-
вый уровень.
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� К Р А С О Т А

НЕЖНЕЕ ШЁЛКА
Крем-шёлк для лица Compagnie de Provence с маслом ши 
и тремя драгоценными растительными маслами из Прованса 
питает, восстанавливает и успокаивает даже самую чувстви-
тельную кожу. Средство мгновенно устраняет ощущение стя-
нутости, возвращая коже эластичность, и оставляет шлейф 
аромата белых цветов.

� К Р А С О Т А

Ты свободна!
Смелые, непокорные волны красных фруктов сливаются 
с пикантным лёгким бризом шафрана. Тёплые ноты сандала 
дарят ощущение комфорта, уюта, умиротворения. Все краски 
жизни — в парфюмерной воде Santal Headspace. Вырвавший-
ся из флакона аромат наполняет свободой, лёгкостью, даёт 
чувство полёта над суетой.

Придумать идею праздничного сюрприза для близкого че-
ловека совсем несложно — достаточно зайти в один из ма-
газинов сети «Л’Окситан». Здесь невероятное разнообразие 
новогодних подарков, доставленных из самого сердца 
Прованса, — волнующие ароматы, формулы которых состав-
лены на основе натуральных ингредиентов, средства разной 
текстуры для лица, тела и волос, парфюмированные линейки 
для дома. Есть и подарочные наборы с лимитированными 
коллекциями от «Л’Окситан» в ярких, красочных упаковках. 
Презент найдётся для каждого! 

� К Р А С О Т А

ПРЕЗЕНТ ИЗ ПРОВАНСА 
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� К Р А С О Т А

Изумрудный 
эликсир

� К Р А С О Т А

ШЕДЕВРЫ ТОСКАНЫ

Восточно-цветочный аромат LoveMe The Emerald Elixir 
от испанского бренда TOUS — премьера сети «Рив Гош». 
Он вдохновлён драгоценным камнем с аристократичной 
историей — изумрудом. С первых нот «сияющий эликсир» 
раскрывается нотами грейпфрута, зелёной груши и сладко-
го апельсина. В сердце аромата «распускаются» цветочная 
жимолость, солнечный жасмин, мучнистая фиалка. А долгий, 
насыщенный шлейф поражает нотами карамелизованной 
ванили, пачулей, цитруса, подчёркнутых соблазнительным 
мускусом. 

Изысканные ароматы итальянского бренда нишевой пар-
фюмерии DiVina Terra созданы гениальным маэстро Паоло 
Теренци. Уникальные и многогранные композиции передают 
всю чувственность, красоту и эмоциональность солнечной 
Тосканы. В коллекции тринадцать притягательных ароматов, 
выполненных в концентрации extrait de parfum, обеспечи-
вающей длительное звучание — от шести часов. Создатели 
позаботились и о специальном формате для путешествий — 
travel size объёмом 15 мл.



150 R Flight ~ 12 / 2023

ОТКРЫТИЯ  � Новинки

Ф
О

ТО
: А

РХ
И

В 
П

РЕ
С

С
-С

Л
УЖ

Б

Пятизвёздочный отель M’Istra’L 
Hotel & SPA, расположенный 
в заповедной тиши на берегу 
Истринского водохранилища, 
приглашает въехать в новый год 
на ретроавтомобилях, провести 
сказочную праздничную ночь 
под песни Виктории Дайнеко, 
а затем стать участником гран-
диозного марафона «Китайский 
Новый год в мире фэнтези». Каж-
дый день вас ждут лаундж-вече-
ра с живой музыкой, шоу-про-
граммы, дискотеки, караоке, 
гулянья, анимация для детей, 
множество квестов, турниров, 
творческих мастерских, а также 
изысканная ресторанная кухня.

 Т У Р И З М

ГРАНДИОЗНЫЙ 
МАРАФОН

 Т У Р И З М

НОЧЬ С ВИДОМ 
НА ЭРМИТАЖ
«Гранд Отель Мойка 22» приглашает 
вас провести новогодние праздники 
в самом сердце Петербурга, в ари-
стократическом особняке XIX века, 
а в новогоднюю ночь в ресторане 
Bellevue окунуться в атмосферу 
старинного французского дворца: 
пышное убранство, цветы, изыскан-
ные угощения, музыка и атрибуты 
маскарада. В программе также интер-
активная встреча с актёрами театра 
«Странствующие куклы господина 
Пэжо», праздничный ужин от шеф-
повара, винное казино, танцы, призы-
путешествия от отеля и партнёров.

Магия зимы по-настоящему раскрывается в путешествиях. Идеи сказоч-
ных зимних маршрутов уже ждут вас на маркетплейсе экскурсионных 
туров «Слетать.ру». Остаётся лишь выбрать, что вам кажется более 
увлекательным — поймать северное сияние в Териберке, сплавиться 
на льдине по Байкалу, закружиться в хороводе со Снегурочкой в её ле-
дяном тереме в Костроме, окунуться в термальные источники в Тюмени. 
А ещё можно побывать на световом 3D-шоу на Кремлёвской набереж-
ной в Казани или увидеть зимовку лебедей на озере Светлое на Алтае.

 Т У Р И З М

ЛЕТИМ ЗА СКАЗКОЙ
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Отныне путешествия 
и отдых с детьми будут 
проходить гораздо спо-
койнее, без неприятных 
сюрпризов. Благодаря 
детскому акупунктурному 
браслету Travel Dream® 
малыши навсегда забудут 
об укачивании и тошно-
те во время длительных 
поездок или при катании 
на «головокружительных» 
аттракционах. Действие 
гаджета начинается через 
2–5 минут и не прекращает-
ся до тех пор, пока браслет 
находится на руке. Новинка 
подходит для малышей 
с трёх лет, а приобрести 
её можно в аптеках.

Отель Pentahotel Moscow, Arbat, расположенный в одном 
из домов-книжек на Новом Арбате, в декабре отмечает пя-
тилетие. Penta известен не только нетривиальным дизайном 
номеров, но и коллекцией работ современных художников. 
Продолжая эту традицию и в честь юбилея отель откроет 
персональную выставку петербургской художницы ZOIKA, 
которую смогут посетить все желающие.

 Т У Р И З М

ОБОЙДЁМСЯ 
БЕЗ СЮРПРИЗОВ

 Т У Р И З М

ОТЕЛЬ-МЕЦЕНАТ
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Насыщенные событиями путешествия на клуб-
ном лайнере Astoria Grande — идеальный способ 
провести незабываемый уик-энд, отправиться 
за новогодними подарками близким или просто 
зарядиться хорошим настроением в канун 
праздников и во время каникул. В декабре 
из Сочи стартуют пять круизов в Турцию разной 
продолжительности, в том числе недельный, 
отправляющийся 30 декабря. Рождественский 
тур удивит гостей расширенной развлекатель-
ной программой с участием итальянской певицы 
In-Grid и камерными экскурсиями во время 
остановок. 

 Т У Р И З М

Новогодние 
круизы
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Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

Архитектура 
комфортной жизни
На Васильевском острове, рядом с Галерной гаванью, скоро 
появится жилой квартал бизнес-класса «Парусная 1» от ком-
пании «Строительный трест». В проекте двенадцать корпусов 
разной этажности с приватными дворами и единой концепци-
ей благоустройства. Некоторые квартиры на первых этажах 
будут иметь частные террасы-патио, а на верхних — про-
сторные террасы с видом на Финский залив. На территории 
квартала строятся также детский сад и школа.

В Петербурге стартовали продажи резиденций в простран-
стве RESIDENCE комплекса «17/33 Петровский остров». По-
мимо роскошных видов, абсолютной приватности и удобных 
планировок помещений, жильцам будут доступны сервисы 
самого высокого уровня в любое время суток. Например, 
услуги портье, который закажет для вас роскошный завтрак, 
позаботится о вашем питомце (от груминга до регулярного 
выгула), забронирует столик в ресторане, организует инди-
видуальный пошив одежды и деликатный клининг с учётом 
распорядка дня жителей. Здесь есть всё, что нужно самым 
требовательным и взыскательным клиентам!

Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

ПРЕМИАЛЬНАЯ ЖИЗНЬ

Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

Кластер для 
деловых людей
Флагманом СберСити — нового района на за-
паде Москвы — станут клубные дома класса 
Superb. Общественная гостиная, консьерж-сер-
вис, студия для занятий спортом и коворкинг. 
Квартиры с палисадником и выходом в соб-
ственный парк к Москве-реке оборудованы 
системой «Умный дом». В квартале — вакуумное 
мусороудаление, энергоцентры и другие эколо-
гичные решения. 
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Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

Подмосковный дзен
Элитное подмосковное жильё формата «антистресс», 
органично сочетающее эстетику, роскошь и функциональ-
ность, пользуется особой популярностью у тридцатилетних. 
В коттеджном посёлке Millennium Park к услугам резидентов 
пять тематических парков с озёрами и каналами, китайские 
беседки, детские городки и роллердром, теннисный корт, 
волейбольные и баскетбольные площадки, оборудованный 
пляж и ресторан авторской кухни. Будущим жильцам предла-
гаются также участки в Millennium Park.

В самом центре Москвы, в Брюсовом переулке, жили многие 
знаменитости — от Гиляровского и Есенина до Лепешинской 
и Ростроповича. А сегодня компания VOS’HOD возводит 
здесь клубный дом Brusov с респектабельной архитектурой 
и панорамным остеклением от бюро John McAslan + Partners. 
За отделку семнадцати резиденций и пентхауса отвечает 
студия 1508 London.

Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

В ЛЕГЕНДАРНОМ ПЕРЕУЛКЕ

Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

МАНХЭТТЕН НА ВАСИЛЬЕВСКОМ
В Санкт-Петербурге на Васильевском острове заверша-
ется строительство клубного дома Manhattan по про-
екту выдающегося архитектора Рафаэля Даянова. 
Во внешнем виде здания будут воссозданы некоторые 
элементы некогда располагавшегося на этом месте 
корпуса Французского благотворительного обще-
ства — чтобы сохранить память места. Современный 
вид дому придаст премиальная отделка в стиле ар-деко. 
В Manhattan предусмотрены система «Умный дом», соб-
ственная фешенебельная инфраструктура, в том числе 
лобби со службой персонального сервиса 5*, а также 
тренажёрный зал и спа-комплекс.
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Askona Home — это 
не просто магазин, а ком-
фортная среда для покупок 
и поиска вдохновения, где 
на площади 5000 квадрат-
ных метров разместились 
предметы мебели и свыше 
8000 товаров для дома. 
Помимо ключевого ассор-
тимента для здорового 
сна, представлены готовые 
интерьерные решения для 
комфортной и уютной жиз-
ни — от мягких полотенец 
для ванной до кухонных 
гарнитуров, от столовых 
приборов до зеркал и кар-
тин. В новогодней коллек-
ции — подарки, сувениры 
и декор для праздника.

Идеальные для релаксации массажные кресла 
от Askona отлично впишутся в интерьер как 
дома, так и офиса. Smart Jet расслабит и глу-
боко проработает мышцы спины и икр, снимет 
болевые ощущения, улучшит кровоток. Smart 
Jet S избавит от мышечного и эмоционального 
напряжения, сделает массаж ступней. Smart 
Jet Space Energy — «мастер» воздушно-ком-
прессионного массажа пяти зон, необходимо-
го для поддержания тонуса мышц, улучшения 
оттока лимфы, профилактики сердечно-со-
судистых заболеваний. По новогодней акции 
«Массажный марафон» предоставляется 
дополнительная скидка — 10%!

 Д О М

МАССАЖНЫЙ МАРАФОН

 Д О М

Приглашение 
на праздник

157

 Д О М

Современный 
минимализм
Разработанные итальянским дизайнером Марио Маццером 
дверные ручки из коллекции Essential от бренда Morelli стали 
настоящим прорывом на рынке фурнитуры. Изготовленные 
из лучших материалов по самым передовым технологиям, 
они устанавливаются без розеток, поэтому впишутся в лю-
бой интерьер и станут элегантным завершением дизайна 
помещения. Ручки минималистичны и очень современны. 
Быстро, легко и невероятно стильно! На официальном сайте 
фабрики можно интегрировать 3D-изображения фурнитуры 
в реальный проект, чтобы увидеть, как ручки будут смотреть-
ся в интерьере. Красоту создают детали.

Символ наступающего года — дракон — 
беспощаден к врагам и благосклонен 
к друзьям. Скульптура дракона, бархати-
стая на ощупь, выполнена из бисквитного 
(неглазурованного) фарфора зелёного 
цвета и украшена натуральным золотом. 
Она олицетворяет силу, страсть, изящество 
и мудрость. Декоративная фигура этого 
сказочного существа от Императорского 
фарфорового завода не только привлечёт 
в дом удачу и достаток, но и станет отлич-
ным новогодним подарком самым близким.

 Д О М

ПОД ЗАЩИТОЙ ДРАКОНА

Компания Dantone Home представила премьерные 
коллекции мебели, аксессуаров и товаров для дома, 
а также объявила о скором открытии своего второго 
шоурума в ОАЭ. В числе новинок — коллекции Rustic 
от Джеймса Паттерсона, коллекция стульев от Дэвида 
Джирелли и Pebble от Айи Лисовой, диваны «Харпер» 
и «Брера», разработанные Марией Пустоваловой, 
корпусная мебель TIE с текстильными вставками от Ека-
терины Булыгиной, мебель для кухни и ванных комнат, 
а также фарфор и столовые приборы. 

 Д О М

СТИЛЬНЫЙ ДОМ
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 Т Е Х Н И К А

Хозяин в доме
Беспроводной моющий пылесос BORK V810 с функцией пара 
идеально выполняет влажную уборку помещения, усиливая 
мощность всасывания на особо загрязнённых участках. 
Кроме того, он сам очищает щётку. Автоматический дозатор 
моющей жидкости определяет необходимое количество чи-
стящего средства и подаёт его в бак с водой. А запатентован-
ная функция Ozone Eco-Clean дезинфицирует поверхность, 
справляясь с любыми вирусами и бактериями. 

Бренд vivo представляет новые смартфоны серии V29 
с селфи-камерой 50 Мп, оснащённой автофокусом и выдаю-
щимся AMOLED-дисплеем 120 Гц. Новинки могут похва-
статься оригинальным дизайном: в оформлении смартфо-
нов использовано антибликовое покрытие с бархатистой 
поверхностью. Новая технология аура-подсветки для 
портрета 2.0 предоставляет возможность интеллектуальной 
регулировки цветовой температуры, определяя окружаю-
щую среду и восстанавливая естественную яркость в кадре.

 Т Е Х Н И К А

ЛЮБИТЕЛЯМ СЕЛФИ

«Умное» массажное кресло Yamaguchi нового поколения 
чутко улавливает желания и предвосхищает ожидания. Два 
независимых массажных механизма выполняют одновремен-
ный массаж от шеи до бёдер, прорабатывая каждый участок 
вашего тела. Эластичная рама полностью раскладывается 
в горизонтальном положении и осуществляет приятную 
растяжку позвоночника. Запатентованные программы масса-
жа, созданные совместно с японскими докторами, оказывают 
лечебный эффект и способствуют профилактике многих 
заболеваний. Управляйте сеансом массажа с лёгкостью, 
используя голосового помощника, и наслаждайтесь любимой 
музыкой, подключив беспроводную аудиосистему.

 Т Е Х Н И К А

ПОЛЕЗНОЕ С ПРИЯТНЫМ
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 Т Е Х Н И К А

Домашний 
дворник
Аккумуляторному снегоуборщику 82V Greenworks 
GD82ST56 никакой снегопад не страшен. Вы-
сокопроизводительный самоходный аппарат 
(три скорости вперёд, одна — назад) оснащён 
мощным двигателем. Ширина захвата (61 см) 
позволяет быстро очищать большие площади. Ре-
гулируемая система выброса даёт возможность 
направлять снег в нужную сторону и скидывать 
его на расстояние до 15 метров. Аккумуляторы 
82V не требуют частой подзарядки и совместимы 
с другими электроприборами и инструментами 
линейки 82V.

Производитель высокотехнологичной техни-
ки для дома — компания Dreame представи-
ла интеллектуальный робот-пылесос Dreame 
Bot L30 Ultra. С ним можно больше не за-
ботиться об уборке. Робот не пропустит 
ни одного уголка в доме, сам сменит воду 
и переключится на режим, необходимый для 
чистки ковра. Помощник легко маневрирует 
между мебелью, объезжает все предметы 
на полу. Среди других новинок бренда — 
высокоскоростные фены Dreame Hair Glory 
с системой генерации отрицательных ионов 
и собака-робот DreameDog — интеллекту-
альный компаньон, понимающий человече-
ские эмоции и выражающий собственные.

 Т Е Х Н И К А

ПОЗАБЫТЫ ХЛОПОТЫ
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 З Д О Р О В Ь Е

Загадай себе себя!
Иногда для ощущения гармонии не хватает одного коррек-
тирующего штриха. Нередко дело в форме носа, с которой 
не угадала природа. Ринопластика осчастливила многих 
звёзд. Почему бы и нам не последовать их примеру, подарив 
себе себя? Доктор Любовь Сафонова, чей инновационный ме-
тод позволяет уменьшить реабилитационный период до деся-
ти дней, рекомендует прибегать к исправлению формы носа 
не только в эстетических целях, но и для решения проблем 
с дыханием, провоцирующих головные боли, храп и бессон-
ницу. Загадайте себе в новом году ринопластику!

В новом салоне Chisla Wellness & Spa, открывшемся на Кре-
стовском острове в Санкт-Петербурге, благодаря сочета-
нию передовых европейских методик, вековых восточных 
традиций, бесценного опыта спа-терапевтов и современного 
оснащения от немецкого бренда Gharieni восстанавливают 
здоровье, возвращают молодость и красоту. В городе нет 
других проектов подобного масштаба. К Новому году гостей 
ждут специальные предложения и сюрпризы. А красочные 
сертификаты на выбранную вами сумму станут отличным 
подарком друзьям и близким.

GMS Clinics & Hospitals — это многопрофиль ные 
клиники премиум-класса в Москве и Санкт-Пе-
тербурге. Диагностика и лечение здесь про-
водятся по современным международным 
стандартам, в строгом соответствии с прин-
ципами доказательной медицины. В клиниках 
представлено свыше пятидесяти медицинских 
направлений, охватывающих практически все 
сферы женского, мужского и детского здоровья. 
Благодаря высококлассному сервису и пер-
сонализированному подходу каждый пациент 
чувствует искреннюю заботу и внимание.

 З Д О Р О В Ь Е

ДЛЯ СЕБЯ И ДЛЯ ЛЮБИМЫХ

 З Д О Р О В Ь Е

ПО ВЫСОКИМ СТАНДАРТАМ
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ОТКРЫТИЯ � Новинки

О Б Р А З О В А Н И Е

Языкам все 
возрасты покорны
Многие думают, что учить языки легко только в дет-
стве, а после 35 лет — шансов почти нет. Но это 
совсем не так. Языкам все возрасты покорны — до-
казано Школой Китайгородской. Эксперты Школы 
знают, как активизировать все виды памяти, мышление, 
внимание, воображение и в короткие сроки научить 
общаться ученика любого возраста на любом языке. 
И выдающие ся способности вовсе не обязательны. 
После двух-трёх месяцев онлайн- или офлайн-занятий 
взрослые люди начинают уверенно общаться на ино-
странном языке на новом уровне. В качестве приятно-
го бонуса: при изучении языка мозг молодеет, карьера 
получает новый импульс, а круг общения расширяется.

Ф
О

ТО
: А

РХ
И

В 
П

РЕ
С

С
-С

Л
УЖ

БСистематизировать свои знания в области современного 
и классического искусства, погрузиться в историю музыки, 
кино и литературы помогут лектории школы Masters в Москве 
и Санкт-Петербурге. Для желающих развить навыки креа-
тивного мышления, познакомиться с ведущими практиками 
главных культурных институций есть онлайн- и офлайн-про-
граммы дополнительного образования по арт-менеджменту.

О Б Р А З О В А Н И Е

ПОГРУЖЕНИЕ В КУЛЬТУРУ

Дом культуры Льва Лурье иногда называют «одним из главных 
брендов» Петербурга и даже «носителем ДНК» Северной сто-
лицы. Основная цель этой частной институции — нескучное 
просвещение. Причём как взрослых, так и детей. При Доме 
есть «Вместошкола», где выдающиеся педагоги не «натаски-
вают» для поступлений, а всесторонне развивают личность, 
расширяя кругозор и обучая мыслить. И не только в классе, 
но и в музее, на выставке, на прогулке.

О Б Р А З О В А Н И Е

НЕСКУЧНОЕ ПРОСВЕЩЕНИЕ

,
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Тоня Шипулина

СОВМЕСТНО С ИЗДАТЕЛЬСТВОМ «АБРИКОБУКС»

РЮМЫ И НОРИКИ
Иллюстрации Эи Мордяковой

ШУМНЫЙ ЛЕС
Рюм и норик — два совершенно не похожих друг на друга существа — 
всё больше удалялись от деревни рюмов. Её границы заканчивались 
у серого тополя. Дерево лениво предупреждало путников об опасно-
стях, подстерегающих их в Шумном лесу.

—  Осте-ре-гай-тесь странствий! — кряхтело и скрипело старое 
дерево, провожая Йосло и Пипа. — Осте-регай-тесь! Но помните — 
молния бьёт по ветвям и тех, кто всю жизнь стоит на одном месте.

Йосло всё время суетливо забегал вперёд Пипа, точно проверял, 
не угрожает ли рюму досадная неожиданность. При этом норик то ли 
напевал, то ли нашёптывал что-то себе под нос. Пипа это не раздража-
ло, и он не мешал Йосло.

—  Так что там птичка сказала про цветки, которые мы встре-
тим? — спросил Пип, присев на широкий, покрытый мхом 

Где-то далеко, в деревне недружелюбных рюмов, живёт семилетний 
Пип. У него поросячий нос и подвижные, похожие на плоские тарел-
ки, уши. Он любит вкусно поесть, а в кармане его штанишек, на слу-
чай непредвиденной опасности, всегда лежат волшебные жёлуди, 
тайну которых он пытается раскрыть. А помогать ему в этом будет 
пронырливый норик по имени Йосло. Пип и Йосло отправляются 
в путь, по дороге к удивительным встречам, открытиям и разочаро-
ваниям. Им предстоит найти троих друзей и троих врагов, увидеть 
очень странных существ, самые неожиданные перевоплощения 
и пережить Невероятные Волшебные Приключения… Это сказка 
о давней вражде и несправедливости. Уже никто и не помнит, с чего 
всё когда-то началось. Только добродушный рюм Пип и благород-
ный норик Йосло смогут открыть старые секреты и примирить два 
волшебных народца.

Тоня Шипулина.

«Рюмы и норики».

«Абрикобукс», 2024

камень. — Какие-то они там чахлые, что ли, 
должны быть, или болезненные, или… 
Какие, Йосло?

—  На пути найдёте три безжизненных 
цветка, сказала птичка. А почему мы остано-
вились, Пип?

Похоже, норик совершенно не умел отды-
хать, он не хотел давать себе передышку.

—  Йосло, только не обижайся, но ты так 
много суетишься! Сядь, нам надо обсудить, 
что делать дальше! У нас же должен быть 
какой-то план?

—  Должен быть, — повторил норик 
и присел рядом с Пипом, скорее из вежливо-
сти, чем по необходимости.

—  Этот лес и впрямь такой шумный. 
Пара часов без сна, и я, скорее всего, оглох-
ну. Откуда этот шёпот, жужжание, уханье, 
шелест чьих-то крыльев, хруст веток? Столь-
ко звуков и запахов разом…

—  Лес живой, Пип. В нём всё живое. 
А мы должны разыскать мёртвое, безжиз-
ненное растение.

—  Йосло, может, поспим немного, 
а потом будем искать?

—  Я почти не сплю, Пип. Но ты ложись. 
Скоро рассветёт, и, когда ты проснёшься, 
нам станет легче найти то, что мы ищем. 
Ложись, Пип, конечно! Непременно ложись!

Д Е Т Я М
Эпизод

16516511

* * *
Шумный лес на рассвете был необыкновенно красив. Всё, что при 
свете луны пугало или выглядело угрожающе, при первых лучах 
солнца оказывалось вполне безобидным. А при более близком зна-
комстве — прекрасным. Даже непримечательный мох на том камне, 
что временно стал для Пипа кроватью, утром выглядел совсем как 
крошечные грибы. Если приблизить к ним ухо, можно было услы-
шать, как они забавно похрапывают, копируя рюма, который хрюкал 
во сне.

Пипу тем временем снилась прожорливая Бурбулья, но только 
беспомощная и неуклюжая. Он щекотал её брюхо золотым пёрыш-
ком, Йосло стоял рядом и смеялся, а жаба, не в силах пошевелиться, 
хныкала, как мелкий головастик. Ещё Пипу снилась мама Поки, 
плачущая у окна, грозный отец и старшие братья. Они растерянно 
вглядывались в темноту за болотной опушкой… 

Вдруг Пип поймал носом дурманящий запах свежих поющих 
ягод и ещё один незнакомый — кисло-сладкий. Рюм облизнулся, 
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потянулся и открыл глаза. Первым, что он увидел, была спина 
Йосло — прозрачная, светло-голубая кожа светилась на солнце, Пип 
разглядел на ней два тонких шрама.

Сгорбившись, норик что-то к чему-то пришивал ёлочной иголкой. 
Позади него, перед самым пятачком Пипа, стояла корзина из деревни 
рюмов. Наполовину она была заполнена фиолетовыми пушистыми 
ягодами, наполовину какими-то пухлыми зелёными мошками. Вид 
у них был неаппетитный, но запах неожиданный — совсем как 
у жужжащих яблок из маминого сада: вкусный, кисло-сладкий.

—  Йосло, ты что, не спал? — окликнул Пип норика. Тот обер-
нулся и, немного стесняясь, протянул другу башмачки из плотных 
тёмно-коричневых листьев. Носы их были вздёрнуты вверх, пятка 
круглая и аккуратная, а ещё завязочки из разноцветной бабочкиной 
нитки.

—  Я сшил их для тебя, Пип. Мои ступни стали грубые — они 
не чувствуют боли. А твои ноги долгая дорога быстро утомит.

Йосло положил башмачки на траву рядом с корзиной, а Пип 
подумал, что ничего лучше ему, пожалуй, ещё не дарили. Маленький 
рюм с осторожностью надел башмачки на ноги и, не отрывая взгляда 

от Йосло, прыгающего вокруг него в нетер-
пении, сделал несколько шагов.

—  В них так удобно, так тепло, и они 
такие лёгкие!

Пип был очень доволен. А норик был 
совершенно счастлив.

* * *
—  Любопытно. Пи-прелюбопытно, как 

детёныш рюмов мог оказаться в Шумном 
лесу, да ещё в компании норика, — пропи-
щала одна толстая мышка с колокольчиком 
на хвосте другой.

—  Мне это совершенно не пи-интерес-
но, — отвечала ей худая мышка, пытаясь 
затащить в норку своё соломенное лукошко 
с кукурузными зёрнами. Рядом с норкой рас-
пустился сухой чёрный-чёрный цветок.

— «Не пи-интересно, не пи-интерес-
но»! — передразнила толстая мышь по друж-
ку. — А что, если нам удастся выкрасть 
из кармана рюма пи-жёлуди? — Мышка 
приподнялась на задних лапках и при-
нюхалась. — Они так пи-вкусно пахнут… 
Их, кажется, пять штук.

* * *
Завтрак подошёл к концу. За десять минут 
все поющие ягоды, собранные ночью забот-
ливым Йосло, были съедены. А вот от визжа-
лов, которые пахли очень соблазнительно, 
но выглядели жутковато, Пип вежливо 
отказался. Солнце уже кусалось, и нужно 
было идти дальше.

Перед дорогой Пип присел на нагретый 
солнцем камень, служивший ему ночью 
постелью, и вдруг почувствовал, как под 
его лапкой шевелится мох. Пип наклонил-
ся поближе и открыл рот от изумления: 
маленькие грибы тоже открыли свои 
ротики.

—  Вот это да! — прошептал рюм.
—  Вот это да! — прошептали грибы.
—  Идём, Пип, ты увидишь ещё много 

интересного, — сказал норик и потянул 
Пипа за лапу.

ДЕ ТЯМ  � Эпизод
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ДЕ ТЯМ � Эпизод

—  Ещё много интересного, — повторил Пип.
—  Ещё много интересного, — повторили вслед за ним грибы…
По дороге Йосло успел рассказать Пипу про то, что ночью 

он нашёл чёрный сухой цветок у мышиной норки, а это означает, что 
они выбрали верное направление. Ещё Йосло успел сбегать за водой 
к ворчливому ручейку и соорудить для себя и Пипа что-то вроде 
солнечных зонтиков из пахнущей улитками скользкой и широкой 
травы. В это время крошка рюм был обеспокоен сохранностью дра-
гоценных желудей. Пип решил перепрятать их в башмачки и, когда 
норик ненадолго отлучился, успешно с этим справился. Правда, Пип 
мог поклясться, что мама Поки положила ему в карман пять желудей, 
а не два… Но, может, он что-то напутал? Или попросту их потерял?

—  Это ещё что такое… колокольчик? — чуть слышно пробормо-
тал Пип, достав из кармана нечто размером с собственный ноготь.

—  Что ты говоришь, Пип? — спросил Йосло, идущий, по обыкно-
вению, впереди.

ДЕ ТЯМ � Эпизод

—  Ничего, — поспешно ответил Пип 
и выбросил колокольчик в траву. — Я гово-
рил сам с собой. Думал вот о врагах и дру-
зьях… Трое тех и трое других — итого 
шесть!

* * *
Толстая мышь уже привязывала к хвосту 
потерянный колокольчик: 

— Пи-подумать только, я чуть было его 
не лишилась!

—  Но это того стоило, подружка. 
Они просто пи-прелестны! — пропищала 
худая мышь, с нежностью прижимая к себе 
сияющий гладкий жёлудь. Рядом лежали 
ещё два.
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ПАРК САМОЛЁТОВ / OUR FLEET
ТИПЫ ВОЗДУШНЫХ СУДОВ, ЭКСПЛУАТИРУЕМЫХ АВИАКОМПАНИЕЙ «РОССИЯ»
TYPES OF AIRCRAFT OPERATED BY ROSSIYA AIRLINES

Superjet 100 (RRJ-95B)

Airbus A319

Airbus A320

Вoeing 737–800

Вoeing 737–900

Boeing 747–400

Boeing 777–300/777–300ER

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес
MAX.  TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта
MAX.  ALTITUDE

Макс. дальность полёта
MAX.  RANGE

78 29.94 m 27.8 m 87/100 45 880 kg 830 km/h 12 192 m 3048 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес
MAX.  TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта
MAX.  ALTITUDE

Макс. дальность полёта
MAX.  RANGE

18 33.84 m 34.1 m 128 70 000 kg / 
75 500 kg

840 km/h 11 800 m 6850 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес
MAX.  TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта
MAX.  ALTITUDE

Макс. дальность полёта
MAX.  RANGE

8 37.57 m 34.1 m 158/168 77 000 kg 840 km/h 11 800 m 6150 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес
MAX.  TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта
MAX.  ALTITUDE

Макс. дальность полёта
MAX.  RANGE

12 39.47 m 35.8 m 168/189 79 015 kg 852 km/h 12 500 m 5765 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес
MAX.  TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта
MAX.  ALTITUDE

Макс. дальность полёта
MAX.  RANGE

2 42.11 m 35.8 m 215 78 017 kg 850 km/h 12 496 m 4600 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес
MAX.  TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта
MAX.  ALTITUDE

Макс. дальность полёта
MAX.  RANGE

9 70.6 m 64.4 m 447/522 396 890 kg 913 km/h 13 100 m 13 450 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес
MAX.  TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта
MAX.  ALTITUDE

Макс. дальность полёта
MAX.  RANGE

10 73.9 m 60.9 m / 
64.8 m

373/457 299 370 kg / 
351 530 kg

905 km/h 13 100 m 11 135 km / 
14 594 km

О Б Щ Е Е  К О Л И Ч Е С Т В О  С А М О Л Ё Т О В  – 1 3 7  /  T O T A L  N U M B E R  O F  A I R C R A F T  – 1 3 7
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«СПОРТОЛЁТ»
В мае 2018 года авиакомпания «Россия» представила Airbus А319 (RA-73216) 
в ливрее, посвящённой российскому спорту. Цели проекта — поддержка 
российских спортсменов, укрепление сплочённости болельщиков и спор-
тивного духа, продвижение ценностей активного образа жизни. В качестве 
основных элементов ливреи выбраны образы и атрибутика, представляю-
щие футбол, хоккей, художественную гимнастику и фигурное катание — 
любимые российскими болельщиками зимние и летние, командные 
и индивидуальные виды спорта. Все элементы изображения стилизованы 
путём полигональной графики и интегрированы в узнаваемую фирменную 
ливрею компании для создания единого эффекта движения и полёта.

«ЭРМИТАЖ»
В октябре 2023 года авиакомпания «Россия» совместно с Государст-
венным Эрмитажем представила новую ливрею. На корпусе лайнера 
Superjet 100 (RA-89171) «Калуга» размещено изображение оленя — памят-
ника декоративно-прикладного искусства скифов и одного из символов 
Государственного Эрмитажа. Усилия по продвижению знаковых объектов 
страны помогут распространить знания о культуре и искусстве, в частно-
сти о богатейшей коллекции Эрмитажа.

SPORTOLYOT
In May 2018, Rossiya Airlines introduced the Airbus A319 (RA-73216) in a livery 
dedicated to Russian sports. The goal of the project — to support the Russian 
athletes, strengthening the cohension of fans and sports spirit, promoting the 
values of an active lifestyle. Images and memorabilia representing football, 
hockey, rhythmic gymnastics and figure skating were chosen as the main 
elements of the livery, which represents winter/summer sports (both team 
and individual types) beloved by Russian fans. All elements of the image 
are stylized with polygonal graphics and integrated into the company’s 
recognizable livery to create a single eff ect of movement and flight.

HERMITAGE
In October 2023, Rossiya Airlines together with the State Hermitage Museum 
presented a new livery. The fuselage of the Superjet 100 (RA-89171) Kaluga 
carries a depiction of the figurine of a deer — a Scythian work of decorative 
and applied art and one of the symbols of the State Hermitage Museum. 
Eff orts to promote the iconic objects of the a country will help in spreading 
knowledge about culture, art, and especially about the Hermitage’s richest 
collection.

«ТРОЙКА»
В мае 2022 года авиакомпания «Россия» представила воздушное судно 
Superjet 100 (RA-89022) в специальной ливрее «Тройка». Тройка лоша-
дей — национальный символ России. На протяжении веков это средство 
передвижения было одним из основных видов транспорта. Нанесённая 
на фюзеляж Superjet 100 ливрея «Тройка» визуально усиливает эффект 
полёта, добавляя лайнеру динамики. Эксклюзивная ливрея призвана при-
влечь внимание к необходимости сохранять и популяризировать богатое 
культурно-историческое наследие страны.

тегрированы в узнаваемую фирменную
ного эффекта движения и полёта.

recognizable livery to create a single eff ec

«ЛЕОЛЁТ»
В феврале 2017 года авиакомпания «Россия» представила 
Boeing 777–300 (RA-73282) с изображением морды дальневосточного 
леопарда — самого редкого из всех подвидов. Проект реализован 
совместно с АНО «Дальневосточные леопарды» (www.save-leopard.ru). 
Решение о пополнении флота воздушным судном с оригинальной рас-
краской было принято, чтобы поддержать природоохранные инициати-
вы, проводимые в рамках Года экологии в России.

LEOLYOT
In February 2017, Rossiya Airlines introduced the Boeing 777–300 
(RA-73282) decorated with the face of the Far Eastern leopard, the rarest 
of all leopard subspecies. The project was implemented jointly with 
the Independent Non-Commercial Organiation, Far Eastern Leopards 
(www.save-leopard.ru). The decision to replenish the fleet with this one-
of-a-kind design was made in order to support environmental initiatives held 
as part of the Year of Ecology in Russia.

TROIKA
In May 2022, Rossiya Airlines introduced the Superjet 100 (RA-89022) 
aircraft covered with a special Troika livery. The word “troika” means the trio 
of horses in Russian that is the national symbol of the country. For centuries 
the trio of horses remained the main transport mode in Russia. The Troika 
livery applied on the fuselage of the Superjet 100 visually enhances the flight 
eff ect, adding dynamics to the aircraft. The exclusive livery is designed to 
draw attention to the need to preserve and promote the rich cultural and 
historical heritage of the country.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ КОМФОРТ
ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОСТРАНСТВО

(SPACE+): места повышенной комфортности с увеличен-
ным расстоянием между рядами на всех типах ВС.

ПЕРВЫЕ РЯДЫ (FRONT ROWS): места в первых рядах 
(1–2) Boeing 737–800.

ПРЕДПОЧТИТЕЛЬНЫЕ МЕСТА (B-ZONE): места в перед-
ней части салона класса Эконом на всех типах ВС.
Услуга доступна с момента приобретения билета 
и до окончания регистрации на рейс.

EXTRA COMFORT
EXTRA SPACE (SPACE+): extra comfort seats with 

increased spacing between rows on all types of aircraft.
FRONT ROWS: the seats in the 1st and 2nd rows in Boeing 

737–800 aircraft.
PREFERABLE SEATS (B-ZONE): seats in the front part 

of the Economy class cabin on all types of aircraft. 
The seat selection service is available from the moment 
of the purchase until the end of check-in.

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ОПЛАТА БАГАЖА
Норма бесплатного провоза багажа указана в ва-

шем билете. При необходимости взять багаж большего 
веса добавьте дополнительные килограммы, предвари-
тельно оплатив их на сайте. Пассажир имеет возмож-
ность повысить норму провоза багажа на 3, 6 или 10 кг.
Оформить дополнительный вес багажа можно в сервисе 
«Управление бронированием» не ранее чем за 30 суток 
до времени вылета рейса и в разделе «Онлайн-регист-
рация» не ранее чем за 24 часа и не позднее чем за 4 часа 
до вылета рейса. Имеются ограничения в предоставлении 
услуги на ряде направлений.

PREPAID BAGGAGE SERVICE
Free baggage allowance is shown on your airline ticket. 
If you need to take luggage of a larger weight, add additional 
kilograms by paying for them on the website of airlines 
beforehand. The passenger has the opportunity to increase 
the baggage allowance by 3,6 or 10 kg. An extra weight 
baggage option should be issued on our website in My 
booking service not earlier than 30 days before the flight 
departure in the Online check in section no earlier than 
24 hours and no later than 4 hours before the flight departure. 
There may be restrictions in the provision of services on 
certain directions.

ПЕРЕВОЗКА СНАРЯЖЕНИЯ ДЛЯ ДАЙВИНГА
Услуга доступна на рейсах в Египет (Хургада, 

Шарм-эль-Шейх) и обратно и включает возможность по-
купки 1 места багажа с оборудованием для дайвинга весом 
до 23 кг и габаритами не более 203 см по сумме трёх 
измерений. Один комплект снаряжения для дайвинга мо-
жет включать: баллон (1 шт., баллон должен быть пустым), 
компенсатор плавучести (1 шт.), гидрокостюм (1 шт.), шлем 
(1 шт.), перчатки (1 пара), боты или ласты (1 пара), а также 
манометр, регулятор (октопус), маску с трубкой и другие 
аксессуары. Имеются ограничения в пре доставлении 
услуги на ряде направлений.

CARRIAGE OF DIVING EQUIPMENT
The service is available on flights to/from Egypt (Hurghada, 
Sharm El Sheikh) and includes the possibility of buying 
1 piece of luggage with diving equipment weighing up 
to 23 kg and dimensions not exceeding 203 cm in the 
sum of three measurements. One set of diving equipment
can include: a balloon (1 pc., the balloon must be empty), 
a buoyancy compensator (1 pc.), a wetsuit (1 pc.), a helmet 
(1 pc.), gloves (1 pair), boots or fins (1 pair), as wellas 
a pressure gauge, regulator (octopus), a mask with a tube and 
others accessories. There may be restrictions in the provision 
of services on certain directions.

ПЛАТНОЕ ПИТАНИЕ
Порадуйте себя любимыми блюдами из эксклю-

зивного «Меню от “Шоколадницы”» или закажите в полёт 
горячие комбо-наборы на любой вкус: питательный зав-
трак, обед с птицей, мясом, рыбой или вегетарианский 
сет. Проверить доступность на вашем рейсе и сделать 
заказ можно на сайте после авторизации в сервисе 
«Управление бронированием» или при прохождении 
онлайн- регистрации.

PAID MEALS
Enjoy your favorite dishes from the exclusive “Shokoladnit-
sa” menu card or order on board any of hot combo sets: 
nutritious breakfast, poultry, meat, fish, or vegetarian sets for 
lunch. Log in to the Manage Booking service or when passing 
online check-in to check availability and make an order.

СТРАХОВАНИЕ
Полис страхования пассажиров покрывает широ-

кий перечень рисков, среди которых:
 задержка вылета более чем на 4 полных часа;
 задержка выдачи багажа более чем на 12 часов;
 повреждение, утрата багажа;
 страхование от несчастных случаев на время перелёта.

INSURANCE
Insurance policy covers a wide range of risks including:
 flight delay for more than 4 full hours;
 baggage delivery delay for more than 12 hours;
 baggage damage, loss;
 accident insurance during the flight.

«АЭРОЭКСПРЕСС» В АЭРОПОРТ
Приобретение билета на «Аэроэкспресс» пас-

сажирами, вылетающими и прибывающими в аэро порт 
Шереметьево, возможно на сайте компании:
 в разделе «Онлайн-сервисы»;
 в разделе «Управление бронированием» при наличии 

оформленного авиабилета (не ранее чем за 30 суток 
до времени вылета рейса);
  в разделе «Онлайн-регистрация» (не ранее чем 

за 24 часа и не позднее чем за 45 минут до вылета рейса).
Билет действителен 30 суток с даты, указанной при 
покупке. В стоимость билета в салон класса Бизнес 
включено посадочное место повышенной комфортности, 
напитки, упаковка 1 места багажа.

AEROEXPRESS TO AIRPORT
Aeroexpress tickets can be purchased by passengers 
arriving and leaving Sheremetyevo Airport: 

 in the Online Services section;
 in the Manage your Booking section not earlier than 

30 days before the flight departure time, if you have an 
issued ticket;

 in the Online check-in section not earlier than 24 hours 
and not later than 45 minutes before the flight departure.
Ticket is valid for 30 days from the date specified when 
purchased. The price of Business class ticket includes 
a seat of extra comfort, soft drinks, water, and luggage 
packing. 

ПОЗДРАВЛЕНИЕ НА БОРТУ
Индивидуальное устное (без объявления 

по громкой связи) поздравление назначенными членами 
кабинного экипажа. Услуга доступна в двух вариантах: 
без подарка (все рейсы), с подарком (только рейсы 
из Москвы).

CONGRATULATIONS ON BOARD
Individual personal (not on speakerphone) congratulation 
by the cabin crew members. This service is available in two 
variants: without a present on all flights and with a present 
on flights from Moscow.

ДЕТСКАЯ ЛЮЛЬКА 
Предоставляется пассажирам с младенцами 

возрастом до 1 года и весом не более 11 кг на местах, обо-
рудованных креплениями для установки детской люльки. 
Длина люльки — 75 см.

BABY BASSINET
Passengers with infants under the age of 1 year and having 
the weight not more than 11 kg can be provided with baby 
bassinet 75 cm long. The service is available on seats 
equipped with fixtures for bassinets.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛУГИ 
НА РЕЙСАХ FV 5501–5999 /
ADDITIONAL SERVICES ABOARD
FV 5501–5999 FLIGHTS

ВНИМАНИЕ! Имеются ограничения по локаци-
ям и времени заказа услуг. С более подробной 
информацией об оплате и условиях предоставления 
услуг можно ознакомиться на сайте авиа компании 
в разделе «Дополнительные услуги»: 
www.rossiya-airlines.com.

ATTENTION! There are restrictions on locations and 
time of services’ ordering. Detailed information about 
payments and terms of services can be found on 
the website www.rossiya-airlines.com in Additional 
Services section.

КАК СДЕЛАТЬ ЗАКАЗ
TO ORDER SERVICES
УПРАВЛЕНИЕ БРОНИРОВАНИЕМ НА САЙТЕ
MANAGE BOOKING ONLINE

ПРИ ОНЛАЙН-РЕГИСТРАЦИИ
ONLINE CHECK-IN

В АЭРОПОРТУ ЗАБЛАГОВРЕМЕННО
AT THE AIRPORT IN ADVANCE

В АЭРОПОРТУ ПРИ РЕГИСТРАЦИИ
DURING CHECK-IN AT THE AIRPORT

ПАССАЖИРАМ РЕЙСОВ FV 5501–5999, ЦЕНЯЩИМ ПЕРСОНАЛЬНЫЙ КОМФОРТ, 
АВИАКОМПАНИЯ «РОССИЯ» ПРЕДЛАГАЕТ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ ШИРОКИМ 
СПЕКТРОМ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ УСЛУГ НА БОРТУ.
A WIDE RANGE OF ADDITIONAL SERVICES ABOARD PROVIDED BY ROSSIYA AIRLINES 
IS AVAILABLE FOR PASSENGERS OF FV 5501–5999 FLIGHTS, WHO APPRECIATE 
PERSONAL APPROACH AND EXTRA COMFORT. 
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П Р А В И Л А  И   Б Е З О П А С Н О С Т Ь 

ПРАВИЛА ПОВЕДЕНИЯ
О НЕОБХОДИМОСТИ СОБЛЮДЕНИЯ ПРА-
ВИЛ ПОВЕДЕНИЯ ПАССАЖИРОВ ПРИ ПРЕД-
ПОЛЁТНОМ ОБСЛУЖИВАНИИ И НА БОРТУ 
ВОЗДУШНЫХ СУДОВ АВИАКОМПАНИИ*

Согласно «Правилам поведения пассажиров»
АО «Авиакомпания “Россия”», разработанным 
в соответствии с требованиями действующего 
международного воздушного права и российского 
законодательства, в целях соблюдения безопасно-
сти полётов, повышения качества предоставляемых 
услуг, предупреждения нарушений общественного 
порядка и других правонарушений, совершаемых 
на борту воздушного судна и на территории назем-
ных объектов гражданской авиации,
ПАССАЖИРЫ ИМЕЮТ ПРАВО:
 требовать предоставления всех услуг, преду-

с мотренных условиями договора воздушной 
перевозки;
 в случае если их жизни, здоровью, чести и досто-

инству угрожает опасность, обращаться к работни-
кам авиакомпании с просьбой о защите;
 пользоваться портативными электронными при-

борами в автономном режиме (авиарежиме).
ПАССАЖИРЫ ОБЯЗАНЫ:
 выполнять требования командира воздушного 

судна, старшего бортпроводника и других членов 
экипажа;
 прибыть к выходу на посадку на борт воздушного 

судна не позднее времени окончания посадки 
на рейс, указанного в посадочном талоне;
 предъявить при посадке на борт посадочный 

талон на соответствующий рейс;
 занять место, указанное в посадочном талоне; 

пересадка на другое место осуществляется только 
после согласования с бортпроводником и разреше-
ния командира воздушного судна; 
 размещать в салоне воздушного судна ручную 

кладь на специально отведённых для этого местах;
 держать привязные ремни застёгнутыми при 

включении табло «Застегните ремни»;
 выключать или переключать в автономный режим 

работы (авиарежим) электронные устройства 
по требованию членов экипажа на любом этапе 
полёта;
 соблюдать установленные в РФ санитарные 

правила и противоэпидемические требования 
при нахождении на борту воздушного судна, 
а также установленные в аэропортах вылета, 
назначения или транзита санитарно-карантинные 
требования;
 при повышенной температуре и наличии 

симптомов инфекционного заболевания до взлёта 
или во время полёта на борту воздушного судна 
незамедлительно информировать об этом старшего 
бортпроводника или других членов экипажа. 
ПАССАЖИРАМ ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
 создавать ситуации, угрожающие безопасности 

полёта или жизни, здоровью, личному достоинству 
других пассажиров и авиаперсонала, допускать 
по отношению к ним любое оскорбление — словес-
ное или физическое;

 во время полёта употреблять алкогольные напит-
ки, кроме тех, которые были предложены на борту 
воздушного судна;
 находиться в состоянии опьянения, оскорбляю-

щем человеческое достоинство и общественную 
нравственность;
 курить на борту воздушного судна в течение 

всего полёта, в т. ч. электронные сигареты;
 создавать условия, некомфортные для осталь-

ных пассажиров и препятствующие работе членов 
экипажа;
 вскрывать до окончания полёта опломбированные 

пакеты магазинов беспошлинной торговли;
 использовать аварийно-спасательное оборудова-

ние без соответствующих указаний экипажа;
 портить принадлежащее авиакомпании имуще-

ство, выносить его с борта воздушного судна;
 нарушать установленные в РФ санитарные 

правила и противоэпидемические требования при 
нахождении на борту воздушного судна;
 вынимать из контейнера (клетки) животное, пере-

возимое в салоне.
В случае нарушения перечисленных требований 
международное воздушное право и законода-
тельство государств (в том числе Российской 
Федерации), ратифицировавших Конвенцию 
«О преступлениях и некоторых других действиях, 
совершённых на борту воздушного судна» (Токио, 
1963 г.), а также действующие в АО «Авиакомпа-
ния “Россия”» «Правила поведения пассажиров» 
предусматривают
СЛЕДУЮЩИЕ САНКЦИИ 
(являются следствием нарушения любого пункта, 
указанного в разделе «Пассажирам запрещается»; 
выбор и количество санкций остаётся на усмотре-
ние правоохранительных органов):
 прекращение обслуживания алкогольными 

напитками пассажиров, находящихся в состоянии 
как алкогольного опьянения, так и любой другой 
интоксикации;
 изъятие у пассажиров на время полёта принадле-

жащих им спиртных напитков, в т. ч. приобретённых 
в магазинах беспошлинной торговли на борту 
воздушного судна;
 применение мер принуждения к лицу, отказываю-

щемуся выполнять распоряжения командира ВС;
 удаление пассажира-нарушителя с борта воздуш-

ного судна с возмещением пассажиром допол-
нительных расходов, понесённых авиакомпанией 
в результате его недопустимого поведения;
 передача пассажира-нарушителя в правоохра-

нительные органы независимо от государства 
посадки (тюремное заключение в отдельных странах 
сроком до двух лет);
 возмещение пассажиром материального ущерба, 

причинённого им авиакомпании вследствие порчи 
имущества;
 одностороннее расторжение заключённого 

договора воздушной перевозки пассажира без 
компенсации её стоимости;
 аннулирование виз, выданных Российской Феде-

рацией и другими государствами;
 придание инциденту максимальной огласки 

в СМИ и на специальных интернет-сайтах;
 наложение административного штрафа в размере 

от 2000 до 5000 рублей или административный 
арест на срок до 15 суток — за невыполнение 

ли цами, находящимися на борту ВС, законных 
распоряжений командира ВС (КоАП РФ, часть 6, 
статья 11.17, введена Федеральным законом № 336 
21.12.2009);
 внесение пассажира в реестр лиц, воздушная 

перевозка которых ограничена авиакомпанией;
 отказ в заключении договора воздушной 

перевозки пассажиру, внесённому в реестр лиц, 
воздушная перевозка которых ограничена авиаком-
панией, в соответствии со статьёй 107.1 Воздушно-
го кодекса РФ.

THE RULES OF CONDUCT
CONCERNING THE NECESSITY ОF 
FOLLOWING THE RULES OF PASSENGER 
 CONDUCT DURING PREFLIGHT SERVICES 
AND ON BOARD ROSSIYA AIRCRAFT

According to “The Rules of Conduct” that is currently 
eff ective on “Rossiya Airlines”, developed in accord-
ance with the requirements of applicable internation-
al air law and Russian legislation, in order to ensure 
the flight safety, to improve the quality of services 
provided by the airline and to prevent off ences, com-
mitted aboard and at civil aviation ground facilities. 
PASSENGERS HAVE THE RIGHT:
 to require the provision of all services provided for 

the Terms and Conditions of passenger air carriage 
agreement;
 In case their life, health or personal dignity are in 

danger, to seek protection from the airline staff ;
 to use portable electronic devices in “Flight safe/

Airplane” mode. 
PASSENGERS ARE OBLIGED:
 to comply with the requirements of the commander 

of the aircraft (PIC), and other crew members;
 to arrive at the boarding gate to board the aircraft 

not later than the time of the end of boarding on the 
flight specified on the boarding pass;
 to present a boarding pass for the relevant flight 

when boarding;
 to take the seat indicated on the boarding pass. Seat 

switching is possible only when it is allowed by a flight 
attendant and PIC;
 to place hand luggage in the specially designed 

places  on board the aircraft;
 to fasten seatbelts whenever the seatbelt sign is 

turned on;
 to switch portable electronic devices off  or into 

“Flight safe/Airplane” mode whenever it is asked by 
cabin crew members;
 to follow the sanitary rules and anti-epidemic 

requirements on board the aircraft established in the 
Russian Federation, as well as the sanitary and quaran-
tine requirements established at airports of departure, 
destination or transit;
 in case of high body temperatures and symp-
toms of an infectious disease before takeoff  or 
while flying on board an aircraft notify the Purser 
or other crew members immediately.
PASSENGERS ARE FORBIDDEN:
 to provoke situations endangering flight safety or 

the life, health and dignity of other passengers and 
the airline personnel and to subject passengers or 
airline personnel to any physical or verbal abuse;
 to consume alcoholic drinks, other than those 

served on board;

 * С полным текстом «Правил поведения пассажиров» 
можно ознакомиться на сайте www.rossiya-airlines.com.
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ИНФОРМАЦИЯ
О НЕОБХОДИМОСТИ СОБЛЮДЕНИЯ ТРЕБО-
ВАНИЙ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ ТРАНСПОРТНОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ

В СООТВЕТСТВИИ С ЗАКОНОДАТЕЛЬ-
СТВОМ О ТРЕБОВАНИЯХ ПО СОБЛЮДЕ-
НИЮ ТРАНСПОРТНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 
ФИЗИЧЕСКИЕ ЛИЦА, СОВЕРШАЮЩИЕ 
ПУТЕШЕСТВИЕ НА БОРТУ ВОЗДУШНОГО 
СУДНА, ОБЯЗАНЫ:
 осуществлять проход в зону транспортной без-
опасности воздушного судна и объектов наземной 
инфраструктуры воздушного транспорта (далее — 
зона транспортной безопасности) в соответствии 
с правилами проведения досмотра, дополнительного 
досмотра и повторного досмотра;
 выполнять требования сотрудников сил обеспече-
ния транспортной безопасности, связанные с выпол-
нением ими своих служебных обязанностей;
 информировать сотрудников сил обеспечения 
транспортной безопасности о событиях или дейст-
виях, создающих угрозу безопасности воздушного 
судна.
ФИЗИЧЕСКИМ ЛИЦАМ, ПУТЕШЕСТ-
ВУЮЩИМ ВОЗДУШНЫМ ТРАНСПОРТОМ, 
ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
 проносить в зону транспортной безопасности 
предметы и вещества, запрещённые или ограничен-
ные к перевозке на борту воздушного судна;
 препятствовать функционированию технических 
средств обеспечения транспортной безопасности;
 совершать действия, препятствующие функциони-
рованию технических средств и работе персонала 
воздушного судна, включая распространение заве-
домо ложных сообщений о событиях или действиях, 
создающих угрозу безопасности воздушного судна, 
а также действия, направленные на повреждение 
(хищение) элементов воздушного судна, которые 
могут привести их в состояние, непригодное для 
эксплуатации либо угрожающее жизни или здоровью 
пассажиров, персонала объектов транспортной 

 be in a state of intoxication off ending human dignity 
and social moral;
 to smoke during the entire flight, including 

electronic cigarettes;
 to create uncomfortable conditions for other 

passengers or cause disruptions to the work of the 
crew;
 to open sealed plastic bags of dutyfree shops before 

the end of the flight;
 to use emergency equipment without 

directions from the crew;
 to damage any airline property and/or to remove 

it from the aircraft;
 to violate the sanitary rules and anti-epidemic 

requirements on board established in the Russian 
Federation;
 to remove the animal from the container (cage), 

carried in the cabin.
In case of violation of the regulations, the “Inter-
national Convention on Off enses and Certain Other 
Acts Committed on Board Aircraft” (Tokyo, 1963), 
signed by more than 166 countries including The 

Russian Federation, and also “The Rules of Conduct” 
currently in eff ect on “Rossiya Airlines”, allows us 
to apply the
FOLLOWING SANCTIONS 
(are the result of  violation of any of the clauses speci-
fied in the “Passengers prohibited” section. The choice 
and number of sanctions is at the discretion of the law 
enforcement agencies):
 the discontinuance of serving alcoholic beverages 

to a passenger, who is under the influence of alcohol 
or appears to be, due to alcohol or other substance, 
intoxicated;
 withdrawal of any alcoholic drinks, belonging to 

a passenger, including those purchased on board, for 
the duration of the flight;
 taking the compulsory measures against a person 

who refuses to comply with the orders of PIC;
 disembarcation of an off ender from the aircraft 

at the nearest point of landing, and in case of emer-
gency landing, making this passenger liable for the 
costs, incurred by the airline as a result of his/her 
misconduct;

 handing over an off ender to law enforcement 
authorities, irrespective of the country of landing (im-
prisonment in some countries can be up to 2 years);
 holding an off ender liable for all costs related to any 

damage done by him/her to the airline’s property;
 unilateral termination of contact for carriage of pas-

sanger without compensation for its cost;
 cancellation of visas, issued by the Russian Federa-

tion or by other countries;
 make the incident public in mass media and on 

special Internet sites;
 administrative fine from 2,000 up to 5,000 roubles 

or administrative arrest for up to 15 days in case of 
failure to obey the PIC’s legitimate orders (The Russian 
Federation Code of Administrative Violations, Part 6 
of Article 11.17 introduced by the RF Federal Law of 
21.12.2009 №336FL);
 adding the off ender to the list of passengers restrict-

ed from air transportation by the air company;
 the passenger on the restricted list will be denied 

the right to conclude a contract on air transportation 
in accordance with Article 107.1 of the RF Air Law.

 inform transport security staff  of incidents or actions 
that pose a threat to the aircraft.
PEOPLE TRAVELLING BY AIR 
ARE FORBIDDEN TO:
 carry items or substances that are not allowed on the 
plane into designated transport security zones;
 obstruct or hinder the operation of transport security 
equipment;
 commit any act that obstructs the operation of plane 
equipment and crew, including spreading on threats 
known to be a hoax and other actions that aim
to damage (or steal) plane equipment which could have 
a negative impact on its condition, render it unfit for 
flight, or threaten the lives and health of passengers, 
transport infrastructure staff , transport security person-
nel and others;
 carry other people’s items in their luggage without 
informing transport security staff  of this and undergoing 
security control screening;
 give any documents granting special privileges, when 
passing through security control, to third parties;
 use fake (forged) and/or invalid travel and transporta-
tion cards and/or ID for flight purposes;
 enter designated transport security zones without 
(bypassing) the established transport infrastructure 
routes;
 take any action that resembles committing or prepa-
ration for an illegal act impacting the operation of the 
aircraft and related equipment;
 set off  fireworks on board a plane.

IF YOU NOTICE ANY TRANSPORT SECURITY 
VIOLATION PLEASE INFORM AIRPORT STAFF 
OR CABIN CREW IMMEDIATELY

инфраструктуры, сотрудников сил обеспечения 
транспортной безопасности и других лиц;
 принимать от других лиц материальные объекты 
для их перевозки на борту воздушного судна без 
уведомления об этом сотрудников сил обеспечения 
транспортной безопасности и прохождения процеду-
ры досмотра;
 передавать сторонним лицам документы, 
предоставляющие право прохождения процедуры 
досмотра в особом порядке;
 использовать для совершения перелёта поддель-
ные (подложные) и/или недействительные проездные, 
перевозочные и/или удостоверяющие личность 
документы;
 проникать в зону транспортной безопасности вне 
(в обход) установленных субъектом транспортной 
инфраструктуры проходов;
 предпринимать действия, имитирующие соверше-
ние либо подготовку к совершению актов незакон-
ного вмешательства в работу технических средств 
воздушного судна;
 использовать на борту воздушного судна пиротех-
нические изделия.
В СЛУЧАЕ ОБНАРУЖЕНИЯ НАРУШЕНИЙ 
ТРЕБОВАНИЙ ТРАНСПОРТНОЙ БЕЗОПАС-
НОСТИ ПРОСИМ ВАС НЕЗАМЕДЛИТЕЛЬНО 
ПРОИНФОРМИРОВАТЬ ОБ ЭТОМ ЧЛЕНОВ 
ЭКИПАЖА ВОЗДУШНОГО СУДНА.

INFORMATION
ON COMPLYING WITH TRANSPORT SECURITY 
INSTRUCTIONS

IN THE INTERESTS OF FLIGHT 
SAFETY, UNDER TRANSPORT SECURITY 
LEGISLATION, PASSENGERS 
ON ANY FLIGHT MUST:
 pass through security control screening landside 
and airside as required, including additional and repeat 
screening;
 follow instructions given by transport security staff  

on duty;

На борту ВС в течение всего 
полёта запрещено курить, 
в т. ч. электронные сигареты
Smoking (including electronic 
cigarettes) is prohibited during 
the whole flight
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Лестница
Stairs
Эскалатор
Escalator
Лифт
Elevator
Туалеты
WС

Пункт скорой медицинской помощи
First aid
Комната матери и ребёнка
Mother & child room
Торговая зона
Shopping area
Кафе. Бар
Cafe. Bar

VIP-зал
VIP lounge
Бизнес-зал «Кандинский»  
The Kandinsky Business lounge
Бизнес-зал «Рублёв» 
The Rublev Business lounge
Зал «Меркурий». Услуги в аэропорту. Помощь 
Lounge Mercury Airport services, Assistance

1

2 

3

ШЕРЕМЕТЬЕВО МОСКВА
SHEREMETYEVO AIRPORT. MOSCOW

МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ ЦЕНТРАЛЬНОГО 
ФЕДЕРАЛЬНОГО ОКРУГА. ТЕРМИНАЛ B
INTERNATIONAL AIRPORT. TERMINAL B

2-й этаж / Прилёт / Внутренние рейсы
2nd floor / Arrivals / Domestic flights

1-й этаж / Прилёт / Внутренние рейсы
1st floor / Arrivals / Domestic flights

3-й этаж / Вылет / Внутренние рейсы
3d floor / Departures / Domestic flights

Информация
Information
Стойки регистрации
Check-in counter
Выход на посадку
Boarding gate
Паспортный контроль
Passport control
Зона досмотра
Security control
Офисы авиакомпаний
Off ices
Билетные кассы
Ticket off ice

Стойки трансфера
Transfer desk
Камера хранения
Baggage storage
Выдача багажа
Baggage claim area

Пеленальная комната
Babycare
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ПУЛКОВО САНКТ-ПЕТЕРБУРГ
PULKOVO AIRPORT. ST. PETERSBURG

МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ 
СЕВЕРО-ЗАПАДНОГО ФЕДЕРАЛЬНОГО 
ОКРУГА
INTERNATIONAL AIRPORT

4-й этаж
4th floor

3-й этаж / Отправление
3d floor / Departures

1-й этаж / Прибытие
1st floor / Arrivals

2-й этаж 
2nd floor 

Офис авиакомпании 
«Россия»
Rossiya Airlines Off ice
Информация
Information
Стойки регистрации
Check-in counter
Билетные кассы
Ticket off ice
Стойки трансфера
Transfer desk
Выход на посадку
Boarding gate
Таможенный контроль
Customs control
Паспортный контроль
Passport control
Зона досмотра
Security control
Полиция
Police
Камера хранения
Baggage storage
Выдача багажа
Baggage claim area
Пункт скорой 
медицинской помощи
First aid
Аптека
Pharmacy
Офисы авиакомпаний
Off ices
Туалеты
WС
Зона для людей 
с ограниченными 
возможностями 
Special Assistance Point
Комната матери 
и ребёнка
Mother & child room
Пеленальная комната
Babycare
Детская зона
Kids area
Православная часовня
Orthodox chapel
Почта
Post off ice
Такси
Taxi
Прокат автомобилей
Car rental
VIP-зал
VIP lounge
Бизнес-салон
Business lounge
Кафе. Бар
Cafe. Bar
Торговая зона
Shopping area

Лестница/Эскалатор 
Stairs/Escalator
Лифт
Elevator
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СОЧИ 
SOCHI

МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ
INTERNATIONAL AIRPORT

Информация
Information
Стойки регистрации
Check-in counter
Выход на посадку
Boarding gate
Паспортный контроль
Passport control
Зона досмотра
Security control
Офисы авиакомпаний
Off ices
Билетные кассы
Ticket off ice
Стойки трансфера
Transfer desk
Камера хранения
Baggage storage
Выдача багажа
Baggage claim area

Лестница 
Stairs
Эскалатор 
Escalator
Лифт
Elevator
Туалеты
WС
Комната матери и ребёнка
Mother & child room
Пункт скорой медицинской помощи
First aid
VIP-зал
VIP lounge 
Бизнес-салон
Business lounge
Часовня
Chapel
Станция зарядки мобильных телефонов
Mobile Phone Charging station

Банкомат 
ATM machine
Детская зона 
Kids area
Аптека
Pharmacy
Такси
Taxi
Зал ожидания
Waiting room
Зал прилёта
Arrival Hall
Торговая зона
Shopping area
Сектор А
Sector А
Сектор C
Sector C

2-й этаж / Вылет
2nd floor / Departures

1-й этаж / Прилёт
1st floor / Arrivals
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КРАСНОЯРСК
KRASNOYARSK

МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ
INTERNATIONAL AIRPORT

4-й этаж
4th floor

3-й этаж 
3d floor 

1-й этаж 
1st floor 

Терминал 1 
Terminal 1

Терминал 2 
Terminal 2

Терминал 2 
Terminal 2

–1-й этаж 
–1st floor 

2-й этаж 
2nd floor 

Информация
Information
Стойки регистрации
Check-in counter
Выход на посадку
Boarding gate
Паспортный контроль
Passport control
Зона досмотра
Security control
Офисы авиакомпаний
Off ices
Билетные кассы
Ticket off ice
Стойки трансфера
Transfer desk
Камера хранения
Baggage storage
Выдача багажа
Baggage claim area
Лестница 
Stairs
Эскалатор 
Escalator

Зона прибытия внутренних рейсов
Arrival area for domestic flights
Зона прибытия международных рейсов
International flight Arrival area
Отправление федеральных рейсов
Departure of federal flights
Конференц-зал
Conference hall
Коворкинг
Coworking
Трансферная зона
Transfer zone
Переходная галерея
Transitional Gallery
Отель
Hotel
Зона вылета внутренних рейсов
Departure area of domestic flights
Зона вылета международных рейсов
Departure area of international flights
Зона повышенной комфортности
Grey Wall Lounge

А Э Р О П О Р Т Ы  А В И А К О М П А Н И И

Лифт
Elevator
Туалеты
WС
Пеленальная комната
Babycare 
Комната матери 
и ребёнка
Mother & child room
Бизнес-зал
Business lounge
Зал повышенной 
комфортности
Lounge hall
Аренда автомобилей
Car rental
Пункт скорой 
медицинской помощи
First aid
Аптека
Pharmacy
Бюро находок
Lost and Found
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INSTRUCTIONS FOR FORIEGN CITIZEN 
ARRIVING TO THE RUSSIAN FEDERATION

TO STAY IN THE RUSSIAN FEDERATION ON LEGAL GROUNDS, 
A FOREIGN CITIZEN MUST HAVE THE FOLLOWING 
DOCUMENTS:
 valid identity document recognized as such in the Russian 
Federation;
 valid visa or another document for entrance into the Russian Federation 
(resident card, etc.), if required;
 work permit (in case the purpose of the visit is employment).

DEPENDING ON THE PURPOSE OF THE VISIT TO THE RUSSIAN 
FEDERATION, THE FOLLOWING TYPES OF RUSSIAN VISAS ARE 
ISSUED TO A FOREIGN CITIZEN:
 A SINGLE-ENTRY Russian visa gives a foreign citizen the right to cross the state 
border of the Russian Federation once when entering the country and once when 
leaving the country.
 A DOUBLE-ENTRY Russian visa gives a foreign citizen the right for double entry 
to the Russian Federation.
 A MULTIPLE-ENTRY Russian visa gives a foreign citizen the right for multiple 
(more than two times) entry to the Russian Federation.

A FOREIGN CITIZEN’S PERIOD OF TEMPORARY STAY IN THE 
RUSSIAN FEDERATION SHALL BE LIMITED BY:
 90 days for citizens entering the Russian Federation subject in the visa-free 
regime (with the exception of foreign citizen holding a work permit).

In accordance with the decision of the President of the Russian Federation, from 
August 1, 2023, a system for foreign citizens was launched allowing them to 
issue unified electronic visas valid throughout the Russian Federation. Features 
of the unified electronic visa and the conditions for its issuance are available on 
the website https://www.rossiya-airlines.com/flight-with-us/before_flight/
crossing_border/

ПАМЯТКА
ИНОСТРАННОМУ ГРАЖДАНИНУ, 
ПРИБЫВШЕМУ В РФ

ДЛЯ ЛЕГАЛЬНОГО ПРЕБЫВАНИЯ НА ТЕРРИТОРИИ РФ 
ИНОСТРАННЫЙ ГРАЖДАНИН ОБЯЗАН ИМЕТЬ ПРИ СЕБЕ 
СЛЕДУЮЩИЕ ДОКУМЕНТЫ:
 действительный документ, удостоверяющий личность и признаваемый в РФ 
в этом качестве;
 действительную визу или иной документ для въезда в РФ (вид на жительство 
и т. д.), если требуется;
 разрешение на работу (если цель визита в Россию — работа по найму).

В ЗАВИСИМОСТИ ОТ ЦЕЛИ ВИЗИТА В РОССИЙСКУЮ 
ФЕДЕРАЦИЮ ИНОСТРАННОМУ ГРАЖДАНИНУ ВЫДАЁТСЯ 
РОССИЙСКАЯ ВИЗА:
 ОДНОКРАТНАЯ российская виза даёт право иностранному гражданину 
пересечь государственную границу Российской Федерации один раз при 
въезде и один раз при выезде из Российской Федерации;
 ДВУКРАТНАЯ российская виза даёт право иностранному гражданину 
на двукратный въезд в Российскую Федерацию;
 МНОГОКРАТНАЯ российская виза даёт право иностранному гражданину 
на неоднократный (более двух раз) въезд в Российскую Федерацию.

СРОК ВРЕМЕННОГО ПРЕБЫВАНИЯ ИНОСТРАННОГО 
ГРАЖДАНИНА НА ТЕРРИТОРИИ РФ ОГРАНИЧЕН:
 90 днями для граждан, въезжающих в РФ в безвизовом режиме 
(за исключением иностранных граждан, имеющих разрешение на работу).

В соответствии с решением Президента Российской Федерации с 1 августа 
2023 г. осуществлён запуск системы оформления иностранным гражданам 
единых электронных виз, действительных на всей территории Российской 
Федерации. Особенности единой электронной визы и условия её оформления 
доступны на сайте https://www.rossiya-airlines.com/flight-with-us/before_
flight/crossing_border/
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РОССИЯ: К АК Ё ЛК А 
СТА ЛА СИМВОЛОМ 
ПРАЗ Д НИК А

САНК Т-ПЕТЕРБУРГ: 
НА ПРОГ УЛК У 
ЗА ЧУД ЕСАМИ

ШЕРЕГЕШ: ЛУ ЧШЕ 
ГОР — ТОЛЬКО 
СНЕ ЖНЫЕ ГОРЫ

ЯРМАРКИ: Т УД А , 
ГД Е ИСПОЛНЯЮТСЯ 
МЕЧТЫ

ПРИСОЕДИНЯЙТЕСЬ
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